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ÒÅÌÀÒÈ×ÅÑÊÈÉ ÏËÀÍ

Ïîíÿòèå ñëîâàðíîé ãðóïïû. Ñâîáîäíûå è ñâÿçàííûå ñëîâàðíûå
ãðóïïû. Âèäû ñâîáîäíûõ ñëîâàðíûõ ãðóïï.

Ïðîñòîå ïðåäëîæåíèå. Êëàññèôèêàöèÿ ïðåäëîæåíèé â ñîîòâåòñòâèè
ñ öåëüþ âûñêàçûâàíèÿ. Ñðåäñòâà âûðàæåíèÿ ìîäàëüíûõ îòíîøåíèé â
ïðåäëîæåíèè. Êëàññèôèêàöèÿ ïðåäëîæåíèé â ñîîòâåòñòâèè ñ èõ
ñòðóêòóðîé. Îäíîñîñòàâíûå è äâóñîñòàâíûå ïðåäëîæåíèÿ.
Ñèíòàêñè÷åñêèå ñâÿçè ìåæäó ñëîâàìè â ïðåäëîæåíèè.

Ãëàâíûå ÷ëåíû ïðåäëîæåíèÿ, èõ õàðàêòåðèñòèêà è ñðåäñòâà
âûðàæåíèÿ: ïîäëåæàùåå, ñêàçóåìîå.

Âòîðîñòåïåííûå ÷ëåíû ïðåäëîæåíèÿ, èõ õàðàêòåðèñòèêà è ñðåäñòâà
âûðàæåíèÿ: îáúåêòíîå äîïîëíåíèå, äîïîëíåíèå ïðè ãëàãîëå â
áåçëè÷íîé ôîðìå, äîïîëíåíèå ïðè áåçëè÷íîì ãëàãîëå, îáñòîÿòåëüñòâî,
îïðåäåëåíèå, ïðèëîæåíèå, îáñòîÿòåëüñòâåííîå îïðåäåëåíèå, ââîäíûå
ñëîâà, îáðàùåíèå, îäíîðîäíûå ÷ëåíû ïðåäëîæåíèÿ.

Ïîðÿäîê ñëîâ â ïðåäëîæåíèè. Ìåñòî ãëàâíûõ ÷ëåíîâ ïðåäëîæåíèÿ
è âòîðîñòåïåííûõ: îáúåêòíûõ äîïîëíåíèé, îáñòîÿòåëüñòâ, îïðåäåëåíèé
è äðóãèõ.
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ÏÅÐÅ×ÅÍÜ ÓÌÅÍÈÉ

   ¹ ï/ï      Óìåíèÿ     Àëãîðèòì

Îïðåäåëåíèå

òèïà ñëîâàðíîé

ãðóïïû.

Îïðåäåëåíèå

òèïà ïðîñòîãî

ïðåäëîæåíèÿ.

Îïðåäåëåíèå

çíà÷åíèÿ

ñëîâàðíîé

ãðóïïû .

1. Äàéòå îïðåäåëåíèå ñëîâàðíîé

ãðóïïû.

2. Âûäåëèòå ñëîâàðíóþ ãðóïïó èç

òåêñòà.

3. Íàçîâèòå äîïîëíÿåìîå è

äîïîëíÿþùåå ñëîâî, îïðåäåëèòå èõ

ãðàììàòè÷åñêóþ ïðèíàäëåæíîñòü.

4. Îïðåäåëèòå, ìîãóò ëè ñëîâà â

ñîñòàâå ñëîâàðíîé ãðóïïû áûòü

çàìåíåíû íà äðóãèå, è óñëîâèÿ

ïîäîáíîé çàìåíû.

5. Îïðåäåëèòå, ìîæåò ëè äîïîëíÿþùåå

ñëîâî èìåòü äîïîëíåíèÿ.

6. Îïðåäåëèòå òèï ñëîâàðíîé ãðóïïû.

1. Äàéòå îïðåäåëåíèå ïðåäëîæåíèÿ.

2. Íàçîâèòå ñîñòàâ ãëàâíûõ ÷ëåíîâ

ïðåäëîæåíèÿ.

3. Îïðåäåëèòå, êàêèìè ñðåäñòâàìè

âûðàæåíà ìîäàëüíîñòü â

ïðåäëîæåíèè.

4. Îïðåäåëèòå òèï ïðåäëîæåíèÿ â

ñîîòâåòñòâèè ñ öåëüþ âûñêàçûâàíèÿ

è ñòðóêòóðîé.

.

1. Îïðåäåëèòå çíà÷åíèÿ ñëîâ,

âõîäÿùèõ â ñëîâàðíóþ ãðóïïó..

2. Óêàæèòå òèï ñëîâàðíîé ãðóïïû.

3. Íàçîâèòå çíà÷åíèå ñëîâàðíîé

ãðóïïû.

1

2

3
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ÏÐÈÌÅÐÛ ÂÛÏÎËÍÅÍÈß ÓÏÐÀÆÍÅÍÈÉ ÍÀ ÓÌÅÍÈß

1. Îïðåäåëèòå òèï ñëîâàðíîé ãðóïïû, ñîäåðæàùåéñÿ â
ïðåäëîæåíèè “Il doit chanter bien”.

1) Ñëîâàðíîé ãðóïïîé íàçûâàåòñÿ íàèìåíüøàÿ ñèíòàêñè÷åñêàÿ
åäèíèöà ïðåäëîæåíèÿ, ñîñòîÿùàÿ, ïî ìåíüøåé ìåðå, èç äâóõ
ñàìîñòîÿòåëüíûõ ñëîâ, îäíî èç êîòîðûõ ïîä÷èíåíî äðóãîìó.

2) Âûäåëèì ñëîâàðíóþ ãðóïïó � chanter bien.

3) Äîïîëíÿåìîå ñëîâî � chanter � ãëàãîë, äîïîëíÿþùåå � bien �
íàðå÷èå.

4) Ñëîâà â ñîñòàâå ñëîâàðíîé ãðóïïå ìîãóò áûòü çàìåíåíû íà äðóãèå,
íàïðèìåð, chanter mauvais.

5) Äîïîëíÿþùåå ñëîâî ìîæåò èìåòü äîïîëíåíèÿ, íàïðèìåð, chanter
assez bien.

6) Ðàññìàòðèâàåìàÿ ñëîâàðíàÿ ãðóïïà ÿâëÿåòñÿ ñâîáîäíîé.

2. Îïðåäåëèòå òèï ïðîñòîãî ïðåäëîæåíèÿ: �Allez chercher l’argent.”

1) Ïðåäëîæåíèåì íàçûâàåòñÿ îñíîâíàÿ ñìûñëîâàÿ åäèíèöà ÿçûêà,
îáëàäàþùàÿ ãðàììàòè÷åñêîé è ôîíåòè÷åñêîé îðãàíèçàöèåé.

Îïðåäåëåíèå

ïîðÿäêà ñëîâ â

ïðåäëîæåíèè.

1. Îïðåäåëèòå òèï ïðåäëîæåíèÿ â

ñîîòâåòñòâèè ñ öåëüþ

âûñêàçûâàíèÿ.

2. Îïðåäåëèòå ìåñòî ãëàâíûõ ÷ëåíîâ

ïðåäëîæåíèÿ.

3. Íàçîâèòå ñîñòàâ âòîðîñòåïåííûõ

÷ëåíîâ ïðåäëîæåíèÿ.

4. Îïðåäåëèòå ìåñòî âòîðîñòåïåííûõ

÷ëåíîâ, èñïîëüçóÿ èçâåñòíûå

ïðàâèëà è â ñîîòâåòñòâèè ñî

ñìûñëîì ïðåäëîæåíèÿ.

5. Ïîñòðîéòå ïðåäëîæåíèå íà

îñíîâàíèè âûáðàííîãî ïîðÿäêà

ñëîâ.

4
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2) Ïðåäëîæåíèå ñîñòîèò èç ñêàçóåìîãî è ïðÿìîãî îáúåêòíîãî
äîïîëíåíèÿ.

3) Ìîäàëüíîñòü âûðàæàåòñÿ ïðè ïîìîùè óïîòðåáëåíèÿ
ïîâåëèòåëüíîãî íàêëîíåíèÿ ãëàãîëà aller.

4) Ïî öåëè âûñêàçûâàíèÿ ïðåäëîæåíèå ÿâëÿåòñÿ ïîáóäèòåëüíûì,
ïî ñâîåìó ñîñòàâó îíî îòíîñèòñÿ ê íåïîëíûì ãëàãîëüíûì
ïðåäëîæåíèÿì.

3. Îïðåäåëèòå çíà÷åíèå ñëîâàðíîé ãðóïû: tenir tête à qn.”

1) Â ñëîâàðíóþ ãðóïó âõîäÿò ñëîâà: tenir � äåðæàòü è tête � ãîëîâà.

2) Äàííàÿ ñëîâàðíàÿ ãðóïïà ÿâëÿåòñÿ ñâÿçàííîé, ôðàçåîëîãè÷åñêîé.

3) Çíà÷åíèå ñëîâàðíîé ãðóïïû � ñîïðîòèâëÿòüñÿ, îêàçûâàòü
ñîïðîòèâëåíèå.

4. Ïåðåâåäèòå ïðåäëîæåíèå �Ðåáåíîê óáèë áîëüøóþ ìûøü�.

1) Ïðåäëîæåíèå ÿâëÿåòñÿ ïîâåñòâîâàòåëüíûì, óòâåðäèòåëüíûì.

2) Â ïîäîáíîì ïðåäëîæåíèè ñêàçóåìîå äîëæíî ñëåäîâàòü çà
ïîäëåæàùèì.

3) Âòîðîñòåïåííûìè ÷ëåíàìè ïðåäëîæåíèÿ ÿâëÿþòñÿ: ïðÿìîå
îáúåêòíîå äîïîëíåíèå è îòíîñÿùååñÿ ê íåìó îïðåäåëåíèå.

4) Ïðÿìîå äîïîëíåíèå äîëæíî ñëåäîâàòü çà ñêàçóåìûì, à
îòíîñÿùååñÿ ê íåìó îïðåäåëåíèå, êîòîðîå â äàííîì ñëó÷àå
ÿâëÿåòñÿ îäíîñëîæíûì è äîñòàòî÷íî ðàñïðîñòðàíåííûì, ñòàâèòñÿ
ïåðåä íèì.

5) Ïðåäëîæåíèå áóäåò âûãëÿäåòü òàê: L’enfant a tué une grosse souris.
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LEÇON 1  ÓÐÎÊ 1

1. GROUPE DE MOTS

Un groupe de mots est, au point de vue du sens et de la syntaxe, la plus petite
unité syntaxique de la proposition. Il est constitué de deux mots pleins, au moins,
dont l’un est subordonné à l’autre. Pour le français pourtant, qui utilise largement les
mots-outils, il serait plus exact de dire qu’un groupe de mots est constitué le plus
souvent de deux mots, ayant chacun une fonction syntaxique dans la proposition, et
dont l’un est subordonné à l’autre.

Les rapports existant entre ces deux mots — le mot complété et le mot
complément — sont variés. On peut distinguer:

a) des rapports objectifs :

écrire une dictée, faire les devoirs, le chercher, lui parler

b) des rapports attributifs :

un grand paysan sec et noueux, une volonté d’acier, etc.

c) des rapports circonstanciels :

courir vite, siffler doucement, écouter avec attention, etc.

Les groupes de mots servent à nommer les objets, les actions, les propriétés.
D’après les liens syntaxiques et sémantiques, existant entre les éléments des

groupes de mots, on distingue:

1.1. LES GROUPES DE MOTS LIBRES

Les éléments faisant partie de ces groupes sont remplaçables, et le mot
subordonné peut avoir des compléments:

lire un livre — lire des vers
acheter un livre — écrire des vers
acheter un livre français — acheter un livre de Balzac
le livre de l’enfant — le livre de mon ami, etc.

Pourtant, lorsque l’article manque devant le substantif subordonné qui fait partie
d’un groupe de mots, les liens syntaxiques entre les deux éléments sont plus étroits;
le substantif sans article perd en partie son indépendance syntaxique:

un livre d’enfant.

1.2. LES GROUPES DE MOTS FIGÉS (EN PARTIES PHRASÉOLOGIQUES)

Les éléments qui font partie de ces groupes ne sont pas remplaçables sans
restriction. Ainsi les verbes avoir, faire, prendre, perdre, tenir et certains autres ne se
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construisent qu’avec un groupe limité de substantifs, employés sans article:

faire part, faire partie, faire appel, faire attention,

faire date, faire irruption, faire pitié, faire cas, etc.;

perdre connaissance, perdre pied, perdre courage, perdre patience, etc.

Le terme subordonné de ce groupe de mots figés ne peut recevoir de
compléments:

II prend part au travail de ce cercle.

Dans cette proposition prend part  est un groupe de mots figés. Le complément
indirect au travail  ne se rapporte pas au substantif part , mais complète tout le
groupe.

Parmi les groupes de mots figés, il y en a qui ne sont pas si étroitement liés,
ce qui se manifeste dans la présence de l’article:

prendre la parole, prendre la fuite, faire la chambre, faire de la musique, etc.

U n  g r o u p e  p h r a s é o l o g i q u e  est une espèce de groupe figé
dont les éléments ne sont point remplaçables. Il arrive souvent que le sens d’un
groupe phraséologique ne découle pas du sens des éléments, qui le constituent:

tenir tête à qn, faire la cour à qn, conter fleurettes à qn, prendre en grippe qn,
battre la générale, dormir à poings fermés, etc.

II faut distinguer encore des groupes de mots figés dont l’un des éléments a un
emploi très restreint, et s’emploie toujours avec le même mot:

une ignorance crasse, un nez aquilin, grièvement blessé, chanter faux ou
juste, etc.

2. GROUPES DE MOTS LIBRES

D’après la nature du mot principal, on distingue les groupes de mots libres
suivants: 1. le groupe nominal; 2. le groupe verbal; 3. le groupe adjectival; 4. le groupe
adverbial; 5. le groupe pronominal.

2.1. L e  g r o u p e  n o m i n a l  est constitué par les éléments suivants:

nom — préposition — nom : la cour de l’école
le livre de mon ami
un chapeau de paille
une montre en or
une brosse à dents, etc.

Le substantif, en fonction de complément, qui fait partie du groupe nominal,
s’emploie avec l’article ou sans article. Précédé de l’article, il sert à désigner une
notion d’objet, tandis que, employé sans article, il marque une qualité, une propriété,
et sert à caractériser un objet. Employé de la sorte, le substantif remplit les fonctions
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d’un adjectif et n’a pas d’indépendance syntaxique.
Il est à noter que les groupes de mots constitués de deux substantifs, réunis

par une préposition, et dont le deuxième sert à caractériser le premier, ont une grande
extension en français. En russe ces cas sont moins fréquents:

Cf.: un chapeau de paille ñîëîìåííàÿ øëÿïêà
une montre en or çîëîòûå ÷àñû
un moulin à vent âåòðÿíàÿ ìåëüíèöà

nom — nom : un manteau paille
des cheveux poivre et sel
le chef cuisinier
des souliers sport

On voit, d’après les exemples cités, que le deuxième substantif n’est jamais
précédé d’un article: il sert à caractériser le premier nom, et n’exprime pas de notion
d’objet.

nom — adjectif : un jour gris
une grande chambre

nom—nom de nombre : les deux amis, chapitre trois

nom — participe : un jardin oublié

nom—infinitif : la joie de vivre
la manie de coller

nom — préposition — adverbe : le journal d’hier

2.2. L e  g r o u p e  v e r b a l  est constitué par les  éléments suivants:

verbe — adverbe : chanter bien
répondre vite

verbe—préposition—nom : se souvenir d’un ami
s’habituer à un travail

verbe — nom : voir un ami

verbe infinitif : (le) voir danser

verbe — participe présent : (le) voir dansant

verbe — gérondif : voir en dansant

verbe — préposition — pronom : s’adresser à lui
s’adresser à quelqu’un

2.3. L e  g r o u p e  a d j e c t i v a l  est constitué par les éléments suivants:

adjectif — adverbe : très grand
fort jolie
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adjectif—préposition—nom : riche en fruits
ivre de colère

adjectif — préposition — infinitif : content de voir
prêt à partir

adjectif — substantif : bleu ciel
vert olive
jaune citron.

2.4. L e  g r o u p e  a d v e r b i a l  est constitué par les éléments suivants:

adverbe — préposition — nom : beaucoup de travail

adverbe — préposition — pronom : spécialement pour vous

adverbe — adverbe : très vite
très mal

2.5. L e  g r o u p e  p r o n o m i n a l  est constitué par les éléments suivants:

pronom—adjectif : moi-même
nous-mêmes
nous autres

pronom — préposition — infinitif : rien à dire
rien à faire

pronom — préposition — adjectif : rien d’intéressant
quelque chose de nouveau

R e m a r q u e .  Le substantif, faisant partie d’un groupe de mots en qualité de
terme subordonné, peut se construire avec un article ou sans article. Généralement
l’article manque:

1. Devant un substantif, qui, ne désignant pas de notion d’objet, sert à
caractériser un objet ou une action. Employé de la sorte, le substantif désigne
une qualité ou une propriété, et se rapproche d’un adjectif ou d’un adverbe:

une étoffe de soie travailler avec entrain
une étoffe à pois
une étoffe crème

L’absence de l’article est due dans ce cas, à des raisons grammaticales.

2. Devant un substantif indéterminé, introduit par un verbe, un nom, un adverbe,
un adjectif, demandant la préposition de. Ce sont les formes de l’article
partitif: du, de la, de l’ , et l’article indéfini pluriel des , qu’on omet dans ces
conditions syntaxiques:

orner de fleurs, ne pas apporter de fleurs, bouquet de fleurs, beaucoup de
fleurs, plein de fleurs.
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Les substantifs gardent, dans ce cas, leur notion d’objet, et l’absence de l’article
est due à des raisons formelles.

II faut noter que, dans certains groupes de mots verbaux, l’article défini se
substitue aux formes de l’adjectif possessif, ce qui est conditionné par le choix des
mots faisant partie du groupe:

laver ses mains — se laver les mains
saisir son bras— lui saisir le bras.

Outre les groupes de mots analysés, il faut mentionner l e s  g r o u p e s  d e
m o t s  g r a m m a t i c a l i s é s  qui sont constitués de deux éléments, dont l’un
est un mot-outil, n’ayant aucune fonction syntaxique dans la proposition. On distingue
des groupes de mots grammaticalisés nominaux et verbaux

Groupes de mots grammaticalisés nominaux

Ces groupes sont constitués d’un nom et de différents adjectifs pronominaux,
désignant ses catégories grammaticales, et ajoutant à son sens quelques nuances
supplémentaires de possession, d’indication, d’indétermination et d’autres:

mon livre, ce livre, quelque livre, quelques livres, plusieurs livres, quel livre.

Groupes verbaux grammaticalisés

Ces groupes sont constitués d’un verbe à l’infinitif et d’un verbe à la forme
personnelle, employé comme auxiliaire, qui ajoute au sens du verbe conjugué
différentes nuances grammaticales de temps, de mode, d’aspect et de voix:

II va passer son examen. II vient de passer son examen.

Il se met à pleurer. II finit par pleurer.

On le fait jouer. On le laisse jouer.

II ne faut pas confondre les groupes de mots grammaticaux avec les groupes
syntaxiques libres, et les formes analytiques des mots:

Où va-t-il? II va dîner. (groupe syntaxique libre)
Que va-t-il faire? II va dîner. (groupe de mots grammatical)

Liens syntaxiques entre les éléments d’un groupe de mots

Les liens syntaxiques entre les éléments d’un groupe de mots sont exprimés
le plus souvent:

a) à l’aide d e s  p r é p o s i t i o n s  qui marquent la subordination, et contribuent
à exprimer les rapports entre les termes:

un verre à vin (destination)
un verre de vin (mesure)
un verre de cristal (matière)
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La même préposition peut exprimer les rapports les plus variés, ce qui s’explique
par le sens des termes qui constituent le groupe de mots. Examinons, par exemple,
les rapports exprimés par la préposition de:

Rapports attributifs: le cahier de l’enfant (appartenance)
un jardin d’enfants (destination)
des yeux d’enfant (trait distinctif)
une robe de soie (matière)
un oiseau de proie (espèce)
une chambre de 20 m2 (mesure)

Rapport objectif: se contenter d’une promesse

Rapports circonstanciels: revenir de Paris (rapport de lieu)
se lever de bonne heure (rapport temporel)
ivre de colère (rapport causal)
préparer de longue main (rapport de manière)

b) à l’aide de l ’ a c c o r d :
un jour gris une étoffe grise
un châle blanc une toile blanche

c) à l’aide de l ’ o r d r e  d e s  m o t s , ce qui est caractéristique pour les
groupes de mots constitués de deux substantifs, de deux adjectifs, ou d’un adjectif et
d’un substantif:

une serviette-éponge, un wagon-lit,
rouge vif, bleu tendre,
gris perle, bleu ciel, etc.

En français, de préférence, le complément suit le mot complété. Ce n’est que
la place occupée par le deuxième mot qui révèle son caractère subordonné.

Dans les groupes de mots nominaux constitués par un substantif et un adjectif,
l’ordre des mots est, ou bien un moyen de différenciation lexicale (pour les adjectifs
tels que: grand, petit, brave, jeune, propre, méchant, bon, etc ), ou bien un moyen de
distinction des rapports attributifs.

Une histoire amusante  n’est pas la même chose qu’une amusante histoire .
Deux pages  signifie tout autre chose que page deux .

3. EXERCICES SUR LES GROUPES DE MOTS

Exercice 1.  Dans les propositions suivantes relevez les groupes de mots
libres et les groupes figés. Précisez la nature des groupes syntaxiques libres et les
rapports qui les unissent.
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M o d è l e :  un cri épouvantable — groupe libre, nominal, exprimant un rapport
attributif; s’éleva en ce moment — groupe libre, verbal, exprimant un rapport
circonstanciel.

1. En ce moment un cri épouvantable et prolongé s’éleva dans la cahute.
L’homme dressa l’oreille. 2. II prit dans un fouillis sur une planche un rouleau de linge
à bandage, une éponge et une fiole. 3. Ursus soutint la fiole en grommelant. 4. L’ouragan
s’était arrêté court. 5. Jetons l’ancré! Sauvons le patron! 6. On mouilla l’ancre. 7. Le
chef de la bande regarda fixement l’ombre. 8. Gwynplaine soignait les chevaux. Ursus
et Homo avaient soin l’un de l’autre. 9. Ursus fait part de son impression à Homo. Il
parle bas à l’oreille du loup. (D’après H u g o )
_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

Exercice 2.  Précisez la nature des groupes de mots en italique. Justifiez
l’emploi ou le non-emploi de l’article devant leurs éléments constitutifs.

a) 1. Il était coiffé d’un feutre à larges bords. 2. Le métro engloutissait des
groupes d’hommes et de femmes. 3. Henri ne put s’empêcher d’écarter le rideau de
velours qui masquait la fenêtre de sa chambre. 4. II alla faire des achats dans des
boutiques de la rue principale. 5. Elle portait sur des cheveux courts tout blancs un
chapeau de pêcheur à la ligne.

b) 1. Maigret entendit le bruit du heurtoir. 2. lls atteignaient un large portail aux
pilastres surmontés de lions de pierre. 3. La Vouivre porte sur ses cheveux un diadème
orné d’un gros rubis. 4. La vieille traversa la cour encombrée de bouteilles vides et de
caisses à savon.

c) 1. Je la trouve agréable et pleine de tact. 2. J’avais alors treize ans, j’étais
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gai, content de tout, tout plein du bonheur de vivre.
d) 1. Le maire l’écoutait avec beaucoup d’impatience. 2. II me donne bien du

souci, cet enfant. 3. De minute en minute, on découvrait plus d’espace, plus de mer,
plus de ciel. 4. La plupart des soucis vous seront épargnés. (Tiré d’œuvres littéraires)
_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

4. EXERCICES SUR LE GROUPE NOMINAL

Exercice 3.  Traduisez. Comparez la place respective des adjectifs dans la
phrase russe et française.

1. Nous étions assis autour de la table paysanne. 2. Mon père acheta une
carte routière et nous nous remîmes en route. 3. De lents et tranquilles flocons de
neige descendaient sur la vallée muette. 4. Il était dans la salle à manger, il lisait le
journal avec ses grosses lunettes. 5. Manuel avait tranquillement allumé une nouvelle
cigarette. 6. Mon oncle Henri n’était jamais de mauvaise humeur plus de deux minutes
consécutives. 7. Les musées nationaux organisent chaque année de grandes
expositions. 8. L’architecture et le développement de la société reposent sur la
production des biens matériels. 9. Cependant les profits des plus gros groupes
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monopolistes sont encore plus gonflés, notamment par l’inflation et la spéculation.
10. La crise, c’est aujourd’hui un chômage massif et durable. 11. Les développements
récents de la politique gouvernementale dans l’enseignement supérieur et la recherche
s’inscrivent à la fois dans le prolongement d’orientations déjà anciennes et dans la
recherche d’inflexions nouvelles.
_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

Exercice 4.  Traduisez.

1. Il passa sur le trottoir opposé et jeta un coup d’œil. 2. La porte cochère était
ouverte sur une large entrée, au fond commençait l’escalier et au-dessus une lampe
suspendue faisait un cercle sur les premières marches. 3. La moquette, alors, laisserait
place à un parquet presque jaune que trois tapis aux couleurs éteintes recouvriraient
partiellement. 4. Il restait là, le cœur battant, moins de cinq minutes plus tard la
même auto passait à nouveau toujours au ralenti. 5. J’entends votre troupeau
chuchotant qui monte escalier. 6 Dans mon bureau même, où les clients défilent, me
poursuit un vacarme chaque jour grandissant. 7. Nous fûmes arrêtés par un
encombrement de voitures et de chevaux qui arrivaient des villages environnants.
8. Le garçon revint au bout de quelques minutes avec une assiette fumante. 9. Nous
avions devant les yeux un spectacle étonnant. 10. Dans le cadre illuminé, un visage
d’homme vieillissant se penchait pour vérifier sa coiffure. 11. Puis, se tournant vers le
jeune collaborateur, l’inconnu ajouta, toujours aimable et souriant: “Excusez-moi,
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monsieur Brunot...”. 12. La production n’est jamais acte isolé d’un individu isolé.
_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

Exercice 5.  Expliquez la différence de sens de l’adjectif selon qu’il est placé
avant ou après le nom.

1. Il avait repris le contact avec certains de ses anciens camarades 2. L’antiquaire
expose un fauteuil ancien. 3. Le discours de l’ancien ministre a été fort remarqué.
4. On voyait se découper le rectangle de quelques boutiques comme il en existe dans
les quartiers pauvres de Paris. 5. Vous usez là d’un pauvre argument. 6. La pièce avait
une odeur propre de clinique et formait un cube frais au milieu de l’été. 7. Voici ce que
j’ai entendu de mes propres oreilles et vu de mes propres yeux. 8. Un homme grand,
à grosse voix, est plus persuasif qu’un autre. 9. Ils suivirent les couloirs de l’immense
demeure, descendirent lentement le grand escalier de pierre recouvert d’un tapis
grenat. 10. En effet, quatre siècles avant notre ère, un philosophe grec Démocrite fut
matérialiste, et sans doute, le plus grand philosophe de l’Antiquité. 11. Sa bibliothèque
contient quelques livres rares. 12. Nous nous voyons depuis quelques mois seulement
et à de rares intervalles.
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Exercice 6.  Complétez les phrases en choisissant un adjectif: spacieux, petit,
médical, bouillant, cardiaque, embarrassé, mystérieux, courant. N’oubliez pas
d’accorder l’adjectif avec le nom en genre et en nombre:

1. Pourquoi tant de signes _________________ ? 2. C’est sa femme qui a eu
une crise _________________ ? 3. Versez dans la cafetière de l’eau
_________________ ! 4. De larges fenêtres éclairaient des pièces
_________________. 5. Les joues de l’enfant étaient brûlantes, la respiration
_________________. 6. Il donnait l’impression d’un bon gros homme, dans la
vie _________________. 7. Dans de _________________ jardins on voyait des gens
s’occuper tranquillement de leurs affaires. 8. Si vous désirez subir un examen de
santé, vous êtes invité à vous inscrire au centre _________________.

Exercice 7.  Traduisez.

ïîâñåäíåâíàÿ ðàáîòà, íàó÷íûé àíàëèç, ðåâîëþöèîííàÿ òåîðèÿ,
áûñòðîå ðàçâèòèå, ïðîìûøëåííûé ðàéîí, íàöèîíàëüíàÿ íåçàâèñèìîñòü,
èíòåíñèâíîå ðàçâèòèå, ñòóäåí÷åñêèé ãîðîäîê, îáùåñòâåííàÿ æèçíü,
ãëàâíàÿ çàäà÷à, ïðîôåññèîíàëüíàÿ ïîäãîòîâêà, ïîëÿðíûé êðóã, íàó÷íàÿ
ãèïîòåçà, òðàäèöèîííîå èñêóññòâî, ñïîðòèâíûé öåíòð;

áåñïðåðûâíàÿ ðàáîòà, íåïðåäóñìîòðåííàÿ âñòðå÷à, èçâåñòíîå
ïîëîæåíèå, çàòðà÷åííûé òðóä, ðàçâèòûå ñòðàíû, ïîòóõøèé î÷àã,
óñêîðåííûé ðèòì, âîçðàñòàþùàÿ èíôëÿöèÿ, âîçðàñòàþùåå çàãðÿçíåíèå
âîçäóõà, âëèÿòåëüíûå êðóãè;

ïðåêðàñíûé ñëó÷àé, îáøèðíàÿ ïðîãðàììà, ìíîãî÷èñëåííûå äàííûå,
ñåðüåçíûå çàáîòû, çíà÷èòåëüíûå íåóäîáñòâà, áîëüøîé è ïðåêðàñíûé
ãîðîä, ïðåæíèå ðàçíîãëàñèÿ, ðàçëè÷íûå òî÷êè çðåíèÿ, íåêîòîðûå âûâîäû,
öåííåéøèå äîêóìåíòû, ñàìûå çíà÷èòåëüíûå ïðîèçâåäåíèÿ, íàèáîëåå
ñåðüåçíûå çàìå÷àíèÿ, ñàìûå ðåøèòåëüíûå ìåðû, ñàìûå ãëóáîêèå
èçìåíåíèÿ;

ïîñòîÿííûå äåëîâûå êîíòàêòû, ìåæäóíàðîäíàÿ ïðîìûøëåííàÿ
âûñòàâêà, ïîëèòè÷åñêàÿ áîðüáà, îáøèðíûå è ãëóáîêèå çíàíèÿ, äëèòåëüíàÿ
è íàïðÿæåííàÿ ðàáîòà.

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________
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_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

Exercice 8.  Traduisez. Relevez les participes passés avec leurs compléments.

1. De temps en temps surgissait le visage d’un domestique occupé à nettoyer
la glace. 2. On apercevait une grande ville éclairée par les rayons obliques du soleil
levant. 3. Le comité d’entreprise réuni d’urgence a élaboré un plan d’action. 4. Les
émotions produites par ces rumeurs se sont apaisées peu à peu. 5. Le travail devant
un microordinateur organisé en petits groupes a contribué à un meilleur enseignement
des langues. 6. On voyait une grande ville trouée par une rivière, qui n’en finissait plus
au loin, dans tous les sens. 7. Le vélo avait dépassé les hauts fourneaux couronnés
de flammes.
_____________________________________________________________________
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_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

Exercice 9.  Traduisez.

1. Íà óëèöàõ, îêàéìëåííûõ íåïîäâèæíûìè ïàëüìàìè, áûëî æàðêî è
äóøíî. 2. Îíè îêàçàëèñü â êàþòå ñ äåðåâÿííûìè ïåðåãîðîäêàìè è
ïðèêðåïëåííûì ê ïîëó ñòîëîì. 3. Òóðèñòû, ðàññåÿííûå ïî ñêàëàì, áûëè
çàíÿòû ðûáíîé ëîâëåé. 4. Ãîðíè÷íàÿ îòêðûëà íåáîëüøîé áåëûé øêàô÷èê,
âèñåâøèé íà ñòåíå. 5. Îí óâèäåë äåëüôèíà, èãðàþùåãî âáëèçè ëîäêè, è
ñâèñòîì ïîçâàë åãî. 6. Çäåñü áûëà æåëåçíàÿ äîðîãà, ñâÿçûâàâøàÿ îñòðîâà
è ðàçðóøåííàÿ óðàãàíîì. 7. Åãî ãîëîñ áûë ïî÷òè íå ñëûøåí èç-çà ðåâà
ìåäëåííî ïðèáëèæàþùåãîñÿ âåðòîëåòà. 8. Êîìèòåò âûðàçèë ñâîþ ñèìïàòèþ
çàáàñòîâùèêàì, òðåáîâàâøèì èçìåíåíèÿ ïîëèòèêè ïðåäïðèíèìàòåëåé.
9. Íåîáõîäèìî èçó÷èòü âñå ìàòåðèàëû, ìîãóùèå ïðîëèòü ñâåò íà ýòó òåîðèþ.
10. Ñòóäåíòû, ïðèíèìàþùèå ó÷àñòèå â ñòðîèòåëüñòâå ëàãåðÿ, âûåçæàþò
÷åðåç íåñêîëüêî äíåé. 11. Äîãîâîð, ïîäïèñàííûé â Õåëüñèíêè,
ñïîñîáñòâóåò óêðåïëåíèþ äðóæáû è ñîòðóäíè÷åñòâà ìåæäó ñòðàíàìè.

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________
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_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

Exercice 10.  Traduisez. Relevez les noms suivis d un complément avec une
préposition.

1. Je vous donne ma parole d’honneur que vous pouvez me rendre les plus
grands services. 2. On alla chercher maman au train de neuf heures, par une nuit de
lune, et la lumière coulait entre les piles de planches. 3. Il traversa la salle de billard,
descendit le perron. 4. Comme nous sommes en période de vacances, la question ne
se pose pas. 5. Douze personnes ont été légèrement blessées dans un accident de
chemin de fer qui s’est produit à 12 h. 08 à la gare du boulevard Victor Hugo dans le
15-e arrondissement de Paris. 6. Ce sont généralement durant les mois d’été que se
produisent ces accidents. 7. Le comité d’entreprise se réunit pendant les heures de
travail, mais le plus souvent les discussions continuent après six heures. 8. En France
les instituteurs sont recrutés par un concours d’entrée aux écoles normales après le
baccalauréat.
_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________



Ñîâðåìåííûé Ãóìàíèòàðíûé Óíèâåðñèòåò

24

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

Exercice 11.  Traduisez.

êèðïè÷íîå çäàíèå, æåëåçíàÿ äîðîãà, ðàáî÷èé êàáèíåò, áëî÷íûé äîì,
øåðñòÿíîé êîñòþì, ïàðîâàÿ ìàøèíà, ðàçâèâàþùèåñÿ ñòðàíû,
ïîêóïàòåëüíàÿ ñïîñîáíîñòü, ãîñóäàðñòâåííûé àïïàðàò, ãîñóäàðñòâåííûå
êàïèòàëîâëîæåíèÿ

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

Exercice 12.  Traduisez:

1. Certains croyaient qu’il avait trouvé du travail à l’usine de la région. 2. Ils
estimaient que les enfants de la campagne se donnaient assez d’exercice en aidant
leurs parents aux travaux des champs. 3. Bas salaires, déqualification professionnelle,
tel est parfois le sort de la jeunesse laborieuse. 4. Un nouvel urbanisme créera et
organisera les villes pour les hommes et non pour le profit des monopoles. 5. C’est
avant tout dans l’entreprise, à travers les luttes, que se constituera l’union à la base,
fondement au mouvement populaire en France. 6. Les sauveteurs plongeaient leurs
appareils dans les décombres pour repérer les sons de la respiration ou les battements
du cœur.
_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________



25
Ñîâðåìåííûé Ãóìàíèòàðíûé Óíèâåðñèòåò

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

Exercice 13.  Traduisez.

à) äîáû÷à íåôòè, ïðîèçâîäñòâî àâòîìîáèëåé, óëó÷øåíèå óñëîâèé
òðóäà, äîõîäû òðóäÿùèõñÿ, íà÷àëî ñîðåâíîâàíèé, óñïåõè ñïîðòñìåíîâ,
ñîêðàùåíèå ñðîêîâ ðàáîòû, çàâåðøåíèå ñòðîèòåëüñòâà, óëó÷øåíèå
ñèñòåìû ïëàíèðîâàíèÿ, ñíèæåíèå ñåáåñòîèìîñòè, ïîâûøåíèå
ïðîèçâîäèòåëüíîñòè òðóäà, ðàçâèòèå ïðîìûøëåííîñòè;

á) êîôå ñ ìîëîêîì, ÿéöî âñìÿòêó, ìîëî÷íûé ñóï, äåñåðòíàÿ ëîæêà,
ñòîëîâàÿ ëîæêà, âåòðÿíàÿ ìåëüíèöà, êîôåìîëêà.

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

Exercice 14.  Traduisez. Retenez les groupes avec les noms mise et prise.

1. L’avion rend possible la mise en valeur de territoires vastes, peu peuplés et
jusque-là complètement isolés. 2. La mise en valeur d’un nouveau type de relations
politiques et économiques avec les pays en développement doit constituer une
orientation privilégiée de la politique extérieure de la France. 3. La mise en place des
structures a nécessité de nombreux chantiers pour doter la région des installations
sportives nécessaires, adapter les centres hôteliers, comme les moyens de
communication. 4. La planification est objectivement nécessaire à la mise en œuvre
de l’automation dans la production. 5. Cette activité s’est traduite par une campagne
dirigée avant le premier tour, vers la prise en compte des revendications des pauvres.
6. Pour Dassault la nationalisation se fera en deux temps. Les négociations sont là



Ñîâðåìåííûé Ãóìàíèòàðíûé Óíèâåðñèòåò

26

aussi en cours, pour aboutir dans l’immédiat à une prise de participation majoritaire
de l’Etat, puis, d’ici à cinq ans à une nationalisation.
_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

Exercice 15.  Traduisez.

îñóùåñòâëåíèå ïðîãðàììû, ó÷åò òðåáîâàíèé, îñâîåíèå öåëèííûõ
çåìåëü, çàìîðàæèâàíèå ðåàëèçàöèè ïðîåêòîâ, îñóùåñòâëåíèå
íàìå÷åííûõ ïëàíîâ, ïóñê â ýêñïëóàòàöèþ íîâûõ ïðåäïðèÿòèé, ó÷åò
íåîáõîäèìûõ óñëîâèé, îñîçíàíèå íåîáõîäèìîñòè èçìåíåíèé, ó÷àñòèå â
óïðàâëåíèè ïðåäïðèÿòèåì, óãðîçà îñóùåñòâëåíèþ ïðîåêòà, îñóùåñòâëåíèå
àãðàðíîé ðåôîðìû.

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________
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_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

Exercice 16.  Traduisez. Relevez les groupes de deux (trois) noms dont le
deuxième (et le troisième) sans article ni préposition sert de complément au premier.

1. Il portait un manteau noir trop étroit et un gros chapeau melon tout neuf.
2. Elle pivota sur un talon-aiguille, traversa la pièce, claqua la porte. 3. Après chaque
représentation, les deux classes se séparaient, on rangeait le guide-chant sous le
bureau et chaque élève regagnait sa place. 4. Sur son agenda de ménage, elles
inscrivaient leurs dépenses avec un crayon-encre qui leur tachait les lèvres de violet
comme si elles avaient mangé des myrtilles. 5. Les personnes âgées peuvent recevoir
la visite d’aides-ménagères qui font les achats, le ménage, la cuisine ou la vaisselle.
6. Ils voyaient cela moins côté monde que côté famille. 7. L’objectif final restant de
normaliser les rapports ouvriers-cadres, en donnant la priorité à la défense du pouvoir
d’achat pour tous. 8. Seules les grandes sociétés d’import-export profitent des
importations à bas prix. 9. Il faut alléger les conditions de travail des jeunes mères et
prolonger le congé de maternité.
_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________
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_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

Exercice 17.  Retenez les groupes suivants.

fusée-mère f — ïåðâàÿ ñòóïåíü ìíîãîñòóïåí÷àòîé ðàêåòû
entreprise-mère f — ìàòåðèíñêîå ïðåäïðèÿòèå
chiffre-record m — ðåêîðäíàÿ öèôðà
production f standard — ñòàíäàðòíàÿ ïðîäóêöèÿ
tarif m plafond — ïðåäåëüíàÿ öåíà
voyage m éclair � êðàòêîñðî÷íîå ïóòåøåñòâèå
cabinet m fantôme — íåñóùåñòâóþùèé êàáèíåò (ìèíèñòðîâ)
station f service — ñòàíöèÿ îáñëóæèâàíèÿ àâòîìàøèí
usine f pilote — îáðàçöîâûé çàâîä
poids m plume — âåñ ïåðà (â ñïîðòå)

Ex. 18. a) Précisez le sens des groupes suivants. Consultez le dictionnaire.

la main dans la main ___________________________________

goutte à goutte ___________________________________

de bout en bout ___________________________________

mesures après mesures ___________________________________

pied à pied ___________________________________

de temps en temps ___________________________________

d’année en année ___________________________________

pas à pas ___________________________________

b) Complétez les phrases suivantes en employant un des groupes cités ci-
dessus.

1. Le toit vitré ne protège pas complètement contre la pluie et l’eau tombe à
l’intérieur _________________.  2. J’ai quelquefois mal à la tête, un petit rhume
_________________. 3. Toi et moi, nous arrivons devant l’hôtel _________________.
4. La journée a été réussie _________________. 5. Peut-être pourra-t-on voir cet été-
là nos deux cyclistes rouler sur les routes de l’lle-de-France _________________.
6. Ils lèvent la tête de leur travail, échangent un regard, un mot, un sourire
_________________. 7. La réalisation du projet a été reportée _________________.

Exercice 19.  Traduisez. Relevez les groupes où le nom est suivi d’un infinitif
avec une préposition. Faites-les entrer dans d’autres phrases.

1. Vous avez eu une bonne idée de venir me chercher. 2. Prière de ne pas
fumer. 3. J’ai eu raison de prendre mon parapluie, car il pleut. 4. J’allais lui dire qu’il
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avait tort de s’obstiner. 5. Picaud était en retard de deux mois, et, malgré sa promesse
de venir. 6. Gaston et Valentine, voisins les plus proches, estimèrent qu’ils avaient
moins que personne le droit de se montrer sévères et ils décidèrent de rendre la visite.
7. Chariot qui fumait une cigarette, regarda un instant le bout de celle-ci avec l’air de
réfléchir. 8. Aujourd’hui l’homme est en mesure de créer des lacs artificiels, de modifier
le climat local, de mettre en culture des zones désertiques.
_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

Exercice 20.  Traduisez. Relevez les groupes où le nom est suivi d’un infinitif
avec une  préposition. Faites-les entrer dans d’autres phrases.

1. Les hommes ont tendance à croire que leurs voisins sont dominés par
l’intérêt. 2. Mathieu écoutait sans comprendre tout ce que disait cet homme, mais il
trouvait un certain plaisir à l’entendre. 3. Le problème ne se limite pas aux soins à
donner à un malade, mais requiert une conception globale. 4. Ainsi, qu’il reste dans la
ferme familiale ou qu’il parte à la ville, le jeune Français des villages éprouve les plus
grandes difficultés à acquérir des connaissances profondes professionnelles et
techniques pour devenir un bon paysan ou un ouvrier hautement qualifié. 5. Les ménages
sans enfant ou ceux dont les enfants sont adultes, divorcent trois fois plus que ceux
qui ont des enfants à élever. 6. Les jeunes se plaignent d’avoir beaucoup de mal à
obtenir un premier emploi. 7. Le pays surmontera ces difficultés dans les années à
venir.
_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________
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_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

Exercice 21. Traduisez.

ïðîñüáà ïîçâîíèòü ïîçæå, îáåùàíèå ïðèãîòîâèòü âñå ìàòåðèàëû,
ïðàâî âûñêàçàòüñÿ ïåðâûì, ðåøåíèå ïîñåòèòü ýòó ñòðàíó òðåáîâàíèå
âûïîëíèòü óñëîâèÿ äîãîâîðà;

ïðèìåð, êîòîðîìó ñòîèò ñëåäîâàòü; ìíåíèå, êîòîðîå íóæíî ïðèíÿòü
âî âíèìàíèå; ðàáîòà, êîòîðóþ íóæíî ïåðåäåëàòü; îáúÿñíåíèÿ, êîòîðûå
ïðèäåòñÿ ïîâòîðèòü; íàïðÿæåíèå, îò êîòîðîãî ìîãóò íå âûäåðæàòü íåðâû;
âîçìîæíîñòü ïðîòèâîñòîÿòü òðóäíîñòÿì.

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________
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_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

Exercice 22.  Choisissez d’après le sens qui ou que.

1. Cette pluie fine _________________ tombait dans l’obscurité lui rappelait

son enfance dans la ferme de son père. 2. Le quai était désert, il n’y avait que lui à

attendre le lever du jour _________________ tardait. 3. Dans tous les films

_________________ j’ai tournés, dit le réalisateur, j’ai essayé de ne pas rester un

curieux _________________ regarde l’agitation autour de lui de loin. 4. Il est l’ingénieur

_________________ dirigeait, la nuit de la catastrophe, les équipes de sauveteurs.

5. La clinique _________________ dirige le docteur Z. a accumulé une expérience

unique dans le traitement de l’irradiation. 6. J’ai exposé dans ce livre une philosophie

_________________ était devenue la mienne. 7. L’atelier tapisserie à Saint-Denis

rassemble un grand groupe de personnes _________________ acquièrent la technique.

Exercice 23.  Traduisez.

1. Íåêîòîðîå âðåìÿ îíè øëè ïî äîðîæêå, êîòîðàÿ âåëà ê êàëèòêå. 2.
Ñåñòðà ïðèíåñëà ìíå ëåêàðñòâà, êîòîðûå îáëåã÷èëè ìîè ñòðàäàíèÿ. 3. Ó
ìåíÿ ñëèøêîì ìàëî âðåìåíè, ÷òîáû îòâåòèòü íà âñå âîïðîñû, êîòîðûå âû
ìíå çàäàëè. 4. Îáðàòèòåñü ê ÷åëîâåêó, êîòîðûé ñèäèò â êðåñëå â ãëóáèíå
çàëà. 5. Ìû òîëüêî ÷òî ïîñìîòðåëè ôèëüì, êîòîðûé íàì î÷åíü ïîíðàâèëñÿ.
6. Ñòóäåíò íå ìîã ïîíÿòü ïðàâèëî, êîòîðîå ïðåïîäàâàòåëü îáúÿñíÿë
íåñêîëüêî ðàç. 7. Ìóçåé, êîòîðûé ìû ïîñåòèëè, ïðîèçâåë íà íàñ áîëüøîå
âïå÷àòëåíèå. 8. ß ñ áîëüøèì óäîâîëüñòâèåì ïðî÷åë êíèãó, î êîòîðîé âû
ìíå ãîâîðèëè. 9. Ñàíàòîðèé, â êîòîðîì ÿ îòäûõàë, ðàñïîëîæåí íà áåðåãó
ðåêè. 10. ß ëþáëþ ýòîò ëåñ, ãäå ìû ÷àñòî õîäèì íà ëûæàõ. 11. Íàêîíåö îí
íàøåë êíèãó, êîòîðàÿ áûëà åìó òàê íåîáõîäèìà. 12. Ýòî ìîè äðóçüÿ, ñ
ïîìîùüþ êîòîðûõ ÿ ñìîã óñïåøíî çàâåðøèòü ñâîþ ðàáîòó. 13. Íåäàâíî
ìû ïðîâåëè èíòåðåñíóþ êîíôåðåíöèþ, â êîòîðîé ó÷àñòâîâàëè è ìíîãèå
ñòóäåíòû. 14. Ýòî ïðåäëîæåíèå, ê êîòîðîìó ìû âñå ïðèñîåäèíÿåìñÿ, áóäåò,
âåðîÿòíî, îäîáðåíî àäìèíèñòðàöèåé. 15. Ïåðåä íàìè ãîðà, íà âåðøèíó
êîòîðîé íàøè àëüïèíèñòû ïîäíèìàëèñü íå îäèí ðàç.

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________
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_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

LEÇON 2  ÓÐÎÊ 2

1. PROPOSITION SIMPLE

La proposition est l’unité principale de la langue. C’est à l’aide de la proposition
que s’effectue la communication. La proposition est une unité de sens et de
communication grammaticalement et phonétiquement organisée. Les traits distinctifs
de la proposition sont: l’intonation et la prédication qu’exprime chaque proposition.

La prédication consiste à rapporter le fait énoncé à un sujet, à le localiser dans
le temps, et à le caractériser du point de vue modal. La modalité constitue un élément
important de la prédication.
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L’intonation et la prédication distinguent une proposition d’un mot et d’un groupe
de mots:

Paul aime travailler le bois. (Va i l l a n t - C o u t u r i e r )
Juillet. Baccalauréat. (Ibid.)
Le matin, composition française. (Ibid.)

1.1. CLASSIFICATION DES PROPOSITIONS D’APRÈS
LE BUT DE LA COMMUNICATION

D’après le but de la communication on distingue:

1) L e s  p r o p o s i t i o n s  i n f o r m a t i v e s  (affirmatives et négatives):

Depuis deux ans elles n’avaient pas vu leur père. (Co g n i o t )

2) L e s  p r o p o s i t i o n s  i n t e r r o g a t i v e s  (affirmatives et négatives):

...Marceau, pourquoi a-t-il été si sévère ce soir? Est-ce qu’elle n’a pas
donné jusqu’ici le  meilleur d’elle-même? Ne s’est-elle pas dévouée
suffisamment? (L a f f i t t e )

3) L e s  p r o p o s i t i o n s  i m p é r a t i v e s  (affirmatives et négatives):
Fais attention surtout, fais bien attention. (L a f f i t t e )
Ne criez pas! Ne bougez pas! (L a f f i t t e )

Tous ces types de propositions se distinguent par leur structure et leur intonation.
Pourtant toutes ces propositions peuvent être prononcées avec une intonation
exclamative:

— Moi, je considère que c’est pas des copains! (L a f f i t t e ) (Proposition
informative prononcée avec une intonation exclamative.)
— Calme-toi! Je vais t’expliquer. (L a f f i t t e ) (Proposition impérative,
caractérisée par une intonation exclamative.)

L e s  p r o p o s i t i o n s  i n f o r m a t i v e s  contiennent une information, elles
constatent un fait. Les propositions informatives sont caractérisées, dans la plupart
des cas, par l’ordre direct des mots et l’abaissement du ton à la fin de la phrase:

La nuit douée s’étalait autour d’eux, des nappes d’ombre emplissaient
les feuillages. (F l a u b e r t )

Le prédicat d’une proposition informative peut être à l’indicatif, au conditionnel,
au subjonctif.

L e s  p r o p o s i t i o n s  i n t e r r o g a t i v e s  renferment une interrogation,
ce qui se révèle dans l’intonation (le ton s’élève à la fin de la phrase), par la présence
des mots ou locutions interrogatifs (qui, que, quoi, quand, est-ce que, etc.), et par
l’inversion du sujet:

Tu as soif? Est-ce que tu as soif? As-tu soif?
Quand Pierre passe son examen? Quand Pierre passe-t-il son examen?
Quand est-ce que Pierre passe son examen?
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Les propositions interrogatives ont toujours leur prédicat à l’indicatif ou au
conditionnel.

L e s  p r o p o s i t i o n s  i m p é r a t i v e s  expriment un ordre, une défense,
une prière, un souhait et sont caractérisées par une structure et une intonation
particulières. Le plus souvent le prédicat d’une proposition impérative est à l’impératif
ou au subjonctif:

Descends vite. Qu’il aille la chercher.

Parfois, le prédicat peut être au futur simple de l’indicatif ou au futur immédiat.
Dans ce cas le rôle de l’intonation est particulièrernent important:

Vous finirez ce travail pour six heures!
Vous allez refaire ces exercices!

Le verbe vouloir , employé comme auxiliaire de mode, contribue également à
exprimer un ordre:

Veux-tu te taire! Voulez-vous me laisser en paix!

Les propositions informatives, interrogatives et impératives peuvent être à la
forme affirmative et négative.

L a  p r o p o s i t i o n  n é g a t i v e  se distingue par ses indices formels,
constitués de deux éléments: 1. l’adverbe négatif conjoint ne, placé devant le prédicat;
2. les adverbes négatifs pas , point , guère , placés après le prédicat:

II ne se dépêche pas.
II ne se dépêche point.
II ne se dépêche guère.

Dans le prédicat nominal, les adverbes négatifs sont placés devant et après le
verbe copule:

Elle n’est pas malade. Elle n’est point malade.

Si le prédicat est exprimé par un verbe à un temps composé, les adverbes
négatifs sont placés devant et après les verbes auxiliaires:

Elle ne s’est pas dépêchée. Elle ne s’est guère dépêchée.
Je n’ai pas répondu à sa lettre. Elle n’a pas été malade.

D’habitude, la proposition négative française n’admet que deux négations. Si la
proposition comprend un mot négatif: un pronom (personne, rien, etc.), un adjectif
(aucun, nul), une conjonction (ni... ni), le deuxième adverbe négatif ne s’emploie pas:

Personne n’est venu. Je n’ai vu personne.

On n’a rien oublié. Rien n’a été oublié.

Aucun étudiant ne manquait.

Il ne l’a trouvée ni à la maison, ni à son bureau.
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1.2. MOYENS D’EXPRIMER LES RAPPORTS MODAUX
DANS LA PROPOSITION

La modalité, autrement dit le rapport du contenu de la communication à la
réalité, se trouve exprimée dans chaque proposition. Il n’y a pas de proposition, qu’elle
soit à deux termes ou à un terme, ou ce rapport ne soit pas exprimé. Les rapports
modaux sont exprimes en français de différentes manières:

1. à l’aide de m o y e n s  g r a m m a t i c a u x  m o r p h o l o g i q u e s :

a) par l e s  m o d e s  qui sont des formes verbales indiquant le rapport de
l’action exprimée dans le verbe à la réalité.

L’indicatif présente les faits comme réels:

Tu partiras quand tu auras tout fini.

Pierre est déjà parti.

Le conditionnel présente les faits comme possibles, éventuels:

Tu pourrais partir.

Comment! II serait parti!

Il serait parti depuis longtemps si sa mère n’était malade.

L’impératif et le subjonctif présentent les faits comme imposés, parfois souhaités:

Ouvrez! Va-t’en! Qu’ils prennent une décision!

Soyez heureux. Pourvu qu’il réussisse!

Le subjonctif permet de présenter encore les faits sous un point de vue modal
particulier: comme l’objet d’une volonté, d’un doute, d’un jugement, d’un sentiment
(dans les subordonnées complétives):

Je veux que tu partes. Nous sommes heureux que tu partes.

Il est normal que tu partes. II est douteux que tu partes.
(Dans tous ces exemples l’action du verbe partir  est présentée comme
possible.)

Il est normal qu’il soit parti. C’est heureux qu’il soit parti.
(Dans ces exemples l’action de partir est présentée comme réelle.)

b) par c e r t a i n e s  f o r m e s  t e m p o r e l l e s  d e  l ’ i n d i c a t i f . Ainsi,
le futur simple, le futur antérieur, l’imparfait et le plus-que-parfait peuvent recevoir dans
le contexte des nuances modales, qui ne sont pas propres à l’indicatif, et se rapprochent
de cette façon des autres modes:

Encore quelques instants et j’éclatais de rire. (action supposée: j’aurais
éclaté)

II n’est pas venu. Il sera malade ou bien il aura oublié sa promesse.
(faits présentés comme probables: il est peut-être malade ou il a
probablement oublié sa promesse)
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2. à l’aide de m o y e n s  l e x i c o - s y n t a x i q u e s :

a) par l e s  v e r b e s  a u x i l i a i r e s  d e  m o d e  (âñïîìîãàòåëüíûå
ãëàãîëû ìîäàëüíîñòè): devoir, pouvoir, vouloir, falloir, savoir  qui font partie du
prédicat verbal composé. Employés comme auxiliaires de mode, ils perdent leur
sens propre:

II n’est pas venu. Il doit être malade ou bien il a dû oublier sa promesse.
(Äîëæíî áûòü, îí áîëåí èëè, ïî-âèäèìîìó, çàáûë î ñâîåì îáåùàíèè.)

L’homme pouvait avoir une cinquantaine d’années.

b) par l e s  v e r b e s  m o d a u x  faisant partie du prédicat verbal composé
ou du prédicat nominal: vouloir, pouvoir, devoir, falloir, sembler, paraître,
manquer, faillir,  etc. Les nuances modales sont exprimées par la sémantique de
ces verbes:

Nous devons partir.

Elle a failli tomber.
Elle paraît fatiguée.

c) par l e s  m o t s  i n t e r c a l é s , exprimant des rapports modaux:
certainement, probablement, peut-être, sans doute, sans aucun doute, pour
sûr, évidemment , etc.:

Peut-être, est-il encore en retard aujourd’hui.

L’ourque, vraisemblablement, venait d’Espagne. (H u g o )

d) par l e  c o n t e n u  m ê m e  d e  l a  p r o p o s i t i o n  principale ou d’une
proposition indépendante voisine:

II est possible qu’il ait oublié sa promesse.

Il est malade. J’en suis certain.

3. à l’aide de  l ’ i n t o n a t i o n .

L’intonation joue un rôle particulièrement important lorsqu’il s’agit d’exprimer
des nuances modales dans les propositions à un terme.

Vous viendrez ce soir chez nous? Vous nous apporterez ce livre?
(Grâce à l’intonation interrogative ces actions sont présentées comme

douteuses, bien que les verbes soient à l’indicatif.)

Vous viendrez ce soir chez nous et vous nous apporterez ce livre!
(Les actions sont présentées comme imposées. C’est un ordre formel,

catégorique.)
Sur le chemin d’Avignon, pas un chat. Portes closes. Fenêtres éteintes.
(L’intonation, propre à la proposition informative, permet de présenter ces faits

comme des faits réels.)

II n’est pas venu. Maladie? Accident?
(Grâce à l’intonation, ces faits sont présentés comme supposés.)
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1.3. CLASSIFICATION DES PROPOSITIONS D’APRÈS LEUR STRUCTURE

On distingue deux types principaux de propositions: les propositions à un
terme et les propositions à deux termes, type le plus répandu.

Les propositions à un terme sont celles qui sont constituées d’un terme essentiel,
accompagné parfois de mots qui lui sont subordonnés:

Oral. Dans l’amphithéâtre, on invite les candidats les uns après les autres à
venir s’asseoir, pour une conversation confidentielle, en face de messieurs
d’aspect sévère. (Va i l l a n t - C o u t u r i e r )

Une voix douce et sans timbre.
— Asseyez-vous, Monsieur... (Ibid)

Les propositions à deux termes sont celles qui comprennent les deux termes
principaux de la proposition: le sujet et le prédicat et les mots qui en dépendent
(termes secondaires).

Parfois le terme essentiel d’une proposition à un terme peut correspondre au
prédicat ou au sujet d’une proposition à deux termes:

Arrête-toi et attends-nous.

Cinq minutes passent. Puis dix minutes, puis vingt...

1.3.1. Propositions à un terme

Selon la nature morphologique du terme qui les constitue, les propositions à
un terme peuvent être réparties en deux groupes:

1. Propositions nominales dont le terme principal est exprimé par un élément
nominal: substantif, pronom, adjectif, adverbe, interjection, nom de nombre:

Silence! Personne dans la rue. Paresseux! Vite. Hélas!

2. Propositions verbales dont le terme principal est exprimé par un élément
verbal:

Approchez-vous. Que faire? Où aller?

1.3.1.1. Propositions nominales

On distingue différents types de propositions nominales:

a) Propositions nominales proprement dites ( íîìèíàòèâíûå
ïðåäëîæåíèÿ)

Ces propositions peuvent être affirmatives ou négatives: elles affirment l’existence
ou l’absence de la chose nommée dans la proposition:

Le port d’Odessa. Un vent frais soufflant de la mer.

Dehors, on entendait toujours les allées et venues des Allemands. Aucune
voix d’enfant, aucune rumeur du village. (G a m a r r a )
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Vers cinq heures, Antoine arrivait place du Panthéon. Vieille maison. Pas
d’ascenseur. (M a r t i n  d u  G a r d )

L’emploi ou le non-emploi de l’article s’explique, dans ces exemples, par des
raisons de style.

R e m a r q u e . — Dans les propositions nominales, la négation n’est marquée
que par un seul adverbe négatif: pas ou point qui précède le terme principal. Parfois le
sens négatif est exprimé par la signification du terme principal:

Personne dans la rue.

b) Propositions nominatives ( íàçûâíûå ïðåäëîæåíèÿ)
Ces propositions ne font que nommer la chose, sans en affirmer l’existence.
On trouve les propositions nominatives dans les annonces, les titres, les

enseignes et les inscriptions:

On entre dans cette allée par une porte bâtarde, surmontée d’un écriteau
sur lequel on lit:: Maison Vauquer, et au-dessous “Pension bourgeoise des
deux sexes et autres”. (B a l z a c )

Généralement, l’article n’est pas employé dans ce type de proposition.

c) Propositions — formules de salutation

— Adieu, mes amis.
— Bonsoir, Rose.
— Au revoir, Mademoiselle. (L a f f i t t e )

d) Propositions affectives ( ìîäàëüíî-ýìîöèîíàëüíûå ïðåäëîæåíèÿ)

Les propositions affectives marquent les réactions subjectives de celui qui
parle, ou son appréciation des faits de la réalité. Ces propositions expriment:

a) l’ordre:
Attention! En wagon! Silence! En avant! Vite!

b) le souhait:
Heureux voyage! A votre santé. Du courage!

c) les sentiments:
Hélas! Quel dommage! Le bel enfant!
Quelle bonne surprise! Cette pluie!
— Connais-tu la nouvelle?
— Quelle nouvelle?

e) Propositions exprimant l’affirmation ou la négation dans le dialogue
— As-tu un endroit ou aller cette nuit?
— Non. (L a f f i t t e )
— Je m’appelle Marceau, tâche de t’en souvenir.
— Oui, monsieur. (L a f f i t t e )

— II n’y a pas d’école?
— Si.
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— Et tu n’y es pas allée?
— Bien sûr, puisque je suis là. (L a f f i t t e )

f) Mots mis en apostrophe

Les mots mis en apostrophe constituent également des propositions à un
terme qui se rapprochent des propositions nominatives, car elles servent à nommer la
personne à laquelle on s’adresse:

Gwynplaine alla à la porte cochère et la heurta, et la poussa, et la secoua
frénétiquement, en criant: “Ursus! Homo!” (H u g o )

1.3.1.2. Propositions verbales

On distingue deux types de propositions verbales à un terme:

1. Les propositions dont le prédicat est exprimé par un impératif:

Le docteur déplia le parchemin, et dit:
— Ecoutez.

La lecture achevée, se tournant vers les autres, il dit:
— Venez et signez. (H u g o )

2. Les propositions dont le prédicat est exprimé par un infinitif.
Ce sont des propositions interrogatives ou exclamatives, dans lesquelles l’infinitif

remplit les fonctions du prédicat:

— Que faire? A quoi se décider?

Tout à coup Gwynplaine sentit que son estomac le tiraillait. Mais quoi
manger? Mais où manger? Mais comment manger? (H u g o )

Propositions à termes réduits ( íåïîëíûå ïðåäëîæåíèÿ)

II faut distinguer encore les propositions à termes réduits qui présentent, d’après
leur structure, des types assez variés. Le trait distinctif de ce type de proposition est
qu’elle s’appuie sur le contexte (langue écrite), ou sur l’énonciation précédente (langue
parlée). Autrement, cette proposition ne pourrait être comprise.

Dans certaines propositions à termes réduits, on peut relever les deux termes
principaux:

La vie semblait arrêtée; les boutiques étaient closes, la rue muette.
(M a u p a s s a n t )

Certaines propositions à termes réduits ne sont constituées que d’un seul
terme, très souvent secondaire. Les autres termes sont restitués grâce au contexte
ou à la situation.

La mer comme la terre était blanche; l’une de neige, l’autre d’écume. (H u g o )
Le loup ne mordait jamais, l’homme quelquefois. (H u g o )
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Ces constructions syntaxiques sont propres surtout à la langue parlée et ne
contiennent très souvent que des fragments de dialogue:

— Ils ont arrêté Pierre.
— Quand?
— Ce matin à neuf heures. (L a f f i t t e )
— Qu’est-ce que je peux faire?
— Téléphoner à mon directeur M. Richard. (L a f f i t t e )

2. EXERCICES SUR LA PROPOSITION SIMPLE

Exercice 1.  D’après le but de la communication précisez la nature des
propositions ci-dessous.

1. Un jour gris filtrait à travers la verrière du toit, un jour gris s’insinuait par
les trois fenêtres aux verres dépolis. (C o g n i o t ) 2. — Vous avez un ennui? me
demanda-t-elle vivement. Puis-je vous aider en quelque chose? Ne voulez-vous
pas, monsieur, me conter votre peine? (F r a n c e ) 3. Tiens! tu lis du Michelet!
(F r a n c e ) 4. Asseyez-vous, Jeanne, et parlez-moi comme à un ami. Ne vous
plaisez-vous pas ici? (F r a n c e ) 5. Marceau, parlant des dockers, lui a dit: —Tu
vas les voir, t’informer de leurs revendications, puis tu discuteras avec eux de
l’action à mener. (L a f f i t t e ) 6. Heurtaut, lève-toi, il y a du nouveau! (C o g n i o t )
7. Comment? Vous vouliez l’arrêter! Mais c’est une honte! Cette petite n’a rien fait
de mal! (L a f f i t t e )

Exercice 2.  Dans les extraits suivants précisez le rapport du contenu de la
communication à la réalité et relevez les procédés employés pour exprimer les rapports
modaux.

a) 1. — Faisons les mises, s’écria doucement madame Grandet. A sa voix,
j’ai vu que M. Grandet était contrarié; peut-être ne serait-il pas content de
s’apercevoir que nous parIons de ses affaires. (B a l z a c ) 2. Mademoiselle, ce
sera sans doute votre cousin Grandet, un bien joli jeune homme, que j’ai vu au bal
de M. de Nucingen. (B a l z a c ) 3.— Mon père, monsieur a peut-être besoin de
quelque chose, dit Eugénie. (B a l z a c ) 4. Tu dois être devenue de première force
au tennis? (Martin du Gard) 5. “J’étais sûre que c’était le cousin”, pensait madame
des Grassins. (B a l z a c ) 6. Ni le docteur ni Thérèse ne rient de ma plaisanterie.
Il faut qu’ils ne l’aient pas comprise. (F r a n c e ). 7. Raymond roule sur la chaussée
déserte qui traverse le cimetière d’Ivry. C’est là qu’il avait rendez-vous avec André,
mais, sans doute, ce dernier n’aura pas pu attendre. Ce n’est pas grave. Raymond
sait où retrouver plus tard son camarade. Cela lui donne le temps de passer chez
lui, poser le vélo, se débarrasser de ses engins de pêche et changer de vêtements.
Marcelle sera probablement partie au rendez-vous de la porte d’Orléans. Il la rejoindra
avec un peu de retard et lui remettra le matériel restant. Elle attendra sûrement.
(D’après L a f f i t t e )
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b) La Santé!
C’est peut-être là que se trouve Raymond. Non, pas encore, il est sans doute

encore aux interrogatoires, mais c’est là qu’il viendra si on ne le tue pas tout de suite:
André, en ce moment, est obsédé par l’idée que son camarade a été arrêté.

Il devait le voir, la veille au soir, après le déménagement de la rue Froidevaux, et
Raymond n’est pas venu. Ce n’est pas dans ses habitudes. Un accident grave a dû
intervenir pendant le transfert des armes.

Voyons, pense-t-il, dans quelles circonstances a donc pu se produire
l’arrestation? Il ne faisait qu’assurer la protection du transport. Donc, pas directement
menacé, mais le conducteur de la charrette était dangereusement exposé! C’est lui
qui d’abord aura été arrêté. Ensuite Raymond se sera porté vers lui pour assurer sa
défense. Dans ce cas il a peut-être été abattu sur place? Etonnant quand même. De
toute façon, il ne se serait pas laissé arrêter sans résistance. Alors, comment? Il aura
fallu des forces importantes. Un barrage? C’est possible. Une trahison?... (D’après
L a f f i t t e )

Exercice 3.  Précisez la nature des propositions ci-dessous d’après leur
structure:

1. Etienne s’arrêta enfin. C’était une petite rue. Pas un chat, personne. Rien.
Le noir. Les fenêtres étaient  closes, les portes rabattues. Pas une boutique, sinon le
tabac du carrefour. Rien que les grands murs humides, les portes fermées. (G a m a r r a )
2. Le déjeuner était  bon: la bière, fluide, légère, glacée; la salle accueillante. (M a r t i n
d u  G a r d ) 3. La demie de huit heures avait sonné lorsqu’il sortit de la gare du Nord.
La nuit était belle et pure; les ruisseaux, gelés; les trottoirs, secs. (M a r t i n  d u
G a r d ) 4. Enfin, voici la campagne. Longue route déserte qui descend vers la Marne.
Admirable horizon couleur de perle, arbres dépouillés frissonnant dans la brume. Au
fond, le grand viaduc du chemin de fer, sinistre à voir avec ses arches coupées,
comme des dents qui lui manquent. (D a u d e t )

3. EXERCICES SUR LES GROUPES DE MOTS

3.1. Groupe adjectival

Exercice 4.  Traduisez.

1. Les gens qui passaient à côté de lui allaient dans tous les sens. 2. Elle avait
couru de toutes ses forces. 3. Ce soir on dirait que tu fais tout ton possible. 4. Je lui
donne même le superflu: il a un train électrique, une trentaine d’autos miniatures, une
grue, un vélo, tous ces jouets coûteux des enfants d’aujourd’hui, que je n’ai pas eus
à son âge. 5. Remarque qu’il faudra de toutes façons nous installer en ville tôt ou tard.
6. Pour toute réponse, le garçon plongea la main dans sa poche et en sortit une
poignée de confetti. 7. A tous les âges et tant qu’ils allèrent au parc, ils y allèrent
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ensemble. 8. Il lui fallait à tout prix voir quelqu’un. 9. Le projet établi par l’architecte
Gabriel annonçait la transformation de toute une partie de Paris.
_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

Exercice 5.  Traduisez.

1. Âñå äâåðè çàëà áûëè øèðîêî îòêðûòû. 2. Ëþáûå ñâåäåíèÿ ïî ýòîìó
âîïðîñó ìîãóò áûòü íàì ïîëåçíû. 3. Âî âñÿêîì ñëó÷àå ñ îêîí÷àòåëüíûì ðåøåíèåì
íå ñëåäóåò òîðîïèòüñÿ. 4. Ìû ñîãëàñíû ïðèíÿòü âñå âàøè ïðåäëîæåíèÿ, êðîìå
ïîñëåäíåãî. 5. Ó ìåíÿ öåëûé äåíü âïåðåäè, ÿ óñïåþ îñìîòðåòü âûñòàâêó.
6. Ïðåïîäàâàòåëü íà÷àë ñ òîãî, ÷òî ïðîäèêòîâàë öåëûé ñïèñîê êíèã. 7. Ñîâåðøåííî
íåîáõîäèìî íàéòè ýòó ñòàòüþ. 8. Âñå ýòè ñâåäåíèÿ ìîãóò ïîíàäîáèòüñÿ â ëþáîé
ìîìåíò. 9. Íà ýòî óéäåò öåëûé ÷àñ. 10. Âî âñÿêîì ñëó÷àå ÿ ñäåëàþ âñå âîçìîæíîå.
11. Çàïîìíèòå åãî àäðåñ íà âñÿêèé ñëó÷àé. 12. Ó ìåíÿ ìàëî âðåìåíè, íî ÿ óñïåþ
îòâåòèòü íà âàøè âîïðîñû. 13. Íå áåñïîêîéòåñü, ÿ áóäó ðàáîòàòü èçî âñåõ ñèë è
çàêîí÷ó ðàáîòó â ñðîê. 14. Ìèíóòó ñïóñòÿ âñå ëàìïû çàæãëèñü. 15. Âñå ýòî î÷åíü
ëþáîïûòíî.
_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________
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_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

Exercice 6.  Complétez les phrases par tous ou chaque d’après le sens.

1. Je passe devant ce kiosque à journaux _________________ jour. 2. II s’arrêtait

à _________________ pas. 3. Elle ne l’invita pas à s’asseoir dans le fauteuil où il

s’installait _________________ les mercredis et _________________. les samedis

depuis cinq ans. 4. _________________ médaille a son revers. 5. Il n’avait probablement

deviné jusqu’ici combien j’étais malheureux _________________ les soirs, ce que

ma mère et ma grand-mère savaient bien. 6. _________________ les matins je courais

jusqu’à la colonne Morris pour voir les spectacles qu’elle annonçait.

7. _________________ entreprise dont la production détériore la situation écologique,

doit être dotée de mécanismes d’épuration.

Exercice 7.  Traduisez.

1. ×åðåç êàæäûå ïÿòü ìèíóò ïðèáûâàë ïîåçä. 2. Êàæäóþ ñóááîòó ìû
ïðèõîäèëè â êíèæíûé ìàãàçèí. 3. ×åðåç êàæäûå òðè ìèíóòû çâîíèë òåëåôîí.
4. ×åðåç êàæäûå òðè äíÿ îíà õîäèëà çà ïîêóïêàìè â ìîëî÷íóþ è áóëî÷íóþ ïî
óëèöå Ëåïèê. 5. Êàæäûé ðàç, êîãäà îí ïðèåçæàë â íàø ãîðîä, îí îñòàíàâëèâàëñÿ
â ãîñòèíèöå. 6. Êàæäûé ðàç, êîãäà åå íàâåùàëè äðóçüÿ, îíà èì ïîêàçûâàëà
ñåìåéíûå ôîòîãðàôèè. 7. Îí ñìîæåò âèäåòü åãî êàæäûé äåíü â òå÷åíèå öåëîãî
ìåñÿöà. 8. ×åðåç êàæäûå äâà ãîäà îí ïðîâîäèë îòïóñê â ãîðàõ. 9. Êàæäîå óòðî
ìû ïðèõîäèëè â ëàáîðàòîðèþ, à ïî âå÷åðàì çàíèìàëèñü â áèáëèîòåêå.
_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________
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_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

Exercice 8.  Traduisez.

1. Il lui dicta des bouts de phrases, lui précisa le sens de tel ou tel mot.
2. Toute sa personne était ainsi effacée à tel point qu’après seize ans j’ai de la peine
à la revoir en esprit. 3. En arrivant devant la porte de Denis Paquet, au cinquième
étage, son cœur cognait avec une telle violence qu’il dut s’appuyer au mur. 4. Il se
tenait sur le pas de sa porte, insolent et gros, tel le concierge d’une maison de
rapport. 5. La pluie est devenue torrentielle. A tel point que les rues et la cité ont été
inondées. 6. Comment peux-tu dire de telles folies, Valentine? C’est absurde. 7. Un
tel soir ne pouvait-on attendre un miracle? 8. Tous, nous fûmes  frappés de la
ressemblance entre le maître et le chien. Notez que de telles ressemblances ne sont
pas aussi rares qu’on le croit. 9. Tel père, tel fils (Proverbe).
_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________
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_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

Exercice 9.  Traduisez:

1. Íàì íóæåí òàêîé ñïåöèàëèñò. 2. ß íèêîãäà íå èñïûòûâàë òàêîé ðàäîñòè,
êàê â òîò äåíü. 3. Áûëî ðåøåíî, ÷òî îí ïîåäåò íà òàêîì-òî ïîåçäå, â òàêîé-òî ÷àñ.
4. Òàêèå çíàíèÿ ïî ìàòåìàòèêå íåîáõîäèìû êàæäîìó ýêîíîìèñòó. 5. Òàêîé ïëàí
ìíå íðàâèòñÿ. 6. Äóë òàêîé âåòåð, ÷òî íàäî áûëî çàêðûòü äâåðè. 7. ßáëîêî îò
ÿáëîíè íå äàëåêî ïàäàåò. (Êàêîâî äåðåâî, òàêîâ è ïëîä.) 8. Îíà òàíöåâàëà ëåãêî
è ãðàöèîçíî, êàê íàñòîÿùàÿ áàëåðèíà. 9. Îíè áûëè î÷åíü ïîõîæè, ñëîâíî
íàñòîÿùèå áëèçíåöû. 10. Òàêîå íàó÷íîå îòêðûòèå áûâàåò ðàç â ñòî ëåò. 11. Âû
äîâîëüíû òàêèìè ðåçóëüòàòàìè?
_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

Exercice 10. un autre homme
l’autre jour
autre chose

E x e m p l e s :
Dans quelques jours il sera un autre homme. – ×åðåç íåñêîëüêî äíåé îí

ñòàíåò äðóãèì ÷åëîâåêîì.
L’autre jour je suis allé sur la côte des Rubeaux... – Êàê-òî íà äíÿõ ÿ õîäèë íà

ñêëîí ãîðû Ðþáî.
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C’est autre chose. – Ýòî äðóãîå äåëî.

Traduisez.

1. ß çàéäó ê âàì â äðóãîé äåíü. 2. Êàê-òî íà äíÿõ ÿ çàõîäèë â êíèæíûé
ìàãàçèí. 3. Îí âûðîñ. Òåïåðü ó íåãî äðóãèå æåëàíèÿ, äðóãèå äðóçüÿ, äðóãèå
çàáîòû. 4. Â òîò äåíü, êàê è â äðóãèå äíè, îíà óøëà ðîâíî â ñåìü ÷àñîâ óòðà. 5. ß
ðåøèë ïîéòè ïî äðóãîé äîðîãå. 6. Íà äðóãîì áåðåãó ðåêè îí çàìåòèë íåñêîëüêî
çäàíèé. 7. Îí ïîñïåøèë çàãîâîðèòü î äðóãîì. 8. Îí íå õîòåë åõàòü íà Êàâêàç. Îí
ìå÷òàë î äðóãîì. 9. Âû äîëæíû òàêæå ïðèíÿòü ó÷àñòèå â äðóãèõ ñîðåâíîâàíèÿõ.
10. Òåïåðü ìû çàéìåìñÿ äðóãèìè âåùàìè. 11. Âàì ïðèäåòñÿ çàêàçàòü ýòè êíèãè
â äðóãîé áèáëèîòåêå.
_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

Exercice 11. quelques pas
quelque comète
un quelconque danger
(un danger quelconque)

E x e m p l e s :
Elle faisait quelques pas dans la direction de la porte.— Îíà ñäåëàëà íåñêîëüêî

øàãîâ ê äâåðè.
Mon oncle attribuait la sévérité nouvelle de la saison au passage de quelque

invisible comète.— Ìîé äÿäþøêà ïðèïèñûâàë íàñòóïèâøåå ïîõîëîäàíèå âëèÿíèþ
êàêîé-íèáóäü íåâèäèìîé êîìåòû.

Je ne crois pas qu’il y ait un quelconque danger de ce côté.— ß íå äóìàþ, ÷òî
ñ ýòîé ñòîðîíû åñòü êàêàÿ-ëèáî îïàñíîñòü.

Traduisez. Trouvez des exemples pareilles:

1. J’avais fait encadrer quelques reproductions découpées dans les revues
d’art. 2. Quelques maisons qui composaient la Bastide Neuve étaient assez éloignées
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les unes des autres. 3. Robert demeura quelques instants au petit salon avant d’aller
travailler. 4. A quelque temps de là, en rentrant du bureau, le soir, il trouva Simone
prenant le thé. 5. Cette dame adressa quelques paroles brèves à de jeunes personnes
qui l’accompagnaient. 6. Le président émet quelques idées générales sur l’éloquence.
7. Il prononçait quelques mots sur le temps, la température, ou quelque autre sujet de
même importance. 8. Si jamais vous avez besoin de quelque chose, d’une aide
quelconque, n’hésitez pas. 9. Il m’arrive de passer dans la pièce voisine sous un
prétexte quelconque.
_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

Exercice 12. certains cas
un certain jour

E x e m p l e s :

J’étais parfois embarrassé par certains cas qui se présentaient. – Íåêîòîðûå
ñëó÷àè, ñ êîòîðûìè ìíå ïðèõîäèëîñü ñòàëêèâàòüñÿ, âûçûâàëè ó ìåíÿ
çàòðóäíåíèÿ.

Je me souviens d’un certain jour. – ß âñïîìèíàþ îá îäíîì äíå.

Traduisez:

1. Vous serez très utile en me renseignant sur certains points. 2. II est venu
nous voir avec un certain cousin à lui. 3. Il y eut un certain remous dans la foule. 4. On
modélise pour calculer a priori l’activité de certaines molécules en biologie. 5. Certaines
eaux minérales sont bonnes pour les maux de l’estomac. 6. On a formulé certaines
propositions à la suite des discussions pour réduire les forces armées.
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_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

Exercice 13.  Faites entrer dans des phrases. Consultez le dictionnaire.

répondre avec une certaine hésitation; avoir une certaine popularité; être d’un
certain âge; avoir raison d’un certain point de vue; faire des progrès certains.
_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

Exercice 14. aucun visage
nulle trace

E x e m p l e s :

Aucun visage sur qui reposer ses yeux, dans cette foule...— Â ýòîé òîëïå íè
îäíîãî ëèöà, íà êîòîðîì âçãëÿä ìîã áû îòäîõíóòü.

On retrouva le fusil de Péturgue, mais nulle trace de chien, ni du monstrueux
serpent. — Íàøëè ðóæüå Ïåòþðãà, íî íèêàêèõ ñëåäîâ ñîáàêè è îãðîìíîé çìåè.

Traduisez.

1. C’est ma femme sans aucun doute, qui lui a conseillé ce mince col de
dentelle. 2. Aucune fraîcheur ne montait de la rue. 3. Je ne faisais aucun mouvement
afin qu’on ne m’entendît pas d’en bas. 4. Elle ne courait aucun péril. 5. Elle ne s’était
distinguée d’aucune façon. 6. Ils ne s’étaient jamais affrontés sur aucun terrain et en
aucune circonstance. 7. Son sourire était grave et sans nulle trace d’ironie. 8. Le ciel
était calme comme un aquarium et toutes les escales devant eux leur signalaient:
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“Ciel pur, vent nul”. 9. Nul bruit ne troublait le silence. 10. Avez-vous retrouvé Yves? —
Non, il n’est nulle part, dit Jean.
_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

Exercice 15.  Accordez l’adjectif indéfini avec le nom correspondant:

1. Il n’y avait _________________ (aucun) femme dans cette réunion. 2. A
_________________ (quelque) kilomètres d’ici, les villages sont nombreux.
3. _________________ (Nul) homme n’est parfait. 4. Il y a _________________
(quelque) années j’ai participé à la cérémonie commémorative. 5. Ce soir, je réunis
_________________ (quelque) amis à dîner. 6. Il parle et _________________ (nul)
incident imprévu ne vient l’interrompre. 7. Nous avons obtenu _________________
(certain) succès.

Exercice 16.  Traduisez.

1. Îí íå ñäåëàë íèêàêîãî óñèëèÿ, ÷òîáû ïðåîäîëåòü âîçíèêøèå òðóäíîñòè.
2. Ýòî î÷åíü ðåäêàÿ êíèãà, âû íå ñìîæåòå åå íèãäå íàéòè, êðîìå êàê â Ëåíèíñêîé
áèáëèîòåêå. 3. ×åðåç íåñêîëüêî ìèíóò îíè áåñåäîâàëè áåç âñÿêîãî ñòåñíåíèÿ,
êàê ñòàðûå äðóçüÿ. 4. Íè îäíà äîðîãà íå âåëà â ýòó äåðåâåíüêó, çàòåðÿâøóþñÿ
â ãîðàõ. 5. Îíà íå èñïûòûâàëà íèêàêîé ñèìïàòèè ê ýòèì ëþäÿì. 6. ß íèãäå íå
ìîãó íàéòè íè îäíîãî ïîðòðåòà ýòîãî õóäîæíèêà. 7. ×åìïèîí ìèðà ïî øàõìàòàì
âûèãðàë 12 ïàðòèé, à â÷åðà ñäåëàë íè÷üþ. 8. Íà Ëóíå íå íàøëè íèêàêèõ ñëåäîâ
æèçíè. 9. Ó íåãî ñîâñåì íåò òåðïåíèÿ.
_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________
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_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

Exercice 17. à plusieurs reprises

E x e m p l e :

A plusieurs reprises il alla rôder autour du 50 (cinquante) avenue Foch. —
Ìíîãî ðàç îí ïðèíèìàëñÿ áðîäèòü âîêðóã äîìà ¹50 ïî óëèöå Ôîø.

Traduisez.

1. Nous avons parlé de plusieurs affaires. 2. Pour la première fois depuis
plusieurs années elle jeta sur son mari un regard d’effroi et d’admiration. 3. J’entendais
plusieurs fois par mon grand-père raconter à table des anecdotes sur l’attitude de son
ami. 4. En plein mois d’août il y a beaucoup de rues dans Paris où pendant plusieurs
minutes presque personne ne passe. 5. Le programme de réorganisation (du Louvre)
fut ébauché dès 1926, puis mis au point pendant plusieurs années. 6. L’étudiant
expose ensuite la question devant les camarades, parfois en présence d’un ou plusieurs
professeurs. 7. Plusieurs milliers de personnes convergent vers la gare qui sert à
canaliser la main d’œuvre vers Paris et la vallée de la Seine.
_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________
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_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

Exercice 18.  Remplissez les vides en choisissant entre plusieurs, certains,

quelques, tous, beaucoup. Précisez le sens de chacun de ces mots. N’oubliez pas

d’accorder l’adjectif avec le nom.

1. Ce nom signifiait _________________ postes dans le désert, dans la solitude.

2. On eut _________________ les peines du monde à faire évacuer la salle.

3. _________________ minutes se sont écoulées, mais rien ne venait interrompre le

silence. 4. _________________ mots, _________________ réticences lui ont révélé

la vérité. 5. Le tremblement de terre a causé _________________ de pertes.

Exercice 19.  Traduisez. Employez les adjectifs indéfinis plusieurs ou quelques
d’après le sens.

1. Óæå â òå÷åíèå ìíîãèõ íåäåëü áàñòóþò øàõòåðû. 2. ß ïðîñëóøàë ýòó
ïëåíêó íåñêîëüêî ðàç. 3. Îí âîçâðàùàëñÿ ê ýòîé ðàáîòå íåîäíîêðàòíî. 4. Îí áûë
ñ÷àñòëèâ. Íàêîíåö îí óâèäåë ñâîé ðîìàí âî ìíîãèõ âèòðèíàõ êíèæíûõ ìàãàçèíîâ.
5. Îêàçàëîñü, íåîáõîäèìî îáúÿñíèòü ýòî ïðàâèëî íåñêîëüêî ðàç. 6. Ïðåæäå ÷åì
îòäàòü ñâîþ ñòàòüþ ðåäàêòîðó, îí ïåðå÷èòàë åå íåñêîëüêî ðàç 7. Ýòîé îñåíüþ â
òå÷åíèå ìíîãèõ äíåé øåë äîæäü 8. Íà ñåìèíàðå ïî ôèëîñîôèè ýòà ïðîáëåìà
îáñóæäàëàñü íåîäíîêðàòíî.
_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

3.2. Groupe adverbial

a) Adverbe avec un nom et une préposition

Exercice 20.  Complétez les phrases avec les adverbes suivants: plus, tant,
trop, tellement, tout  juste, beaucoup, davantage, assez.

1. Tu as _________________ d’ennuis. 2. _________________ de travail pour

aboutir à ça. 3. Il avait _________________ d’argent pour prendre le train. 4. Elle eut
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l’impression qu’il n’avait _________________ de force pour parler. 5. Il a prétendu qu’il

avait _________________ de travail pour aller en vacances. 6. Mais _________________

de difficultés subsistent. 7. On fournira à l’Institut _________________ d’ingénieurs,

de tout niveau, dont on a besoin. 8. Elle n’a pas _________________ de santé. 9. On

ne mange pas _________________ de poisson. 10. Je me donne _________________

de peine, je veille à tout.

Exercice 21.  Apprenez l’exemple et traduisez.

E x e m p l e :
Ces objets sont autant de merveilles. – Êàæäûé ïðåäìåò ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé

÷óäî. (Ñêîëüêî ïðåäìåòîâ, ñòîëüêî ÷óäåñ).

1. Ó íåãî ñòîëüêî äðóçåé â Ìîñêâå. 2. Ìíå íóæíî ñòîëüêî âàì ñêàçàòü. 3. Ó
íåå ñëèøêîì ìíîãî ðàáîòû ñåãîäíÿ, ïîçâîíèòå çàâòðà óòðîì. 4. Íå ìîãëè áû âû
ìíå ïîìî÷ü? Ó ìåíÿ ñòîëüêî çàáîò, ÿ íå ñïðàâëÿþñü îäíà. 5. Ó ñòóäåíòîâ ìàëî
ñâîáîäíîãî âðåìåíè, îíè ãîòîâÿòñÿ ê ýêçàìåíàì. 6. Ýòîò òåêñò èíòåðåñåí, íî îí
î÷åíü òðóäíûé è òðåáóåò áîëüøå âðåìåíè äëÿ ïåðåâîäà. 7. Â ýòîò ÷àñ íà óëèöå
áûëî ìàëî íàðîäà. 8. Îí òàê óñòàë, ÷òî ó íåãî íå áûëî ñèë, ÷òîáû ïðîäîëæèòü
ðàáîòó. 9. Èññëåäîâàòåëè âñòðåòèëè ìíîãî òðóäíîñòåé â ñâîåé ðàáîòå, íî óñïåøíî
ïðåîäîëåëè èõ. 10. Ñ êàæäûì ãîäîì íàøà ïðîìûøëåííîñòü ïðîèçâîäèò âñå
áîëüøå àâòîìîáèëåé. 11. Ìóçåé ïðèîáðåë íåñêîëüêî âåëèêîëåïíûõ ïðîèçâåäåíèé
äðåâíåãî èñêóññòâà, ñêîëüêî ïðîèçâåäåíèé, ñòîëüêî ÷óäåñ. 12. Ñêîëüêî
ìàñòåðñòâà è ôàíòàçèè âëîæåíî â ýòè ïðîèçâåäåíèÿ, ìîæíî òîëüêî óäèâëÿòüñÿ.
__________________________________________________________________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________



53
Ñîâðåìåííûé Ãóìàíèòàðíûé Óíèâåðñèòåò

__________________________________________________________________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

b) Adverbe avec un adjectif

Exercice 22.  Apprenez l’exemple et traduisez.

E x e m p l e :
Je regardais ces mains si petites. — ß ñìîòðåë íà ýòè ðóêè, òàêèå ìàëåíüêèå.

1. Ýòà ðàáîòà çàéìåò ó òåáÿ ìíîãî âðåìåíè, îíà òàêàÿ ñëîæíàÿ. 2. Îí
óäèâèëñÿ, ÷òî ñòîëü íåîæèäàííàÿ ìûñëü ïðèøëà åìó â ãîëîâó. 3. Îí ñëèøêîì
çàíÿò, îí íå ìîæåò íàì ïîìî÷ü. 4. Â þæíîé ÷àñòè îáëàñòè äîâîëüíî ãóñòàÿ ñåòü
æåëåçíûõ äîðîã. 5. Âû äóìàåòå, ÷òî ýòî óïðàæíåíèå áîëåå òðóäíîå? � Íåò, íî
îíî ìåíåå íåîáõîäèìî. 6. Åãî äîâîäû ìàëî óáåäèòåëüíû. 7. Ýòî âïîëíå
ïðàâäîïîäîáíî. 8. Òåïåðü ýòîò ðàéîí áîëåå áëàãîóñòðîåí, çäåñü èìåþòñÿ
ìàãàçèíû, êèíî, áèáëèîòåêà.
__________________________________________________________________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________________________________________________

c) Adverbe avec un adverbe

Exercice 23.  Apprenez l’exemple et introduisez dans les phrases les adverbes
aussi, plus, moins.

E x e m p l e :
Vous savez, je m’occupais si peu de lui. – Âû çíàåòå, ÿ òàê ìàëî èì çàíèìàëñÿ.

1. Parmi les catégories ouvrières les _________________ qualifiées le nombre

de femmes en France a augmenté par rapport aux hommes. 2. A la poussée des

effectifs d’élèves a correspondu une croissance _________________ forte et même
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légèrement _________________ forte du corps enseignant. 3. L’institution de la famille

est _________________ stable qu’autrefois, elle connaît même un renouvellement.

4. Il se peut que les Français soient aujourd’hui deux fois _________________ riches

que les grands-parents, mais leurs besoins sont au moins deux fois

_________________ élevés. 5. On remarque que les fédérations sportives olympiques

sont nettement _________________ dynamiques que les fédérations non olympiques.

d) Verbe avec un adverbe

Exercice 24.  Apprenez l’exemple et faites entrer dans les phrases les verbes
suivis d’un adverbe.

E x e m p l e :
Je vous écoute très bien.— ß âàñ ñëóøàþ âíèìàòåëüíî.

s’occuper tant, falloir bien, se séparer davantage, gagner assez, aimer autant,
connaître bien, se moquer tellement, préparer soigneusement.
__________________________________________________________________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

Exercice 25.  Traduisez.

1. ß äàâíî íå âèäåë åãî, îí òàê èçìåíèëñÿ. 2. Ñòàòüÿ ïîëó÷èëàñü óäà÷íîé.
Íå çðÿ îí òàê ìíîãî ðàáîòàë íàä íåé. 3.  ×òîáû óñïåøíî ñäàòü ýêçàìåíû, âàì
íóæíî ðàáîòàòü áîëüøå. 4. Ìíå êàæåòñÿ, ÷òî ÿ íàøëà ïðàâèëüíîå ðåøåíèå. ß
ñòîëüêî íàä ýòèì äóìàëà. 5. Îáðàòèòåñü ê ïðîôåññîðó Í. Îí õîðîøî ðàçáèðàåòñÿ
â ýòèõ âîïðîñàõ. 6. Óæå òåìíî, çàæãèòå ñâåò, ÿ ïëîõî âèæó. 7. Ìû åùå ìàëî
ðàáîòàëè íàä ýòîé òåìîé, ó íàñ ìàëî äàííûõ. 8. Âàì ïîíðàâèëàñü ýòà êîìåäèÿ?
� Î÷åíü ïîíðàâèëàñü, ìû òàê ñìåÿëèñü. 9. ß óæå ìíîãî çíàþ îá ýòîì àâòîðå, íî
ÿ õîòåë áû çíàòü áîëüøå. 10. Âû õîðîøî çíàêîìû ñ ýòèì ÷åëîâåêîì? � Íåò, íå
î÷åíü.
__________________________________________________________________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________
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__________________________________________________________________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

e) Adverbe avec la conjonction que

Exercice 26.  Apprenez les exemples et complétez les phrases d’après le
sens.

E x e m p l e s :
II lit autant que vous. — Îí ÷èòàåò ñòîëüêî æå, ñêîëüêî âû.
Elle parlait la patois aussi facilement que le français. — Îíà ãîâîðèëà íà

ìåñòíîì äèàëåêòå òàê æå ëåãêî, êàê è ïî-ôðàíöóçñêè.

1. Je trouve que vous le méritez autant que _________________. 2. Je ne

l’aide pas autant que _________________. 3. Nul ne peut comprendre votre inquiétude

mieux que _________________. 4. Il est maître d’école, c’est très bien, mais c’est

moins que _________________. 5. Cela ne va ni mieux ni pis que _________________.

Exercice 27.  Apprenez l’exemple et traduisez.

E x e m p l e :
Le climat de mon pays, répondit Renaud, est aussi dur que celui-ci. – Êëèìàò

â ìîåé ñòðàíå, îòâåòèë Ðåíî, òàêîé æå ñóðîâûé êàê çäåøíèé.

1. Ïðî÷èòàéòå îáå ñòàòüè, âòîðàÿ ñòîëü æå èíòåðåñíà, êàê è ïåðâàÿ. 2. Ïüåð
òàê æå ñïîñîáåí ê ìàòåìàòèêå, êàê è ê ÿçûêàì. 3. Â ýòîì ãîäó ïðîãðàììà ãèìíàñòîâ
íà ïîñëåäíåì ÷åìïèîíàòå áûëà ãîðàçäî áîëåå ñëîæíîé, ÷åì â ïðîøëîì ãîäó.
4. Äëÿ èçó÷åíèÿ êîñìîñà çàïóñê êîñìè÷åñêèõ êîðàáëåé íà äðóãèå ïëàíåòû òàê
æå âàæåí, êàê è ñîçäàíèå èñêóññòâåííûõ ñïóòíèêîâ. 5. Äâèæåíèå òðàíñïîðòà íà
ýòîé àâòîñòðàäå áîëåå èíòåíñèâíî, ÷åì íà êàêîé-ëèáî äðóãîé. 6. Ïîñëåäíåå
ïðîèçâåäåíèå ýòîãî àâòîðà ìåíåå óäà÷íî, ÷åì ïðåäûäóùèå. 7. Áîðîäèí áîëåå
èçâåñòåí êàê êîìïîçèòîð, ÷åì êàê ó÷åíûé. 8. Â ýòîò äåíü ïîñåòèòåëè âûñòàâêè
áûëè åùå áîëåå ìíîãî÷èñëåííû, ÷åì íàêàíóíå.
__________________________________________________________________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________
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__________________________________________________________________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

Exercice 28.  Apprenez l’exemple et complétez les phrases à l’aide des
adverbes si, davantage, tellement.

E x e m p l e :
Le musée historique des Tissus est l’un des plus riches musées de ce genre,

tant en France qu’à l’étranger. — Èñòîðè÷åñêèé ìóçåè òêàíåé � îäèí èç ñàìûõ
áîãàòûõ ìóçååâ ýòîãî ðîäà êàê âî Ôðàíöèè, òàê è çà ãðàíèöåé.

1. La neige était sale, presque noire, elle était _________________ boue que

la neige. 2. Le professeur parlait _________________ vite que Jacques ne parvenait

pas à le suivre. 3. J’étais _________________ découragé que je faillis renoncer à

tout. 4. Il était _________________ grand qu’il devait se courber. 5. L’air glacé l’atteignit

au visage _________________ durement qu’il referma la vitre. 6. Je vis une barricade

qui me faisait _________________ l’effet d’un décor de théâtre que d’un centre de

combat. 7. Les pluies ont été _________________ abondantes qu’elles ont détruit la

récolte. 8. La consommation de la viande a _________________ augmenté qu’il faut

développer l’élevage.

Exercice 29.  Traduisez.

1. ß ëþáëþ ðàáîòàòü êàê â óíèâåðñèòåòñêîé áèáëèîòåêå, òàê è â èñòîðè÷åñêîé.
2. Ìàññîâûé ñïîðò ðàçâèâàåòñÿ âñå áîëüøå êàê â ãîðîäå, òàê è â äåðåâíå.
3. Ñòóäåíòû ýêîíîìè÷åñêîãî ôàêóëüòåòà ïðîõîäÿò ïðàêòèêó êàê â íàó÷íî-
èññëåäîâàòåëüñêèõ èíñòèòóòàõ, òàê è íà ïðîèçâîäñòâå. 4. Âû ìîæåòå êóïèòü ýòîò
ñëîâàðü êàê â êíèæíîì ìàãàçèíå íà Êóòóçîâñêîì ïðîñïåêòå, òàê è íà Òâåðñêîé
óëèöå. 5. Îí ñìîæåò íàéòè íåêîòîðûé ìàòåðèàë ïî ñâîåé äèïëîìíîé ðàáîòå êàê â
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íàøåé áèáëèîòåêå, òàê è â áèáëèîòåêå èíîñòðàííûõ ÿçûêîâ. 6. Åãî óâàæàþò çà
áîëüøèå çíàíèÿ è çà îðãàíèçàòîðñêèå ñïîñîáíîñòè. 7. Ýòèì ëåòîì ñòóäåíòû íàøåé
ãðóïïû ðàáîòàëè â ñîâõîçå, ðàáîòû áûëî ìíîãî êàê â ïîëå, òàê è íà ôåðìå.
8. Çðèòåëè âîñõèùàëèñü èãðîé àêòåðîâ òàê æå, êàê è ìàñòåðñòâîì ðåæèññåðà.
9. Ïîëó÷åííûå äàííûå âàæíû êàê äëÿ èçó÷åíèÿ ïðîìûøëåííîñòè ñòðàíû, òàê è
äëÿ ñåëüñêîãî õîçÿéñòâà.
__________________________________________________________________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

LEÇON 3  ÓÐÎÊ 3

1. PROPOSITION SIMPLE

1.1. PROPOSITIONS À DEUX TERMES

Les proposition à deux termes comprennent dans leur structure le sujet et le
prédicat:

Le soleil venait de se cacher. Tout était solitaire. (H u g o )
On était gai. L’un riait, l’autre chantait. (H u g o )

Le sujet et le prédicat sont les termes principaux de la proposition.
A part les termes principaux, la proposition peut comprendre d’autres terms

appelés t e r m e s  s e c o n d a i r e s :

1. Les compléments du verbe:
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a) Le complément d’objet direct:

Elle chantait une romance.

b) Le complément d’objet indirect:

J’écris à ma sœur.

c) Le complément d’un verbe impersonnel:

II est arrivé quelques personnes.

d) Le complément d’agent:

L’enfant a été loué par son maître.

e) Le complément circonstanciel:

Nous luttons pour la paix.

2. Le complément du nom ou épithète, appelé complément attributif
(îïðåäåëåíèå):

Après un rapide déjeuner, ils ont visité la maison.
C’est un pavillon confortable à deux étages, bâti sur cave. (L a f f i t t e )

3. Les compléments d’un pronom, d’un adjectif:

— ... Je voudrais te parler du loyer.

— Quel loyer ?

— Celui de la maison. (L a f f i t t e )

Un texte difficile à traduire.

1.1.1. Liens syntaxiques entre les mots dans la proposition

Les liens syntaxiques entre les mots dans la proposition simple sont exprimés
à l’aide de différents procédés.

1. Par  l ’ o r d r e  d e s  m o t s :

  sujet   v. tr. compl. direct

Le soleil éclaire     la terre.
Rose cherche     Bernard.

C’est par leur place dans la proposition qu’on distingue les sujets le soleil,
Rose  des compléments d’objet directs la terre, Bernard .

2. Par  l e s  p r é p o s i t i o n s , qui remplissent en français les mêmes
fonctions que les cas et les prépositions en russe:

Cf.: Le livre de Pierre. —  Êíèãà Ïåòðà.
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J’écris à Pierre. —  Ïèøó Ïåòðó
Je suis contente de Pierre.—  ß äîâîëüíà Ïåòðîì.
Je pense à Pierre. —  ß äóìàþ î Ïåòðå.

3. Par les c o n j o n c t i o n s  d e  c o o r d i n a t i o n  qui réunissent  les
termes de la même valeur:

Pierre et ses amis attendent avec impatience la rentrée.

4. Par  l ’ a c c o r d :

De grandes et belles maisons s’élèvent maintenant des deux côtés de la
rue Gorki.

5. Par  l’ i n t o n a t i o n :

Cf : II a parlé naturellement. Il a parlé, naturellement.
 Îí ãîâîðèë åñòåñòâåííî. Êîíå÷íî, îí ãîâîðèë.
 Il a vécu heureusement. Il est venu, heureusement.
 Îí æèë ñ÷àñòëèâî. Ê ñ÷àñòüþ, îí ïðèøåë.

1.1.2. Sujet

Le sujet est un des deux termes principaux de la proposition. II exprime la
personne ou la chose qui effectue ou subit l’action exprimée par le prédicat, l’être ou
l’objet auquel sont attribuées quelque qualité ou propriété:

Pierre jette sa cigarette et écoute le bruit des pas qui décroît.

Mon père est traité par un bon médecin.

Depuis une semaine, Gérard est devenu l’agent de liaison de Bernard. C’est
un solide gaillard de dix-huit ans. (L a f f i t t e )

Le sujet est placé d’habitude devant le prédicat et répond aux questions: qui?
qui est-ce qui? qu’est-ce qui?  II est construit directement et peut toujours être
remplacé par un des pronoms personnels sujets: je, tu, il, elle, nous, vous, ils,
elles  et les pronoms ce, on .

1. Le sujet peut être exprimé dans la proposition par un mot indépendant:

a) un substantif:

Les peuples ne veulent pas la guerre.

b) un pronom:

Ceux qui ont visité Moscou en ont gardé le souvenir et, sans doute,
plusieurs ont regretté de n’y pas vivre.

Lui inclina la tête, heureux qu’elle eût compris.

c) un nom de nombre:

Deux et deux font quatre.
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d) un infinitif:

Plaisanter n’est pas répondre.

e) n’importe quel mot employé comme substantif:

Les pourquoi des enfants sont parfois embarrassants.

2. Le sujet peut être exprimé par des pronoms conjoints (mots-outils):

a) les pronoms personnels conjoints:

Elle lève sur lui ses yeux couleur de jais.

b) le pronom indéfini conjoint on :

On le filait. (C o g n i o t )

c) le pronom démonstratif conjoint ce:

Ce n’est pas tout.
C’était son dernier soir avec ses enfants. (C o g n i o t )

3. Le sujet peut être exprimé par une proposition subordonnée:

Qui trop embrasse mal étreint.
Qui cherche trouve.

1.1.3. Prédicat

Le prédicat est le second terme principal de la proposition. Il dépend du sujet et
exprime une action effectuée ou subie par le sujet, ou bien l’état du sujet, les qualités
et les propriétés attribuées au sujet, mais toujours localisées dans le temps et
rapportées à la réalité.

Le prédicat est exprimé le plus souvent par un verbe à la forme personnelle.
Dans la proposition, le prédicat suit habituellement le sujet:

Encore une journée s’achevait, vide et lente. L’après-midi avait été étouffant,
et le soir, les martinets volaient très bas au ras de l’herbe. (C o g n i o t )

On distingue deux types de prédicats: le prédicat verbal et le prédicat nominal.

1.1.3.1. Prédicat verbal

Le prédicat verbal exprime l’action réalisée par le sujet ou subie par lui. Le
prédicat verbal peut être exprimé par:

1. un verbe à la forme personnelle (prédicat verbal simple):

Dans la cour on avait mis trois tables qui attendaient les convives. (Z o l a )

2. un verbe à la forme personnelle, employé comme auxiliaire, et l’infinitif du
verbe conjugué (prédicat verbal composé):

On devait fiancer, ce jour-là, la fille Merlier, Françoise avec Dominique. (Z o l a )
L’enfant parut comprendre que l’ourque avait disparu à jamais. (H u g o )
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Les verbes pouvant être employés comme auxiliaires, sont assez nombreux
en français, et contribuent à exprimer différentes nuances grammaticales:

a) Les verbes aller  et venir , employés comme auxiliaires, servent à exprimer
des nuances temporelles:

Je vais partir dans quelques jours.
J’allais partir lorsqu’on m’a apporté votre lettre.
Il vient de descendre.
Il venait de descendre quand ils sont venus le chercher.

b) Les verbes pouvoir, devoir, falloir, vouloir, savoir, paraître, sembler,
faillir, manquer , etc., employés avec un infinitif expriment différentes nuances
modales:

II pouvait avoir quarante-cinq ans.

Ça doit être pour cela qu’il est venu.

Il faillit s’écrouler dans le fossé. (C o g n i o t )

Deux gamins semblaient s’être mis à l’abri du vent dans l’encoignure.
(M a r t i n  d u  G a r d )

c) Les verbes laisser  et faire  expriment des nuances de voix:

Je vous ai fait attendre. (M a r t i n  d u  G a r d )
Elle le laisse parler.

d) Les verbes commencer  (à, de, par), se mettre à, finir  (de, par) et les
locutions être en train de, être à , précédant un infinitif contribuent à marquer des
nuances d’aspect:

L’enfant se mit à courir vers les champs.
Il était en train de faire ses malles quand nous sommes venus le chercher.
Il a fini par comprendre qu’il faisait fausse route.

3. Le prédicat verbal peut être exprimé par des groupes phraséologiques figés:

Au centre, le dos au mur, avait pris place le chef cuisinier. (C o g n i o t )
II eut chaud, il eut soif. (C o g n i o t )

Verbes auxiliaires de mode

Les rapports du contenu de la communication à la réalité peuvent être exprimés,
en dehors des modes, par quelques verbes qu’on appelle auxiliaires de mode. Ce
sont les verbes: devoir, pouvoir, vouloir, savoir, falloir .

Ces verbes, faisant partie du prédicat verbal composé, contribuent à exprimer
certains rapports modaux. C’est un des moyens lexico-syntaxiques de l’expression
de la modalité.

Lorsqu’on parle des verbes auxiliaires de mode, il faut distinguer les nuances
modales exprimées par le sens lexical des verbes, et les nuances modales que
certains verbes prennent dans le contexte.
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Les verbes devoir, pouvoir, vouloir, savoir, falloir , de même que les verbes
sembler  et paraître , expriment toujours, par leur propre sens, des nuances modales.

Devoir, falloir  marquent une nuance modale d’obligation, de nécessité; vouloir
une nuance modale d’action souhaitée et voulue; pouvoir  une nuance de possibilité;
sembler  et paraître  des nuances modales d’apparence et de supposition.

Dans la proposition “II doit le faire”, où l’action est présentée comme réelle, se
trouve encore exprimée la nuance modale d’obligation, rendue par le sens même du
verbe devoir : il désigne que le sujet de la proposition est dans l’obligation d’effectuer
l’action exprimée par le verbe faire . C’est-à-dire qu’il exprime, le rapport modal du
sujet de l’action à l’action.

Employés comme verbes auxiliaires de mode, tous les verbes cités perdent
leur sens propre, et marquent un autre rapport modal, le rapport du contenu de la
communication à la réalité.

Cf.: Ve r b e s  e m p l o y é s  a u   Ve r b e s  a u x i l i a i r e s  d e  m o d e :
s e n s  p r o p r e :

(Ils expriment le rapport du sujet (Ils expriment le rapport du contenu
de l’action à l’action.) de la communication à la réalité.)

Ton frère doit faire ce travail. Où est ton frère? II doit être au jardin.
II n’est pas venu. Il a dû oublier sa promesse.

Il peut le faire lui-même. Il peut avoir une cinquantaine d’années.

Je veux partir. Veux-tu te taire!

Il faut qu’il reste chez nous. Elle me l’avait écrit, en effet, et il fallait que
j’eusse un peu perdu la tête pour l’oublier.
(F r a n c e )

Il faut rester chez nous. (Il faut , employé comme verbe auxiliaire de
mode, ne fait pas partie du prédicat verbal
composé.)

Il sait nager. Je ne saurais vous le dire. (Dans cette
proposition le verbe savoir  se rapproche du
verbe pouvoir  et exprime  la possibilité.)

Les verbes auxiliaires de mode le plus fréquemment employés sont les verbes
devoir  et pouvoir :

II était difficile de rencontrer un passant d’aspect plus misérable. Il pouvait
avoir quarante-six ou quarante-huit ans. II avait dû marcher tout le jour.
(H u g o )

1.1.3.2. Prédicat nominal

Le prédicat nominal exprime une qualité ou une propriété attribuées au sujet,
ou bien rapporte le sujet à quelque classe:
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Ursus était un homme. Homo était un loup. Ursus était vieux. (H u g o )

Le ciel, là-haut, était toujours clair, mais la forêt semblait un bloc d’ombre
protecteur. (C o g n i o t )

Le prédicat nominal est formé d’un verbe copule et d’un attribut.

Verbe copule

Les verbes copules servent à rattacher l’attribut au sujet; les plus employés
sont: être, devenir, sembler, paraître, se nommer, rester, demeurer, avoir l’air,
être élu, être nommé, être traité, être réputé, être pris pour, être considéré
comme, passer pour , etc.:

Olivier était un blondin délicat.
Il est devenu pâlot.
Il a été élu président de notre conférence.

Tous ces verbes peuvent être remplacés par le verbe être , qui est la copule la
plus généralisée. Les verbes copules peuvent toujours se construire avec des adjectifs,
ce qui constitue un de leurs indices formels.

Les verbes copules peuvent introduire l’attribut directement; dans ce cas l’attribut
est à construction directe:

Cet homme est courageux.

La copule peut introduire l’attribut indirectement; dans ce cas l’attribut est à
construction indirecte:

Tartarin passait pour courageux.

Attribut

L’attribut est le terme de la proposition introduit par le verbe copule, qui exprime
la qualité ou la propriété du sujet de la proposition. L’attribut est caractérisé par la
place qu’il occupe après le verbe copule et par la possibilité d’être remplacé par les
pronoms personnels le, la, les , ou un adjectif qualificatif:

Je suis la monitrice de ce groupe. Je la suis.
Elle est la bonté incarnée. Elle est bonne.

L’attribut répond aux questions: qui? qui c’est? qu’est-ce que c’est? quel?
comment?

L’attribut peut être exprimé par:

1. un substantif:

Olivier était un petit blondin délicat.
2. un pronom:

A qui est ce livre? Est-ce le tien ou celui de ton camarade?

3. un adjectif:

Olivier était maladif.
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4. un participe:

II est désolé.

5. un nom de nombre:

Nous sommes dix aujourd’hui.

6. un adverbe:

II est tard. C’est ainsi. C’est peu.

7. un infinitif:

Plaisanter n’est pas répondre.

8. une proposition subordonnée (subordonnée attribut):

Le fait est que tu as tort.

A la vue des soldats, la première pensée de Mateo fut qu’ils venaient
pour l’arrêter. (M é r i m é e )

Attribut du complément d’objet

L’attribut se rapporte le plus souvent au sujet de la proposition, mais il peut  se
rapporter également au complément d’objet direct. On appelle ce terme a t t r i b u t
d u  c o m p l é m e n t  d ’ o b j e t :

Je la trouve intelligente.

On l’a nommé directeur.
Il trouve ce livre intéressant.

L’attribut est relié habituellement au complément d’objet par les verbes croire,
trouver, déclarer, élire, nommer, choisir pour, considérer comme, prendre
pour, traiter de, tenir pour , etc.

L’attribut du complément d’objet peut être à construction directe et indirecte.

Cf.: Je le crois sympathique. Nous l’avons pris pour votre frère.

2. EXERCICES SUR LES PROPOSITIONS À DEUX TERMES

Exercice 1.  Dans le texte ci-dessous relevez les propositions à deux termes
ou à un terme. Précisez la nature des propositions à un terme.

1. L’enfant demeura immobile sur le rocher, l’œil fixe. Derrière lui la mer, devant
lui la terre, au-dessus de sa tête le ciel. (H u g o ) 2. Enfin la cloche sonna. Un roulement
sourd, un sifflet déchirant ébranla les voûtes... En voiture! en voiture! Adieu, Tartarin! ...
Adieu, Tartarin! ... — Adieu, tous! ... murmura le grand homme, et sur les joues du
brave commandant Bravida il embrassa son cher Tarascon. (D a u d e t ) 3. Un reflet de
feu sur le plafond permettait d’y lire cette inscription: “Ursus, philosophe”. (H u g o )
4. Lions de l’Atlas, dormez! Dormez tranquilles au fond de vos retraites, dans les
aloès et les cactus sauvages ... De quelques jours encore, Tartarin de Tarascon ne
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vous massacrera point. (D a u d e t ) 5. On ne voyait pas de routes. Rien. Pas même
une cabane de berger. Silence profond. (H u g o ) 6. Le patron cria: — Des haches,
des haches! Le mât à la mer!  (H u g o ) 7. La tête lui tourne. La gorge sèche, Raymond
sent la langue qui se rétrécit dans sa bouche. Il a envie de crier. Que faire? Se
plaindre? Demander? Non, il faut tenir le plus longtemps possible. (L a f f i t t e ) 8. Les
trois hommes trinquent en échangeant un regard complice. — A la réussite, dit
Raymond tout bas. — Aux F.T.P., murmure André.  — A la victoire, dit doucement
Breton, en découvrant ses dents blanches. (L a f f i t t e ) 9. — Quelles sont les consignes
pour le retour? demande Michel. — Passer inaperçu. (L a f f i t t e ) 10. —Tout est prêt,
les gars? — Oui. — Qu’est-ce qu’il nous reste? — Six rouleaux de plastic, quatre
détonateurs et pas mal de mèche. (L a f f i t t e ) 11. — Quand pourras-tu le voir? —
Demain. — Où? — Dehors, c’est plus sûr. (L a f f i t t e )

Exercice 2.  Observez l’emploi de l’article devant le substantif en fonction de
sujet, justifiez cet emploi.

1. La nuit était tiède. Des souffles légers faisaient bruire les feuilles des
trembles; l’obscurité semblait palpiter. (A y m é ) 2. Un homme d’une cinquantaine
d’années, assez corpulent, vêtu d’un costume clair, entra dans la salle. (K e n n y )
3. Trompettes et fifres attaquaient une marche lente. (Daudet) 4. De la fumée
sortait de certaines cheminées. (S i m e n o n ) 5. Parole jetée prend sa volée. 6.
Au fond de la plage luisaient  faiblement les taches bleues des villas, la facade
rose et accueillante de l’hôtel. (D a b i t ) 7. De grands chiens danois venaient lui
lécher les mains. (S i m e n o n )

Exercice 3.  Introduisez, s’il y a lieu, le substantif en fonction de sujet par
l’article convenable ou la préposition de.

1._________________. crépuscule tombait sur les collines et sur la mer.

2. _________________ ciel noir pesait sur le village et _________________ pluie

serrée noyait déjà la lisière des bois. 3. _________________ air nocturne était saturé

d’humidité. 4. _________________ pluie fine, _________________ neige fondue

commencent à tomber. 5. _________________ grands nuages gris, pleins d’eau,

pendent du ciel. 6. _________________ mars qui rit à travers les averses prépare en

secret le printemps. 7. _________________ catacombes d’Odessa se peuplèrent

surtout à partir du moment où les Allemands commencèrent à déporter la population

en Allemagne. _________________ dockers du port, cheminots de la gare,

_________________ manœuvres employés aux routes accoururent. 8.

_________________ ventre affamé n’a pas d’oreille.
(Tiré d’œuvres littéraires)



Ñîâðåìåííûé Ãóìàíèòàðíûé Óíèâåðñèòåò

66

Exercice 4.  Dans les propositions ci dessous relevez les cas ou les verbes
devoir, pouvoir, vouloir, falloir  sont employés comme auxiliaires de mode:

1. Du logement voisin montait une voix de femme, aigrelette et vibrante. Elle
devait repasser, car le claquement des fers sur le rechaud interrompait par moments
sa romance. (M a r t i n  d u  G a r d ) 2. J’ai dû ces derniers temps me déplacer
fréquemment. (Va i l l a n d ) 3. Veux-tu te taire, Nanon! Tu diras à ma femme que je
suis allé à la campagne. (B a l z a c ) 4. —Tu as raison, dit soudain Beau Masque, je
dois partir. Je ne peux plus supporter ce pays ou personne ne rit jamais. (Va i l l a n d )
5. Elle me l’avait écrit en effet et il fallait que j’eusse un peu perdu la tête pour l’oublier.
(F r a n c e ) 6. On était aux Sables-d’Olonne, et Paul qui pouvait bien avoir 8 ans,
voulait aller pêcher en mer. (Va i l l a n t - C o u t u r i e r ) 7. Paul voudrait attraper les
petits poissons avec sa main, mais Annette le lui défend. (Va i l l a n t - C o u t u r i e r )

Exercice 5.  Dans les propositions ci-dessous exprimez le rapport modal de
probabilité à l’aide des verbes devoir  ou pouvoir , faisant partie du prédicat verbal
composé.

M o d è l e : — Ce n’est pas lui. Vous aurez confondu.
— Vous avez dû confondre.
— Prenez place. Probablement vous êtes fatigué.
— Vous devez être fatigué.

1. Il tousse. II aura pris froid pendant la promenade. 2. Sortons! II a probablement
cessé de pleuvoir. 3. — Qui est ce jeune homme? — Ce sera le frère de Nicole.
4. Louis est grand et large. II a probablement quarante cinq ans environ. 5. — Allô!
Non, monsieur, ce n’est pas une pharmacie. Vous aurez mal formé le numéro. 6. La
patronne était assise derrière le comptoir. Probablement elle n’avait pas beaucoup de
travail. 7. La tête me tourne. Peut-être suis-je malade? 8. II pleuvait. Marcel s’était
probablement lassé d’attendre. 9. Richard avait probablement une trentaine d’années,
il était brun et son visage aurait été banal s’il n’avait eu le nez de travers. 10. Il n’osait
affirmer qu’il avait entendu passer Justin. Peut être s’était-il endormi? 11. Pendant que
nous cherchons d’un côté, il se sera sauvé de l’autre. 12. —Demande Besson au
bout du fil. Probablement, il est encore au bureau. 13. — II n’est pas encore rentré?
C’est Gladys qui l’aura encore mis en retard.
_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________
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_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

Exercice 6.  Traduisez, en recourant aux verbes auxiliaires de mode. Indiquez
par quels autres moyens on peut exprimer les mêmes nuances modales.

1. Âåðîÿòíî, îíà ïðèíÿëà âàñ çà êîãî-íèáóäü äðóãîãî. 2. Êàê òû áëåäíà!
Äîëæíî áûòü, òû áîëüíà. 3. Äâåðü îòêðûë ðåáåíîê. Åìó ìîãëî áûòü ëåò øåñòü
èëè ñåìü. 4. Äîëæíî áûòü, îíà î÷åíü íåðâíàÿ. Êàæäûé ïóñòÿê åå âîëíóåò. 5. ß
äîëæíà âàñ ïîêèíóòü. Ìàìà, íàâåðíîå, âîëíóåòñÿ. 6. � Ãäå Æàí? � Äîëæíî
áûòü, îñòàëñÿ ñ äðóãèìè. 7. � Ãîñïîäèí Ýðíñò, � ñêàçàë Àíòóàí, � âåðîÿòíî,
ýëüçàñåö. 8. Òåïåðü îí ìîã íå òîðîïèòüñÿ. Äîëæíî áûòü, ñåëè çà ñòîë, íå îæèäàÿ
åãî. 9. Ñóäÿ ïî ñîëíöó, âåðîÿòíî, ñåé÷àñ íå áîëüøå 7 ÷àñîâ. 10. ß óõîæó.
Íàâåðíîå, ó òåáÿ åñòü äåëà. 11. Äîëæíî áûòü, îíà ó÷àñòâîâàëà â äâèæåíèè
Ñîïðîòèâëåíèÿ (faire de la Résistance). 12. Êîãäà îíà ïðîñíóëàñü, íà óëèöå áûëî
òåìíî. Äîëæíî áûòü, áûëî óæå ïîçäíî. 13. Æåíùèíà êàçàëàñü óòîìëåííîé. Äîëæíî
áûòü, îíà íå ñïàëà âñþ íî÷ü. 14. Êàê òîëüêî ìû âîøëè â ãîñòèíóþ, îíà ñîøëà
âíèç. Âåðîÿòíî, îíà íàñ âèäåëà èç îêíà. 15. Àðòèëëåðèÿ ïðîòèâíèêà áåñïðåñòàííî
ñòðåëÿëà. Äîëæíî áûòü, îáñòðåëèâàëè (çä. bombarder) äîðîãó. 16. ß ñíîâà
óâèäåëñÿ ñ Ýìèëåì â ñàìûé ðàçãàð âîéíû. Äîëæíî áûòü, ýòî áûëî 12 èëè 13
èþíÿ 1940 ãîäà. 17. Â êîìíàòå áûë áîëüíîé. Åãî ëåâîå ïëå÷î è ðóêà áûëè
çàáèíòîâàíû. ß óçíàë Ýìèëÿ. Îí ìíå åëå óëûáíóëñÿ. Íàâåðíîå, ó íåãî î÷åíü
áîëåëî ïëå÷î. 18. Âäàëåêå âèäíååòñÿ êðàñíîå çàðåâî Ýòî íåäàëåêî îò çàìêà
Ðàñïèíüÿê. Äîëæíî áûòü, òàì ïðîèñõîäÿò ñòðàøíûå âåùè. 19. Âåòåð îïðîêèíóë
âàçó ñ öâåòàìè. Âåðîÿòíî, áûëî ïëîõî çàêðûòî îêíî. 20. ß çíàþ, ÷òî ìîé äðóã
óåõàë. Òî÷íåå, ÿ ïîäîçðåâàþ, ÷òî îí óáåæàë. Ñðàçó ïîñëå çàâòðàêà îí, äîëæíî
áûòü, ïåðåëåç ÷åðåç íèçåíüêóþ ñòåíêó è, âåðîÿòíî, ïîïðîñèë ó êîãî-íèáóäü
ëîøàäü. 21. Òåðåçà çàìåòèëà, ÷òî îí èçÿùíî îäåò. Äîëæíî áûòü, âìåñòî òîãî,
÷òîáû ñðàçó ïîéòè ê áîëüíîé, îí ïîøåë ïåðåîäåòüñÿ. 22. Îí ñîáèðàëñÿ îòâåòèòü,
êîãäà Ëóèçà âîøëà â êîìíàòó. Äîëæíî áûòü, îíà áåæàëà, òàê êàê ëèöî åå áûëî
âëàæíûì îò ïîòà. Âåðîÿòíî, îíà óïàëà è ðàçáèëàñü, òàê êàê ëîá åå áûë ïîöàðàïàí
è â âîëîñàõ çàïåêëàñü (se figer) êðîâü.

(Èç ôðàíöóçñêèõ àâòîðîâ)
_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________
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Exercice 7.  Complétez les propositions, suivant le sens, par les formes
convenables des verbes laisser  et faire .

1. La patronne lui _________________ chauffer un peu de café. 2. Rodolphe,

insensiblement, se _________________ glisser du tabouret jusqu’à terre. 3. Elle la

_________________ faire, pourvu qu’elle ne maniât pas trop la bêche et le râteau.

4. Elle se mettait assez bien, _________________ venir ses modes de Paris, donnait

le ton à la ville de Saumur. 5. Il m’attendait, hors de lui, et sans me _________________

m’asseoir, il me rendit compte de tout. 6. Il posa la question au garçon et, par là, faillit

les _________________ remarquer. 7. La seule idée d’adresser la parole à Déruchette

lui _________________ dresser les cheveux. 8. Christophe avait encore peur de se

révolter; et il se _________________ dépouiller. 9. Son petit potager était savamment

ordonné; elle y _________________ succéder les épinards aux radis et les pois aux

épinards. 10. Melchior allait larmoyer au-dehors qu’on le _________________ manquer

de tout. 11. Christophe se _________________ prendre et secouer la main, sans

oser lever les yeux. 12. Louisa _________________ agenouiller les enfants au pied

du lit.     (Tiré d’œuvres littéraires)

Exercice 8.  Complétez les propositions, suivant le sens, par les formes
convenables des verbes laisser  et faire .

1. Il se _________________ conduire par la jeune fille. 2. On dit à Christophe

que s’il avait une requête à présenter à son Excellence, on la lui _________________

passer avec d’autres pièces qu’on allait lui porter à signer. 3. Il regardait Christophe, le

_________________ patauger dans ses explications. 4. Ils dirent leurs noms; elle se

les _________________ écrire sur un papier. 5. Un lapin faillit _________________

s’enfuir Walter Schnaffs. 6. Ce n’était pas le moment de se _________________ aller

aux distractions. 7. Elle parlait d’une voix un peu basse, très douée, qu’une sorte de

honte _________________ trembler par moments. 8. François s’était levé. Il

_________________ tomber son chapeau, prêt à choir lui-même. 9. Il se

_________________ dévorer par le travail, qui lui avait mangé le cerveau, mangé le

cœur, mangé les muscles. 10. Le lendemain, quand Saccard vint chez sa femme

pour lui _________________ signer l’acte de cession, elle lui répondit qu’elle n’en

ferait rien.

Exercice 9.  Justifiez la forme du complément désignant l’agent de l’action.

1. Cet enfant est paresseux. Il faut le faire travailler davantage. 2. Votre fils est
pâlot. Il faut lui faire faire de la gymnastique. 3. Fred a l’air de m’avoir quitté la veille. Le
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temps lui a fait perdre ses cheveux comme il a fait perdre à La Belle Angerie ses
futaies. (B a z i n )

Exercice 10.  Complétez les propositions par les pronoms le, les  ou lui, leur
désignant l’agent de l’action.

1. Il lit peu. Fais _________________ lire davantage. Fais _________________

lire ce livre. 2. Elle a une belle voix. Faites _________________ chanter. Faites

_________________ chanter cette romance. 3. Pierre avait une mauvaise orthographe.

Sa mère _________________ faisait écrire de petites dictées. Elle _________________

faisait écrire tous les jours. 4. Il a mal à la gorge. Il faut _________________ faire boire

du lait chaud avec du miel. 5. L’enfant a fait beaucoup de fautes dans sa dictée. Il

faudrait _________________ faire écrire encore une dictée. 6. Ces livres sont dans un

triste état. Il faut _________________ faire relier. 7. Daniel a tort. Il faut

_________________ faire comprendre son erreur. 8. Sa sœur et son mari sont

d’excellents pianistes. Hier nous _________________ avons fait jouer tout le soir.

Nous _________________ avons fait jouer du Mozart, du Chopin, du Tchaïkovsky.

Exercice 11.  Mettez les pronoms personnels en italique à la 3e personne;
faites tous les changements nécessaires.

1. Il me fit venir et me fit écrire. 2. Ma mère me fit venir et me fit réciter mes
leçons. 3. Le lever du soleil nous fit oublier le froid. 4. Elle essaie de me faire comprendre
la raison de son refus. 5. Je compte que tu viendras dîner chez moi; je te ferai manger
de bonnes choses. 6. Elle nous fit promettre que nous lui écririons tous les huit jours.
7. Elle me fit asseoir en face d’elle. 8. Pierre me fit faire une longue dictée.

Exercice 12.  Complétez les propositions par les pronoms le ou lui .

1. La femme de chambre reconnut Pierre et _________________ fit entrer.

2. Hector à tout moment se levait pour aller voir si son cheval ne manquait de rien; il

_________________ faisait manger du pain, des gâteaux, du sucre. 3. — Si vous

êtes forcé de rentrer votre blé aujourd’hui-même, dit le médecin, allez chercher la

Rapet et faites _________________ garder votre mère. 4. Trouvez Claude, il faut

_________________ faire intervenir.  5. M. Lantier se demandait avec stupeur comment

sa femme avait su s’y prendre pour _________________ faire boire toujours des vins

excellents et _________________ faire manger des nourritures, délicates qu’il ne

pouvait plus se procurer avec ses modestes ressources. 6. Elle ne reprit sa respiration

qu’après avoir couché Gise sous une couverture et _________________ avoir fait

boire un bol d’infusion bouillante. (Tiré d’œuvres littéraires)
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Exercice 13.  Traduisez.

1. Ýòî çàìå÷àíèå çàñòàâèëî åãî óëûáíóòüñÿ. 2. Îíà ëþáèëà çàñòàâëÿòü
ïðîñèòü ñåáÿ. 3. Îíà íå âìåøèâàëàñü (intervenir). Îíà äàâàëà åìó âîçìîæíîñòü
ðàçîáðàòüñÿ ñàìîìó. 4. Áîëü çàñòàâèëà åãî âñêðèêíóòü (pousser un cri). 5. Â
áîëüíèöó íèêîãî íå âïóñêàëè. 6. Íàäî çàñòàâèòü åãî ïîíÿòü ñâîþ îøèáêó. 7. Äàéòå
åìó ñïîêîéíî ðàáîòàòü. 8. Ìàðê çàñòàâèë åãî ïîîáåùàòü, ÷òî îí íè÷åãî íå
ðàññêàæåò. 9. Îí ñòàðåë. ×àñòî âî âðåìÿ ÷òåíèÿ îí çàñûïàë è ðîíÿë êíèãó.
10. Êàêîé-òî øóì çàñòàâèë èõ îáåðíóòüñÿ. 11. Áåç åäèíîãî óïðåêà îí äàë ñâîèì
ñïóòíèêàì óåõàòü. 12. Óðñóñ ââåë ðåáåíêà â ñâîþ óáîãóþ ïîâîçêó. 13. Îí óñàäèë
ìàëü÷èêà ïåðåä îãíåì. 14. Ïî ñóááîòàì äåòÿì ïîçâîëÿëè èãðàòü î÷åíü ïîçäíî.
15. Òåíàðäüå çàñòàâëÿëè Êîçåòòó ðàáîòàòü ñ óòðà äî íî÷è. Îíè çàñòàâëÿëè åå
ïîäìåòàòü êîìíàòû, ìûòü ëåñòíèöó, ñòèðàòü áåëüå. 16. Îí íå õîòåë îñòàâàòüñÿ, è
ìû äàëè åìó óéòè. 17. Øóì ìîòîðà çàñòàâèë åãî ïîäíÿòü ãîëîâó. 18. Îí õîòåë
çàñòàâèòü åå ïîäïèñàòü ýòî ïèñüìî. 19. Ñèäåëêà íèêîãî íå âïóñêàëà â êîìíàòó
áîëüíîãî. 20. Âðà÷ çàñòàâèë åå ïîîáåùàòü, ÷òî îíà êàæäûé ìåñÿö áóäåò åìó
ïîêàçûâàòü ðåáåíêà. 21. Åìó íå äàëè çàêîí÷èòü. Ñî âñåõ ñòîðîí ðàçäàëèñü
àïëîäèñìåíòû.
_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________
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_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

Exercice 14.  Traduisez et précicez la nature du prédicat.

1. Óæå 10 ÷àñîâ. Ñàìîëåò, äîëæíî áûòü, ïðèçåìëèëñÿ. 2. Ñïóñêàÿñü ïî
ñòàðîé ëåñòíèöå, îíà åäâà íå óïàëà. 3. Êîãäà îíè ïðèåõàëè íà âîêçàë, ïîåçä
òîëüêî îòîøåë. 4. Òàðòàðåí ñëûë çà áåññòðàøíîãî îõîòíèêà. 5. Èç ãîðîäà íèêîãî
íå âûïóñêàëè èç áîÿçíè, ÷òî ýïèäåìèÿ ðàñïðîñòðàíèòñÿ. 6. ß âàñ âñåãäà ñ÷èòàë
íàøèì äðóãîì. 7. Îí õîòåë áûëî ïðîòåñòîâàòü, íî âñå ïðèíÿëèñü ñìåÿòüñÿ: åìó
íå âåðèëè. Îí íå ñìîã çàêîí÷èòü îáåä è óøåë, ïðåñëåäóåìûé íàñìåøêàìè. 8.
Äåâóøêà, ñ êîòîðîé ìåíÿ ïîçíàêîìèëè, áûëà îäåòà â ÷åðíîå. Äîëæíî áûòü, îíà
áûëà â òðàóðå. 9. Êîãäà îíà âåðíóëàñü äîìîé, âñå ñìîòðåëè ïî òåëåâèäåíèþ
ôóòáîëüíûé ìàò÷. Íà åå îïîçäàíèå íèêòî íå îáðàòèë âíèìàíèå. 10. ß áåðó âàñ â
ñâèäåòåëè, ÷òî îí îòêàçûâàåòñÿ åõàòü ñ íàìè. 11. Îíà ñîáèðàëàñü ïîëîñêàòü
áåëüå, êîãäà äåòè  âåðíóëèñü èç øêîëû. 12. Â òå÷åíèå íåñêîëüêèõ äíåé îí íå ìîã
çàáûòü ýòó îáèäó: ñ íèì îáîøëèñü êàê ñ ìàëü÷èøêîé. 13. Âî âðåìÿ çàâòðàêà
Ãåêòîð ïîìèíóòíî áåãàë âçãëÿíóòü íà ñâîþ ëîøàäü, ãëàäèë åå ïî øåå, êîðìèë åå
õëåáîì, ïèðîæêàìè, ñàõàðîì. 14. Îíè äîëãî èñêàëè êâàðòèðó, â êîíöå êîíöîâ
îíè ñíÿëè äâóõêîìíàòíóþ êâàðòèðêó â ñòàðîì äîìå íåäàëåêî îò Ñåâåðíîãî
âîêçàëà.

(Èç ôðàíöóçñêèõ àâòîðîâ)
_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________
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_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

3. VERBE EN FONCTION DU PRÉDICAT

Exercice 15.  Mettez les infinitifs entre parenthèses aux temps convenables.

1. Fanny reste seule. Elle _________________ (renfermer) les registres dans

le coffre. Puis, elle _________________ (prendre) un livre, elle _________________

(s’asseoir), elle _________________ (lire). Au-dehors, sur le quai, des matelots

_________________ (chanter). De temps à autre on _________________ (entendre)

passer, devant la fenêtre, des gens qui _________________ (parler) entre eux, qui

_________________ (rire), qui _________________ (courir). Fanny

_________________ (lever) la tête. 2. Ainsi se passe une enfance heureuse, comme

_________________ (se tisser) en province l’existence des millions d’enfants. Dans

ce bonheur monotone il _________________ (se trouver) qu’un événement

_________________ (frapper) leur souvenir au point qu’ils ne l’_________________

(oublier) jamais? Cet événement _________________ (arriver) dans la vie du petit

Eiffel au mois de septembre 1844. Il _________________ (avoir) douze ans, le bel

âge largement ouvert sur les surprises de la vie. Gustave, avec sa maman,

_________________ (faire) la découverte de Paris.

Exercice 16.  Mettez les verbes entre parenthèses aux temps convenables.

1. Le mécanicien était un brave homme, il _________________ (avoir) pitié de

nous et _________________ (venir) avec quelques voyageurs pousser la voiture jusqu’à

la grande route. Le moteur _________________ (se mettre) enfin à tourner et les

voyageurs du train nous _________________ (souhaiter) un bon voyage. 2. En mangeant

son pain dur, le charretier évoquait ces visages, les demeures paisibles de ces gens
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avec qui il _________________ (partager) si souvent une soupe, un morceau de lard,

un lièvre pris au collet à l’orée de la forêt. Il _________________ (revoir) des visages

heureux, il _________________ (entendre) des rires et des appels d’enfants. Il

_________________ (se souvenir) de la place ou il _________________ (jouer) si

souvent aux quilles avec ceux du village. 3. Il se redressa et, s’étant approché

davantage, il _________________ (pouvoir) constater qu’une trace de pas toute fraîche

_________________ (arriver) de la forêt, qu’il _________________ (venir) lui-même

de quitter. Mais cette trace _________________ (couper) à travers champs, sans

suivre la route. Il _________________ (regretter) de n’avoir pas pris son manche de

pioche, mais il _________________ (se décider) tout de même. 4. Après avoir longé

le mur de notre cour, le chemin tournait sur la droite et _________________ (suivre)

un espace plat. Peu à peu les arbres _________________ (se multiplier). Le chemin

_________________ (grimper) et _________________ (pénétrer) dans la forêt. Toute

la première partie du trajet m’_________________ (être) familière.

Exercice 17.  Traduisez.

1. ß ðîäèëñÿ è ïðîâåë ñâîå äåòñòâî â Ìîñêâå. 2. Â äåêàíàòå ñêàçàëè, ÷òî
ñòóäåíòû òîëüêî ÷òî óåõàëè íà ïðàêòèêó. 3. Ìû íàäåÿëèñü, ÷òî ñêîðî ïîëó÷èì
âñå íåîáõîäèìûå ñâåäåíèÿ. 4. Åñëè áû ìû çíàëè åãî àäðåñ, ìû ïîåõàëè áû ê
íåìó. 5. Îíè ïîëó÷èëè ïèñüìî îò ñâîèõ ðîäèòåëåé è íåìåäëåííî ïîåõàëè ê íèì.
6. Îíè ìîãëè áû ñîîáùèòü çàðàíåå, ÷òî ïðèåäóò ê íàì â êîíöå ýòîé íåäåëè.
7. Êàê òîëüêî âñå ñîáðàëèñü, ïðåäñåäàòåëü îòêðûë ñîáðàíèå. 8. Îí áûë óâåðåí,
÷òî âû íåñïðàâåäëèâû ê íåìó. 9. ß çíàë, ÷òî ìîè ðîäèòåëè ñêîðî óåäóò â ñàíàòîðèé.
10. Îí áûë äîâîëåí, ÷òî óñïåë ñîîáùèòü èì ýòó íîâîñòü. 11. ß íå çíàë, ÷òî îí
óæå çàùèòèë äèññåðòàöèþ. 12. Åäâà ìû ïðèøëè äîìîé, êàê íàì ïîçâîíèëè.
_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________
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_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

Exercice 18.  Traduisez.

1. Êàê òîëüêî òóðèñòû âûøëè èç âàãîíà, îíè íàïðàâèëèñü â çàë îæèäàíèÿ.
2. Â îäèí ìèã îíè ïåðåñåêëè ïàðê è îêàçàëèñü â öåíòðå ãîðîäà. 3. Åñëè áû ÿ çíàë
àâòîðà ýòîé êíèãè, ÿ áû ëåãêî íàøåë åå â áèáëèîòåêå. 4. Íàì ñîîáùèëè, ÷òî îíè
óæå óåõàëè. 5. Ïîäõîäÿ ê ñòàíöèè ìåòðî, ÿ âñòðåòèë ñâîèõ äðóçåé. 6. Íåîáõîäèìî
áûëî, ÷òîáû âñå ïðèíÿëè ó÷àñòèå â ñïîðòèâíûõ ñîðåâíîâàíèÿõ. 7. Ìû íå äóìàëè,
÷òî îíè òàê áûñòðî çàêîí÷èëè ñâîå èññëåäîâàíèå. 8. Âîçìîæíî, ÷òî ñòóäåíòû
óæå ïðèñòóïèëè ê ðàáîòå. 9. ß íå ïîíÿë, ÷òî âû ñêàçàëè. 10. ß íå çíàë, ãäå îí
æèâåò. 11. Îíè çíàëè, ÷òî åãî èíòåðåñóåò. 12. ß õîòåë áû îçíàêîìèòüñÿ ñ ýòèìè
äîêóìåíòàìè. 13. Ìû áûëè áû î÷åíü ðàäû, åñëè áû âû ïðèíÿëè ó÷àñòèå â
îáñóæäåíèè ýòîé ïðîáëåìû.
_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

Exercice 19.  Classez les phrases en trois groupes, l’un avec le verbe être
suivi d’un participe passé, l’autre où le verbe être  est suivi d’un adjectif, l’autre encore
avec le verbe être  suivi d’un nom.

1. On a annoncé que la séance était ouverte. 2. Les murs de ma chambre sont
bleus et la porte blanche. 3. Chaque heure d’accalmie était une victoire. 4. Ce fut mon
premier printemps parisien. 5. Ceux qui ne mouraient pas étaient aussi perdus que



Ñîâðåìåííûé Ãóìàíèòàðíûé Óíèâåðñèòåò

76

les autres. 6. Il prit son courier qui était assez volumineux. 7. Tout le monde est
bouleversé ici, après une pareille histoire. 8. C’était un petit vieillard aimable et souriant,
accueillant, bienveillant, charmant. 9. Le premier était jeune, drapé dans un manteau
rouge. 10. Le fétiche était un arbre, semblable à un platane géant. 11. Ces assemblées
ont été convoquées en vue de préparer la conférence nationale. 12. Nous sommes
moins préoccupés par les mots employés par les différents responsables que par
leurs actes. 13. La technique de la sismique réflexion est utilisée dans la prospection
pétrolière.
_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

Exercice 20.  Traduisez:

1. Ýòî çäàíèå áûëî ïîñòðîåíî â XVIII âåêå. 2. Íàøà ðàáîòà áóäåò âûïîëíåíà
â ñîîòâåòñòâèè ñ èíñòðóêöèÿìè. 3. Íàìå÷åííûå âîïðîñû áûëè îáñóæäåíû íà
ñåìèíàðå. 4. Ðàçðàáîòàííàÿ ïðîãðàììà áûëà âûïîëíåíà â ñðîê. 5. Íà íèõ
ïðîèçâîäèëà âïå÷àòëåíèå òîðæåñòâåííàÿ îáñòàíîâêà. 6. Ïüåñà Ì. Ãîðüêîãî �Âðàãè�
áûëà ïîñòàâëåíà íà ñöåíå ôðàíöóçñêîãî òåàòðà â ýòîì ñåçîíå. 7. Àññîöèàöèåé
Äðóçåé Ôðàíöèè áûë îðãàíèçîâàí ñåìèíàð ïî âîïðîñàì êóëüòóðíîãî
ñîòðóäíè÷åñòâà. 8. Ïðîåêò ñòðîèòåëüñòâà íîâîãî ãîðîäà ðàçðàáîòàí ãðóïïîé
àðõèòåêòîðîâ. 9. Ïî ïðîåêòó ãîðîä áóäåò îêðóæåí ïîÿñîì çåëåíûõ íàñàæäåíèé.
10. Ïðîäóêöèÿ, êîòîðóþ âûïóñêàåò ýòîò çàâîä, ïîëüçóåòñÿ áîëüøèì ñïðîñîì.
11. Íîâûé ñòàíîê, ñîçäàííûé çàâîäîì, âûñîêî îöåíèâàåòñÿ ñïåöèàëèñòàìè.
_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________
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_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

Exercice 21.  Introduisez les points par les pronoms réflechis convenables.

1. Je _________________ souviens d’un de ses poèmes. 2. Ils

_________________ sentent chez eux autant que vous, à leur manière. 3. En

entendant cela, il _________________ était retourné d’un bloc. 4. Qu’y a-t-il de

plus naturel que cela? _________________ dit-il à lui même. 5. Mêlez-

_________________ de ce qui vous regarde, dit-il. 6. Le bon père qui dirigeait

notre chorale d’enfants avait grand mal à _________________ faire chanter

convenablement. 7. Il passa devant le secrétaire sans _________________ y arrêter.

8. Il n’était pas probable, avant longtemps, qu’on _________________ désintéressât

dans la presse d’un sujet aussi passionnant. 9. L’Africain qui sculptait des masques

_________________ référait au surnaturel, non à une qualité esthétique. 10. Parmi

tous les colloques qui _________________ sont déjà tenus à l’occasion du

bicentenaire de la Révolution française, celui-ci avait une ambition particulière:

faire _________________ croiser, _________________ confronter les différentes

conceptions.

Exercice 22.  Traduisez.

a) 1. ß íå ïîìíþ àâòîðà ýòîé còàòüè. 2. Îí çàìåòèë, ÷òî ýòî ÿâëåíèå
ïîâòîðÿåòñÿ ðåãóëÿðíî. 3. Îíè êóïèëè ñåáå êíèãè â íîâîì ìàãàçèíå.
4. Âîçìîæíî, ÷òî îíè âåðíóòñÿ ñåãîäíÿ ïîçäíî. 5. Ìû óáåäèëèñü, ÷òî
ïðåäëîæåíèÿ, âûäâèíóòûå íà êîíôåðåíöèè, èìåþò áîëüøîå ïðàêòè÷åñêîå
çíà÷åíèå. 6. Îí ïîçâîëèë ñåáå çàäàòü ýòîò âîïðîñ. 7. Îí ïðåäñòàâèë ñåáå
òðóäíîñòè, êîòîðûå âîçíèêíóò â åãî ðàáîòå. 8. Îí ïîñòîÿííî ñåáÿ îá ýòîì
ñïðàøèâàë.
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b) 1. Ëàáîðàòîðèÿ ñîñòîÿëà èç äâóõ áîëüøèõ êîìíàò. 2. Íàäî áûëî
ñåðüåçíî çàíèìàòüñÿ ýòîé ïðîáëåìîé. 3. Â ñâîåé ðàáîòå îíè íàòîëêíóëèñü íà
íåîæèäàííîå ïðåïÿòñòâèå. 4. Îíè îáðàòèëèñü ê ó÷åíûì, ÷òîáû óñòðàíèòü âñå
ñîìíåíèÿ. 5. Ýòî îòêðûòèå îñíîâûâàåòñÿ íà îïûòàõ, îñóùåñòâëåííûõ ãðóïïîé
èññëåäîâàòåëåé. 6. Ïðåäñòàâèòåëü ïðîôñîþçíîãî äâèæåíèÿ âûñêàçàëñÿ çà
ïðîâåäåíèå ýòîé êîíôåðåíöèè. 7. Èõ âûâîäû îñíîâûâàëèñü íà ñåðüåçíûõ
èññëåäîâàíèÿõ. 8. Íîâîå ëåêàðñòâî ïîçâîëÿåò óñïåøíî áîðîòüñÿ ñ ãðèïïîì.
_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

Exercice 23.  Apprenez l’exemple et traduisez en russe.

E x e m p l e :  II l’avait fait venir. — Îí çàñòàâèë åãî ïðèéòè.

1. Tu ne veux pas qu’on le fasse mettre, le téléphone? 2. Elle a fait traîner son
repas aussi longtemps qu’elle a pu. 3. Des circonstances de famille m’ont fait renoncer
à la Polytechnique. 4. Et qu’est-ce qui te fait penser ça? 5. Olivier ne se fit pas répéter.
6. Laurent en effet ne se fit pas prier pour expliquer la difficulté. 7. La veille, tard dans
la soirée, on leur avait fait passer le fleuve. 8. Il avait pensé longtemps lui faire jouer un
rôle de figurante, intelligente et décorative. 9. Tout cela est regrettable et fait commettre
des erreurs qu’il faut éviter.
_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________
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_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

Exercice 24.  Apprenez l’exemple et traduisez.

E x e m p l e : On lui laisse faire la soirée ? — Åìó ïîçâîëÿò óñòðîèòü âå÷åð?

1. ß ïîçâîëþ ñåáå íàïîìíèòü âàì ýòè äàííûå. 2. Íàäî äàòü èì âîçìîæíîñòü
çàêîí÷èòü ñòàòüþ. 3. Äàéòå åìó ïðîéòè. 4. Çàñòàâüòå åãî áîëüøå ÷èòàòü. 5. Îíè
çàñòàâèëè ìåíÿ îòêàçàòüñÿ îò ýòîãî ïðåäëîæåíèÿ. 6. Îí äàë ïîíÿòü, ÷òî ýòè
èññëåäîâàíèÿ åãî î÷åíü çàèíòåðåñîâàëè. 7. Îí èì ïîçâîëèë çàíÿòüñÿ ýòîé
ðàáîòîé. 8. ×òî èõ çàñòàâëÿåò äóìàòü òàê? 9. Ïîëåçíî áûëî áû ïîçíàêîìèòü
ñòóäåíòîâ ñ ïîñëåäíèìè ðàáîòàìè ýòîãî àâòîðà. 10. Ñîîáùèëè, ÷òî ñîáðàíèå
ñîñòîèòñÿ ÷åðåç íåäåëþ.
_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

Exercice 25.  Apprenez l’exemple et faites entrez dans des phrases les
expressions avec le verbe à la forme impersonnelle.

E x e m p l e :  Il paraît qu’il faut prendre l’air. — Êàæåòñÿ, íàäî âûéòè ïðîãóëÿòüñÿ.

il fait glissant � ñêîëüçêî
il fait jour — ñâåòëî
il fait nuit — òåìíî
il fait bon vivre ici — õîðîøî çäåñü æèòü



Ñîâðåìåííûé Ãóìàíèòàðíûé Óíèâåðñèòåò

80

il convient de partir — ïðèõîäèòñÿ óåçæàòü
il faut du courage — íåîáõîäèìà ñìåëîñòü
il est arrivé un malheur — ñëó÷èëîñü íåñ÷àñòüå
il est deux heures — äâà ÷àñà
il est venu quelqu’un — êòî-òî ïðèøåë
il est arrivé du renfort — ïðèøëî ïîäêðåïëåíèå
il me vient une idée — ìíå ïðèøëà ìûñëü
il se trouve quelqu’un — íàéäåòñÿ êòî-íèáóäü
il est évident — î÷åâèäíî
il est question de — ðå÷ü èäåò î

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

Traduisez.

1. Ìíå êàæåòñÿ, ÷òî ýòî íå òðóäíî ñäåëàòü. Êàçàëîñü, ÷òî îí äîâîëåí è
óäîâëåòâîðåí ñâîåé ðàáîòîé. 2. Ëþáîé ìîã ïðèéòè â ìàñòåðñêóþ è ïîñìîòðåòü
åãî êàðòèíû. Îí ìîã âèäåòü åãî åæåäíåâíî. 3. Äîñòàòî÷íî ïðî÷èòàòü ýòîò òåêñò,
÷òîáû ïîíÿòü ïðîáëåìó. Äâå íåäåëè îòäûõà åìó áûëî äîñòàòî÷íî. 4. Åñòü ìíîãî
ó÷åíûõ, êîòîðûå âûñêàçûâàþò ïðîòèâîïîëîæíîå ìíåíèå ïî ýòîìó âîïðîñó. Îí
ïðåêðàñíûé ñïåöèàëèñò, êîòîðîãî âñå óâàæàþò. 5. Ñòîÿëà ïðåêðàñíàÿ îñåíü. Îí
äåëàë îïûòû, è ïîëó÷àëèñü õîðîøèå ðåçóëüòàòû. 6. Ñóùåñòâóåò íåñêîëüêî òî÷åê
çðåíèÿ ïî ýòîìó âîïðîñó. Ýòîò ìóçåé ñóùåñòâóåò óæå äàâíî. 7.×òî áû íè
ñëó÷èëîñü, îíè áûëè óâåðåíû, ÷òî áóäóò âñïîìèíàòü îá ýòîì âñþ æèçíü. Îí
ïðèõîäèë âñåãäà âîâðåìÿ. 8. Ïðîõîäèëè ãîäû è íè÷åãî íå ìåíÿëîñü çäåñü. Îí
ïðîøåë â ëàáîðàòîðèþ è ñîîáùèë î ðåçóëüòàòàõ. 9. Ëó÷øå ñäàòü ýòîò ýêçàìåí
âåñíîé, ÷òîáû ïîåõàòü îòäîõíóòü ëåòîì. Ýòà êíèãà ñòîèò òîãî, ÷òîáû åå ïðî÷èòàòü.
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_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

LEÇON 4  ÓÐÎÊ 4

1. LES TERMES SECONDAIRES

1.1. COMPLÉMENT D’OBJET

Le complément d’objet est un terme secondaire qui sert à compléter le prédicat,
exprimé par un verbe transitif. II désigne l’objet sur lequel est dirigée l’action du prédicat:

Daniel, jette tes livres. (D a u d e t )
Qu’on s’occupe de sa malle. (D a u d e t )
Gwynplaine ôta son habit, le plia et le posa sur le parapet. (H u g o )

On distingue le complément d’objet direct et le complément d’objet indirect.
L e  c o m p l ém e n t  d ’ o b j e t  d i r e c t  complète les verbes transitifs

directs. Il est caractérisé par la place qu’il occupe: il est placé le plus souvent après
le prédicat. Ce complément répond aux questions: que? qu’est-ce que? qui est-ce
que? qui? quoi?  et peut être remplacé par les pronoms personnels conjoints: le, la,
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les  et le pronom relatif que .
Le complément d’objet direct peut être construit:

a) directement (complément d’objet direct à construction directe)

J’aime la lecture. J’aime lire. Tu lis un livre.
Il craint cet examen. Je défends tes intérêts.
II nous promet son aide.

b) indirectement (complément d’objet direct à construction indirecte):

II craint d’échouer à l’examen. Je te défends de te lever.

II promet de nous aider.

         Il craint cet examen.
         Il craint d’échouer à cet examen.

Craint-il d’échouer à cet examen? II le craint.

L e  c o m p l é m e n t  d ’ o b j e t  i n d i r e c t  complète les verbes transitifs
indirects. II est toujours introduit par une préposition. Il répond aux questions: de
qui? de quoi? à qui? à quoi? sur qui? sur quoi? , etc., et peut être remplacé par
les pronoms personnels conjoints compléments indirects: lui, leur , etc., les pronoms
adverbiaux: en, y ; les pronoms personnels indépendants, les pronoms démonstratifs
construits avec des prépositions correspondantes:

II lit un récit aux enfants. Il leur lit.
Nous comptons sur votre frère. Nous comptons sur lui.
Ils pensent à leur départ. Ils pensent à cela. Ils y pensent.

Les compléments d’objet peuvent être exprimés:

1. Par un mot indépendant:

a) un substantif:

Chaque samedi, je vendais le journal syndical “La Tribune”; je me souviens
de ma satisfaction le jour ou j’en vendis 324 exemplaires. (T h o r e z )

b) un pronom (indépendant):

Je n’attends personne.
On ne voit rien.
Qui cherches-tu?
Je pense à eux.
Rends-moi les livres que je t’ai prêtes.
Montre-moi ces livres et ceux que tu viens d’acheter.

c) un infinitif:

II lui a promis de veiller sur l’enfant.

d) par n’importe quel mot employé comme substantif:

On ne doit pas se fier aux on-dit.

Que craint-il? {
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2. Par un pronom conjoint (mot-outil):

Je t’attends. Nous y pensons. Parlez-en.

3. Par une proposition subordonnée:

L’agence de presse a constaté que les pourparlers auront lieu le 15 mars.

1.2. COMPLÉMENT D’AGENT

Le complément d’agent désigne celui qui effectue l’action subie par le sujet. II
n’accompagne que les verbes à la forme passive et se construit avec les prépositions
par  et de. Le complément d’agent répond aux questions: par qui? par quoi? de
qui? de quoi?  Il peut être remplacé par les pronoms personnels indépendants ou
bien par un pronom possessif ou démonstratif, précédés des prépositions par  ou de:

La musique de la Marche de la Jeunesse démocratique a été écrite par
Novikov.

La vieille institutrice était aimée et estimée de tous les gens du village.

C’est un chirurgien de grand talent. Cet enfant a été sauvé par lui.

Les prépositions par  et de introduisent le complément d’agent. Par a un emploi
plus fréquent et peut presque toujours se substituer à de.

O n  e m p l o i e  p a r : O n  e m p l o i e  d e :

1. Avec les verbes au sens perfectif: 1. Avec les verbes au sens cursif:
   Cet enfant a été mordu par un chien.    Ce chien est aimé des enfants.

2. Si l’on souligne l’action, le 2. Si l’on met en relief l’état, le résultat
   processus:    de l’action:
   Gwynplaine fut abandonné par les    Gwynplaine était abandonné de
   comprachicos.    tous.

3. Avec les verbes, employés au 3. Avec les verbes employés au sens
   sens propre:    figuré:
   II a été assailli par des brigands.    II a été assailli de souvenirs.

1.3. COMPLÉMENT D’UN VERBE IMPERSONNEL

Le complément d’un verbe impersonnel suit d’habitude un verbe impersonnel.
Ce complément ne désigne pas l’objet de l’action, mais contribue à exprimer, avec le
verbe intransitif qu’il complète, un événement, un fait, dont l’agent n’est exprimé que
formellement.

II se f i t  un silence.
Il y eut dans la diligence un mouvement de stupeur. (D a u d e t )

Le complément d’un verbe impersonnel peut être exprimé par:

1. un substantif:

II est arrivé à ce congrès plusieurs délégations.
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2. un pronom:

II n’est venu personne en notre absence.

3. un infinitif:

II vous aidera. II suffit de le prévenir.

4. une subordonnée:

II faut qu’on le retrouve.

1.4. COMPLÉMENT CIRCONSTANCIEL

Le complément circonstanciel caractérise l’action ou précise les circonstances
dans lesquelles elle s’effectue:

Elle l’écoute attentivement.
La nuit elle ne dort pas.

Les compléments circonstanciels repondent aux questions: quand?
comment? où? pourquoi? combien?  etc. et peuvent être remplacés dans la
proposition par des adverbes correspondants:

II courait à toutes jambes. II courait vite.

D’après les rapports qu’ils expriment, on distingue deux types de compléments
circonstanciels:

1. Les compléments circonstanciels qui désignent les circonstances dans
lesquelles s’effectue l’action. Font partie de ce groupe:

  1) Les compléments circonstanciels de temps:

Quelques minutes plus tard, les trois amis poursuivent leur entretien.
(L a f f i t t e )

  2) Les compléments circonstanciels de lieu:

Des femmes tricotent à l’ombre. (L a f f i t t e )

  3) Les compléments circonstanciels de cause:

Vive Tartarin! … Vive Tartarin, hurla le peuple. Le grand homme sourit, mais
ne salua pas, à cause de ses fusils qui le gênaient. (D a u d e t )

  4) Les compléments circonstanciels de but:

Après avoir fait quelques détours pour s’assurer de n’être pas suivi, il traverse
la passerelle. (L a f f i t t e )

2. Les compléments circonstanciels exprimant des rapports de qualité ou de
quantité. Ces compléments contribuent à caractériser l’action, la manière dont elle
s’effectue. Font partie de ce groupe:

  1) Les compléments circonstanciels de manière:

André vit illégalement dans des conditions misérables. (L a f f i t t e )
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  2) Les compléments circonstanciels de comparaison:

Tout à coup, Tartarin vit passer près de lui, allongeant ses grandes jambes
et rengorgé comme un dindon, un superbe chameau. (D a u d e t )

  3) Les compléments circonstanciels de mesure, de quantité:

La fameuse Cloche “Tsar-Kolokol” pèse environ 202 tonnes, elle est haute
de presque 6 mètres avec des parois d’une épaisseur de plus de 60
centimètres. (“Guide illustré”)

Le complément circonstanciel peut être exprimé dans la proposition:

1. Par un mot indépendant:

  1) un adverbe:

II court vite. Il travaille silencieusement.

  2) un nom construit avec une préposition ou sans préposition:

Une voisine avait vu deux Egyptiennes y monter en cachette et s’enfuir en
hâte. (H u g o )

Les rares habitants regardaient ce voyageur avec une sorte d’inquiétude.
(H u g o )

Cet hiver il a fait très froid.

J’ai couru trois cents mètres.

  3) un pronom construit indirectement:

Ils sont venus avant nous.
Ils travaillent mieux que nous.

  4) un infinitif:

On est allé le chercher.

Ne réponds qu’après avoir réfléchi.
Il se trouva dans le Jardin des Plantes avant de s’être aperçu que c’était là
qu’il voulait aller. (M a r t i n  d u  G a r d )

  5) un gérondif ou un participe présent:

II marchait devant lui, au hasard, rasant de près les murs.

Craignant de manquer le train, nous avons pris un taxi.

  6) un adjectif:

II chante juste. Allez tout droit.

2. Par un mot-outil:

— As-tu été à l’exposition? — J’en reviens. J’y ai passé toute la matinée.
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3. Par une subordonnée circonstancielle:

Quand on eut achevé le café, tout le monde alla constater l’état de la malade.
(M a u p a s s a n t ) (subordonnée circonstancielle de temps)

La reine Hortense parlait toujours, mais à voix basse maintenant, de sorte
qu’on ne distinguait plus les paroles. (M a u p a s s a n t ) (subordonnée de
conséquence)

Les compléments circonstanciels sont fréquemment mis en apposition:

L’après-midi avait été étouffant, et, ce soir, les martinets volaient très bas,
au ras de l’herbe. (C o g n i o t )

1.5. COMPLÉMENT ATTRIBUTIF (ÎÏÐÅÄÅËÅÍÈÅ)

Le complément attributif est un terme secondaire de la proposition qui sert
à exprimer les propriétés ou les qualités de l’objet. Il accompagne un nom ou un
pronom et répond aux questions: quel? quelle? quels? quelles?  II peut être
remplacé par un adjectif.

Le complément attributif peut être exprimé par:

1. des adjectifs qualificatifs, indéfinis, de relation:

C’était une vieille demoiselle, maigre et noire.
Vous faites souvent les mêmes fautes.
Il travaille dans l’industrie chimique.

2. un participe:

II avait jeté sur ses épaules un sac déchiré. (C o g n i o t )

3. un nom de nombre:

Les deux petits abandonnés étaient parvenus près du grand bassin. (H u g o )

4. un substantif, construit indirectement ou directement:

C’était comme un jardin oublié de l’autre siècle, un jardin joli comme un
doux sourire de vieille. (M a u p a s s a n t )

Une moustache tombante, une barbiche jus de tabac complétaient cette
figure. (C o g n i o t )

II avait en face de lui une espèce de colosse, à chevelure châtain clair
embroussaillée. (C o g n i o t )

L’article n’est jamais employé devant un substantif en fonction de complément
attributif, construit directement.

5. un infinitif, un pronom, un adverbe précédés d’une préposition:

La joie de vivre. C’est un livre à moi.

Avez-vous le journal d’hier?



87
Ñîâðåìåííûé Ãóìàíèòàðíûé Óíèâåðñèòåò

Les compléments attributifs exprimés par les adjectifs qualificatifs, les participes
passés, les substantifs sont souvent mis en apposition:

Morissot, très morne, gémit: “Et quel temps!” (M a u p a s s a n t )
Le promeneur, de mise élégante, est de taille moyenne. (L a f f i t t e )

6. Le complément attributif peut être exprimé par une subordonnée relative:

Il descendit les trente-cinq pieds qui le séparaient de la plateforme où était
le palais. (S t e n d h a l )

1.6. APPOSITION (ÏÐÈËÎÆÅÍÈÅ)

L’apposition est une sorte de complément attributif que l’on joint à un nom
pour désigner le même être ou le même objet que le nom qu’il complète.

L’apposition peut être exprimée par:

1. un substantif, précédé de l’article ou sans article, rattaché directement ou
indirectement au nom qu’il caractérise:

Au centre, le dos au mur, avait pris place le chef cuisinier. (C o g n i o t )

Marthe, la couturière, écrasait son mouchoir contre ses yeux.
(B o u s s i n o t )

Ils attendaient avec impatience le mois de mai.

Quel diable d’enfant!

2. une subordonnée, appelée subordonnée apposition:

Le fait qu’elle ne se rétablit pas me chagrine beaucoup.

1.7. COMPLÉMENT CIRCONSTANCIEL ATTRIBUTIF
(ÎÁÑÒÎßÒÅËÜÑÒÂÅÍÍÎÅ ÎÏÐÅÄÅËÅÍÈÅ)

Le complément circonstanciel attributif est une espèce de complément
circonstanciel et de complément attributif, car il se rapporte à la fois au sujet et au
prédicat. Ce terme est presque toujours mis en apposition.

Le complément circonstanciel attributif peut être exprimé par.

1. un substantif

Clerget gémissait, les yeux fermés. (C o g n i o t )

Les nerfs tendus, les yeux brûlants, les trois n’avaient plus rien en tête que
leur mission. (C o g n i o t )

Fils de veuve, il était dispensé de tout service. (C o g n i o t )

2. un adjectif ou un participe:

Les hommes s’aplatissaient, les premiers contre les vitres, les autres sur
les camarades des rangs précédents, tous paralysés de joie, immobiles,
comme hypnotisés par le formidable embrasement. (C o g n i o t )
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Modèles les plus répandus de propositions à deux termes.

  1. 1) Sujet* — copule — attribut du sujet
     Pierre est malade.

2) Sujet — copule — attribut du sujet — complément circonstanciel
     Pierre          est         malade     depuis une semaine.

  2. 1) Sujet — prédicat  (verbe intransitif)
     Pierre dort.

2) Sujet — prédicat  (verbe intransitif) — complément circonstanciel
     Pierre dort       à poings fermés.

  3. 1) Sujet—prédicat  (verbe transitif direct) — complément d’objet direct
     Pierre      fait              ses devoirs.

2) Sujet — prédicat  (verbe transitif — complément direct— attribut du
     direct) complément direct

     Pierre      trouve        ses devoirs difficiles.

3) Sujet — prédicat  (verbe transitif indirect) — complément d’objet indirect
     Pierre       pense        à ses amis.

4) Sujet — prédicat  (verbe transitif — complément direct — complément
   double)    indirect

     Pierre       écrit une lettre à ses amis.

5) Sujet — prédicat  (verbe transitif) — complément d’objet — complément
    (direct ou indirect)       circonstanciel

     Pierre       écrit la lettre     au crayon.

1.8. MOTS INTERCALÉS (ÂÂÎÄÍÛÅ ÑËÎÂÀ)

En dehors des termes principaux et secondaires, les propositions
comprennent souvent des mots intercalés. Les mots intercalés peuvent se rapporter
à toute la proposition ou bien à une de ses parties.

Les mots intercalés peuvent être exprimés par:

1. des adverbes:

évidemment, certainement, heureusement, en effet, etc.

2. des locutions:

en un mot, à mon regret, etc.

_______________
* Le sujet, exprimé par un substantif, peut toujours être accompagné par un

complément attributif.
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3. des formes personnelles des verbes:

on dirait, on eût dit, voyez-vous, etc.

Selon leur sens, on peut établir quelques groupes de mots intercalés:

1. Mots intercalés exprimant des rapports modaux:

évidemment, peut-être, sans doute, pour sûr, etc.

Son fils rentrerait, pour sûr, un jour ou l’autre. (C o g n i o t )

Déprès n’avait pas le droit de lui parler ni de la regarder, elle que, peut-être,
il ne reverrait jamais. (C o g n i o t )

2. Mots intercalés exprimant l’appréciation affective du contenu de la
communication:

heureusement, par bonheur, malheureusement, etc.
J’ai pu acheter ce livre, car, heureusement, j’avais de l’argent sur moi.

3. Mots intercalés désignant la source dont on tient la communication et son
appréciation:

comme on sait, à ce qu’on dit, selon lui, paraît-il, on dirait, etc.
Il y a, paraît-il, un stock disponible. (L a f f i t t e )
Tu te sens toujours en faute, on dirait. (S t i l )

4. Mots intercalés constituant parfois des adresses directes aux lecteurs:

voyez-vous, savez-vous, etc.

... Tartarin commença le récit de ses grandes chasses: “Figurez-vous, qu’un
certain soir, en plein Sahara...” (D a u d e t )

5. Mots intercalés exprimant les rapports entre les différentes parties de la
communication:

premièrement, deuxièmement, bref, aussi, donc, d’ailleurs, à propos, somme
toute, primo, etc.

Primo, les copains ne peuvent plus pousser la sape aussi vite... Secundo,
les lampes de poche ne fourniront plus que deux ou trois heures de lumière.
(C o g n i o t )

Bref, un matin, au rassemblement de onze heures, les quatre compagnies
refusent la croûte... ( C o g n i o t )

1.9. MOTS MIS EN APOSTROPHE (ÎÁÐÀÙÅÍÈÅ)

Les mots mis en apostrophe désignent ceux à qui l’on s’adresse et ne peuvent
être exprimés que par des substantifs et des pronoms.

Le mot en apostrophe forme à lui seul une proposition:

Heurtaut, lève-toi, il y a du nouveau. (C o g n i o t )
A l’appel, camarades! A l’appel! (C o g n i o t )
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D’habitude, l’article manque devant un mot mis en apostrophe. On ne le rencontre
que dans la langue familière ou il contribue à exprimer différentes nuances affectives:

On approche, les gars. (L a f f i t t e )

1.10. PROPOSITIONS À TERMES MULTIPLES
(ÏÐÅÄËÎÆÅÍÈß Ñ ÎÄÍÎÐÎÄÍÛÌÈ ×ËÅÍÀÌÈ)

On appelle propositions à termes multiples les propositions qui comprennent
quelques termes de même nature, coordonnés ou juxtaposés:

Rivaux se leva, mit son cahier dans sa poche, changea de lunettes et prit
congé de son camarade (C o g n i o t )

Louis pensait à ses enfants, à sa femme, à ses camarades. (C o g n i o t )

II se faufilait dans cette foule compacte et chaude.

2. EXERCICES SUR LES TERMES SECONDAIRES

Exercice 1.  Précisez la nature des compléments du verbe. Observez l’emploi
de l’article ou de la préposition de devant ces termes et justifiez-le.

1. Elle remit la lettre à un vieil employé. (S i m e n o n ) 2. La servante nous
avait apporté du poisson, puis des légumes, puis des côtelettes. (D a b i t )
3. Souvent elle me rendait de petits services. (D a b i t ) 4. Mes yeux furent attirés
par des bottines de cuir jaune. (S i m e n o n ) 5. II y avait comme de la gêne dans
l’air. (S i m e n o n ) 6. Les jeunes gens suivaient le lit caillouteux et desséché de
la rivière. (D a b i t ) 7. L’air nocturne était saturé d’humidité. (A y m é ) 8. Je ne
vous fais point de reproches. (A y m é ) 9. Vite! II n’y a pas de temps à perdre.
(V i a l a r )

Exercice 2.  Précisez la nature du complément que vous allez introduire, s’il le
faut, par l’article convenable ou la préposition de.

1. Cette besogne demandait _________________ endurance. 2. Il n’y avait

pas _________________ traces d’effraction. 3. Le visage de Laurent était halé par

_________________ soleil, durci par _________________ froid. 4. Il sembla à

Maigret qu’il percevait _________________ léger ronronnement d’un moteur d’auto.

5. Les verres de cristal se couvraient de _________________ fine buée.

6. L’instituteur parla _________________ phénomènes d’hallucination et de

suggestion. 7. Devinez mon secret puisque vous avez _________________ dons

de sorcière. 8. Je n’ai pas _________________ temps de vous parler à ce moment.

9. ll répondait à peine à _________________ gens qui lui parlaient. 10. Les enfants
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remplissaient _________________ vieil édifice de _________________ bruit de

leurs voix. 11. Je n’ai pas _________________ temps à perdre, et il faut que vous

me compreniez. 12. Le directeur a parlé à la réunion de _________________

objectifs du plan. 13. La péniche descendait _________________ Seine

transportant _________________ sable, _________________ bois,

_________________ pierres, _________________ charbon. 14. Fontanet et moi,

nous regagnons _________________ maison paternelle. La route s’égayait de

_________________ mille bruits de la ville.
(Tiré d’œuvres littéraires)

Exercice 3.  Relevez les compléments circonstanciels, précisez leur nature
et dites par quoi ils sont exprimés.

1. Ma tante Moinel riait à petits coups, montrant le reste de ses dents très
fines. 2. L’écolier descendit de voiture et ramena la jument en arrière, en lui parlant
pour la calmer, pour arrêter ses brusques coups de tête effrayés. 3. Il est possible
que j’aille vous relancer rue Saint-Louis-en-lle. — Je n’y suis que le soir. Ne venez
pas trop tard, car je me couche de bonne heure. 4. Dans le bistrot, près de l’écluse,
c’est bruyant du matin au soir. On y boit sec, on y parle fort et l’air est toujours
bleu de fumée. 5. Quand est-ce que Omer rentre? 6. Que serais-je sans toi? 7. Je
n’avais jamais fait de longue course à bicyclette. Mais depuis longtemps, malgré
mon mauvais genou, en cachette, Jasmin m’avait appris à monter. 8. Daniel tira la
sonnette à en arracher le cordon.

Exercice 4.  Précisez la nature des termes secondaires en italique et dîtes
par quoi ils sont exprimés.

1. Depuis un mois, le large soleil jette aux champs sa flamme cuisante.
2. Ce fut le vingt-cinq septembre que commencèrent les travaux de la nouvelle
façade du Bonheur des Dames. 3. Le chef cuisinier, petit homme trapu, était vêtu
de bleus de travail usés qu’il avait rapiécés avec du fil. Avec son couteau de
poche, il avait taillé parcimonieusement un carré de pain de troupe. 4. Pensif, il
oubliait le froid. 5. On disait M. Dubois égoïste et parcimonieux. 6. Il se battait
ferme contre nous. 7. Après quelques mois, il avait renoncé à poursuivre ses
études de médecine. 8. Prends un parapluie: il va sûrement pleuvoir. 9. Fils de
veuve, il était dispensé de tout service. 10. J’appris de bonne heure à respecter
les animaux utiles à l’homme. 11. O choses de mon enfance, quelle impression
vous m’avez laissée. 12. Jusqu’à dix heures, il ne vint personne. La trésorière
s’était endormie, la tête entre les mains. 13. Je jugeai ce complément assez sot.
14. Jeune fille, Madeleine avait fait de la montagne. 15. Cette jeune femme a
réellement de très beaux yeux. 16. Il avait défendu de le réveiller avant dix heures.
17. A l’appel, camarades! 18. Perdue dans ses pensées, Françoise traversa la



Ñîâðåìåííûé Ãóìàíèòàðíûé Óíèâåðñèòåò

92

cour sans rien voir. 19. La joie la rendait presque jolie. 20. La cuisine, au carrelage
bleu pâle était propre. Visiblement Françoise s’amusait à jouer le rôle de la
maîtresse de maison. 21. Heureusement qu’il y a beaucoup d’autres voyageurs
en retard: Personne ne fait attention aux trois hommes hors d’haleine.

3. EXERCICES SUR LES GROUPES DES MOTS

3.1. Groupe adjectival

a) Adjectif et infinitif avec une préposition

Exercice 5.  Traduisez.

1. Mais sur le fleuve et au-delà, impossible de rien distinguer. 2. L’homme
semblait incapable de concevoir et d’exprimer la moindre nuance. 3. Paris était
ravissant, bleu à pleurer en ce début de printemps. 4. Je sais que les avocats,
c’est aussi difficile à choisir que les melons. 5. Mais il est impossible d’admettre
que mon fils soit dernier. 6. Autrement dit, il est difficile pour les travailleurs, pour
les salariés, pour les producteurs en général, quels qu’ils soient, de supporter
l’inflation. 7. Il n’est plus possible à un chercheur isolé de recueillir assez de faits
et même de les dominer. 8. Il est impossible de ne pas constater ici que dans les
écoles françaises les échecs frappent beaucoup plus massivement les enfants de
la classe ouvrière.
_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________
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Exercice 6.  Finissez les phrases suivantes, ajoutez à l’adjectif un complément,
exprimé par l’infinitif.

1. Le nom, facile _________________. 2. L’eau est glacée, impossible

_________________3. L’air de montagne, agréable _________________. 4. Ce soir-

là, la ville était belle _________________. 5. Cette jeune fille est jolie

_________________. 6. Il est difficile _________________. 7. Il est impossible

_________________.

Exercice 7.  Traduisez.

1. Íåîáõîäèìî ïîíÿòü íîâóþ îáñòàíîâêó. 2. Ìû ãîòîâû ó÷àñòâîâàòü â
ñîðåâíîâàíèÿõ. 3. Áûëî áû èíòåðåñíî ïîñåòèòü ýòó âûñòàâêó. 4. Òðóäíî ó÷åñòü
âñå îáñòîÿòåëüñòâà äåëà. 5. Íåâîçìîæíî âûïîëíèòü âñþ ðàáîòó â òàêîé êîðîòêèé
ñðîê. 6 Âàì áóäåò ïîëåçíî ïðèíÿòü ó÷àñòèå â äèñêóññèè. 7. Ìíå áóäåò èíòåðåñíî
ïîñìîòðåòü ýòó ñòàòüþ. 8. Òðóäíî îñóùåñòâèòü âûñêàçàííûå ïðåäëîæåíèÿ. 9. Íàì
íåîáõîäèìî ïðåäâàðèòåëüíî çíàòü óñëîâèÿ äîãîâîðà. 10. Âàæíî îñîçíàòü
íåîáõîäèìîñòü ýòîãî ìåðîïðèÿòèÿ.
_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

b) Adjectif et nom avec une préposition

Exercice 8.  Traduisez.

1. Dédé sentit son cœur devenir tout gros de rage. 2. Il marchait à grands pas,
insensible aux froids. 3. Ivre d’enthousiasme, Frank commença la remotée. 4. Le
reporter ajouta quelques phrases aimables à l’intention des Villeneuvois. 5. Les gens
pleins d’affection s’abordaient en hochant la tête. 6. A l’heure du dîner, nous remontons
vers la maison lourde de secrets, comme des plongeurs des Indes qui touchèrent les
perles. 7. II était un homme dans sa quarantième année, plein de désirs et d’idées, il
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ne sortait jamais de cette école au bord d’une route déserte. 8. La tante Victoria avait
une manière de poser le bout des doigts de sa main droite sur son épaule gauche
pleine de grâce et l’enfant observa que c’était la pose du tableau qui se trouvait derrière
elle.
_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

Exercice 9.  Mettez au lieu du vide les adjectifs suivants, d’après le sens.

petit, grand, excitant, vivant, folle, encyclopédique, perfide, seul, perpétuel.

Le Robert

Dans la bataille qu’ils mènent contre leur _________________ orthographe les

Français sont armés, ils sont les rois du dictionnaire. Larousse et Littré ont régné

longtemps, aujourd’hui détrônés par un _________________ devenu

_________________ : Le Robert. Ce docteur en droit, Paul Robert, a décidé d’inventorier

sa langue, _________________ , dix-huit ans durant. C’était une _________________

entreprise, puisque faire un dictionnaire n’est pas en recopier un autre. Robert innove.

A la méthode _________________ des ancêtres, il substitue le jeu des analogies. Du

coup, outre le répertoire au _________________ complet de la langue française, le

Robert s’avère l’instrument d’un jeu de piste _________________. Ce dictionnaire est

un portrait le plus _________________ d’une langue en _________________

mouvement.

c) Adjectif avec «tout»-adverbe

Exercice 10.  Traduisez. Faites attention à l’accord de tout .

E x e m p l e s : C’est tout simple. — Ýòî î÷åíü ïðîñòî.
Elle était toute souriante. — Îíà ðàäîñòíî óëûáàëàñü.
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1. Une des clairières du Parc, toute ronde, était aménagée pour les enfants.
2. A demain, Monsieur Sylvain. C’est ainsi que Roger, le garçon, s’adressait au vieux
Monsieur tout seul. 3. II y avait des rues pleines de monde, il était tout juste midi.
4. Elle était assise toute petite, toute mince à côté de son grand fils. 5. Elle avait
gardé du temps où ses neveux étaient tout petits, l’idée que la parole donnée à un
enfant était sacrée. 6. C’étaient des fleurs toutes fraîches, liées par un brin de rafia et
qui sentaient le printemps.
_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

3.2. Pronoms et groupe pronominal

a) Pronoms indéfinis

Exercice 11.  Introduisez dans les phrases les pronoms tout , chacun . N’oubliez
pas de les accorder en genre avec le nom qu’ils remplacent.

1. Après _________________ , vous avez peut-être raison. 2. Je pense que

_________________ est libre de faire ce qui lui plaît. 3. Le silence reprenait possession

de _________________. 4. Le docteur dit que _________________ s’arrangerait en

quelques jours. 5. De ces cinq personnes, _________________ a une opinion différente.

6. Vous avez demandé les nouvelles de cet écrivain, elles sont _________________

dans ce volume. 7. Le but pour Rivière dominait _________________. 8. Dans les

tribunes _________________ reprit sa place. 9. _________________ de laboratoires

doit être à la mesure du savant qui l’anime et du problème qui l’intéresse.

Exercice 12.  Traduisez.

1. Salut à tous, dit-il en entrant. 2. Je voulais faire plaisir à tout le monde et à
ma mère avant tout. 3. Ce n’est pas l’avis de tout le monde. 4. Tous lui affirmèrent leur
estime pour son attitude chevaleresque. 5. Les personnes qui participeront au concours
recevront toutes des cadeaux.



Ñîâðåìåííûé Ãóìàíèòàðíûé Óíèâåðñèòåò

96

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

Exercice 13.  Traduisez.

1. Ìû âñå ïîíèìàåì. 2. Âû äîëæíû âñå íà÷àòü ñíà÷àëà. 3. Ïðåæäå âñåãî
óñïîêîéòåñü, çàòåì ìû ïîãîâîðèì. 4. ß ñåé÷àñ âåðíóñü è ìû îáî âñåì
äîãîâîðèìñÿ. 5. Íå áåñïîêîéòåñü , âñå óëàäèòñÿ. 6. Ìû âñå ïðèøëè ïîçäðàâèòü
åãî ñ çàùèòîé äèïëîìà. 7. Â ãëàçàõ âñåõ îí áûë ãåðîåì. 8. Îíà ïîçäîðîâàëàñü
ñî âñåìè. 9. Çàâòðà âñå ñîáåðóòñÿ ó ìåíÿ, ïðèõîäèòå â ñåìü ÷àñîâ. 10. Íà
ñåìèíàðàõ êàæäûé èç íàñ äîëæåí ïðèíèìàòü ó÷àñòèå â îáñóæäåíèè ïîñòàâëåííîé
ïðîáëåìû. 11. Âî âðåìÿ ïðàêòèêè âû äîëæíû êàæäûé ñîáðàòü ìàòåðèàë,
íåîáõîäèìûé äëÿ âàøåãî äèïëîìà. 12. ß õîòåë áû çíàòü ìíåíèå êàæäîãî ïî
ýòîìó âîïðîñó. 13. Ýòè êíèãè ñòîÿò 80 êîïååê êàæäàÿ.
_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

Exercice 14.  Traduisez.

1. Âîò âñå, ÷òî ìåíÿ ïðèâëåêàåò â ýòîé îáëàñòè. 2. Ðàññêàæè ìíå âñå, ÷òî
ñ òîáîé ñëó÷èëîñü. 3. Îí ìíå îáúÿñíèë âñå, ÷òî ÿ äîëæåí ñäåëàòü. 4. Îí ìíå
ñîîáùèë îáî âñåì, ÷òî ïðîèñõîäèò â èõ ãîðîäå. 5. Ñïðîñè ó íåãî âñå, ÷òî òåáÿ
èíòåðåñóåò. 6. ß âàì óêàæó âñå, ÷òî âû ñìîæåòå èñïîëüçîâàòü â âàøåé ðàáîòå.
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7. ß ïðèíåñó âàì êíèãó, â êîòîðîé âû íàéäåòå âñå, ÷òî êàñàåòñÿ ôðàíöóçñêîé
æèâîïèñè XIX â. 8. Âñå, ÷òî ñêàçàë ýòîò àðõèòåêòîð, ñîâåðøåííî óäèâèòåëüíî.
9. ß õîòåë áû ïðî÷åñòü âñå, ÷òî íàïèñàíî îá èñòîðèè íàøåãî ãîðîäà. 10. ß õîòåë
áû çíàòü âñå, ÷òî òåáÿ ïîðàçèëî â ñåãîäíÿøíåì ñïåêòàêëå. 11. Ñîîáùèòå íàì
âñå, ÷òî âû óçíàåòå íîâîãî.
_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

Exercice 15.  Etudiez les exemples et traduisez:

E x e m p l e s :

J’aurais préféré que ce soit un autre, pas lui. — ß ïðåäïî÷åë áû, ÷òîáû ýòî
áûë äðóãîé, íå îí.

Ce n’est pas un seul client, il en est venu d’autres. — Ýòî íå åäèíñòâåííûé
ïîñåòèòåëü, ïðèøëè è äðóãèå.

Il se sentait mieux, l’un et l’autre. — Îíè ÷óâñòâîâàëè ñåáÿ ëó÷øå, òîò è
äðóãîé.

1. Tu as mangé une pomme, en veux-tu une autre? 2. Ne rejette pas sur
d’autres ce que tu as fait. 3. Ce n’est pas l’unique ouvrage à ce sujet, il y en a
beaucoup d’autres. 4. Ce qui satisfait l’un, ne satisfait pas l’autre. 5. L’une se nommait
Delphine et l’autre (la jeune) Sylvie. 6. Peut-être à cause de ce costume et du regard
des autres, Quentin se sentait mal à l’aise.
_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________
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_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

Exercice 16.  Etudiez les exemples et traduisez.

E x e m p l e s :

Tel chante qui ne rit pas. (Proverbe) — Íå âñÿê âåñåë, êòî ïîåò. (Ïîñëîâèöà)

Emportez ce paquet tel quel. — Óíåñèòå ýòîò ñâåðòîê, íå ðàçâîðà÷èâàÿ åãî.

Telle que je la connais, ma mère a dû s’inquiéter de sa toilette et demander
conseil à ma femme. — Ìîÿ ìàòü, íàñêîëüêî ÿ åå çíàþ, âåðîÿòíî, áåñïîêîèëàñü
î ñâîåì òóàëåòå è ñïðàøèâàëà ñîâåòà ó ìîåé æåíû.

Le musée de Cluny a ainsi été consacré uniquement au Moyen Age, et c’est
en tant que tel qu’il a rouvert ses salles en 1949 et en 1957. — Ìóçåé Êëþíè áûë
ïîñâÿùåí òîëüêî ñðåäíèì âåêàì è èìåííî â òàêîì êà÷åñòâå îí âíîâü îòêðûë
ñâîè çàëû â 1949 è 1957 ãîäàõ.

1. Ìû ðåãóëÿðíî ïèñàëè äðóã äðóãó ïèñüìà. 2. Îäíî íå ìåøàåò äðóãîìó.
3. Îí íå áûë ïîõîæ íà äðóãèõ. 4. ß ïðî÷åë ýòó êíèãó, äàéòå ìíå äðóãóþ. 5. Ïî÷åìó
âû îäíè, ãäå îñòàëüíûå? 6. Âðåìÿ îò âðåìåíè çâîíèë òåëåôîí. 7. Ñïîðòèâíûå
äåëåãàöèè ñëåäîâàëè áåñïðåðûâíî îäíà çà äðóãîé â òå÷åíèå ÷àñà. 8. Íà ïðàêòèêå
ÿ ïîçíàêîìèëàñü ñ äâóìÿ ñòóäåíòêàìè. Îäíà ó÷èòñÿ â Ìîñêâå, äðóãàÿ ïðèåõàëà
èç Òóëû. 9. Îáå ñïîðòèâíûå êîìàíäû îòïðàâëÿþòñÿ â Ìîñêâó. Îäíà åäåò ïîåçäîì,
äðóãàÿ ëåòèò ñàìîëåòîì. 10. Íå ìåíÿéòå íè÷åãî, ïîêàæèòå âàøó ðóêîïèñü òàêîé,
êàêàÿ îíà åñòü. 11. Ýòà ñòàòüÿ â òîì âèäå, â êàêîì îíà åñòü, ìîæåò áûòü
îïóáëèêîâàíà. 12. Â ñïðàâî÷íîì áþðî åìó îòâåòèëè, ÷òî òàêîé-òî ïðîæèâàåò ïî
òàêîìó-òî àäðåñó. 13. Â íàñòîÿùåå âðåìÿ Ìàíåæ ñëóæèò âûñòàâî÷íûì çàëîì.
Êàê âûñòàâî÷íûé çàë îí èçâåñòåí âñåì.
_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________
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_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

Exercice 17.  Apprenez les exemples et introduisez dans les phrases
quelqu’un  ou quelque chose  selon qu’il s’agit d’une personne ou d’une chose.

E x e m p l e s :

Quelqu’un apportait la contradiction... et tout était recommencé, discuté. —
Êòî-íèáóäü âîçðàæàë, è âñå ñíîâà îáñóæäàëîñü, êîììåíòèðîâàëîñü.

Comme médecin du bourg, je me croyais tenu à plus de circonspection que
quiconque. — Êàê âðà÷ ýòîãî ãîðîäêà ÿ ñ÷èòàë ñåáÿ îáÿçàííûì áûòü áîëåå
îñìîòðèòåëüíûì, ÷åì êòî-ëèáî äðóãîé.

Avec toi il y a toujours quelque chose qui ne va pas. — Ó òåáÿ âñåãäà ÷òî-
íèáóäü íå ëàäèòñÿ.

1. Vous allez rester là? – Oui, j’attendrai que _________________ passe. – Ici,

il ne passe personne. 2. Croyez-vous qu’il soit possible de faire _________________?

3. Ce matin _________________ est venu vous voir. 4. II se passe _________________

d’extraordinaire. 5. C’est _________________ d’honnête. 6. Ce visage me dit

_________________. 7. On cherchait _________________ le long de la côte.

Exercice 18.  Apprenez les exemples et traduisez.

E x e m p l e s :

La plupart des arbres étaient encore sans feuilles, quelques-uns verdoyaient
un peu. — Áîëüøèíñòâî äåðåâüåâ áûëî áåç ëèñòüåâ, íåêîòîðûå ïîêðûëèñü
çåëåíüþ.

Le musée de l’Histoire de France contient les plus anciens documents, dont
certains remontent du VII

e
 siècle. — Â ìóçåå èñòîðèè Ôðàíöèè õðàíÿòñÿ ñàìûå

ñòàðûå äîêóìåíòû, íåêîòîðûå èç íèõ îòíîñÿòñÿ ê VII âåêó.

Plusieurs m’ont raconté cette histoire. — Ìíîãèå ìíå ðàññêàçûâàëè îá ýòîé
èñòîðèè.

D’aucuns pensent que son dernier discours est très intéressant. — Íåêîòîðûå
ñ÷èòàþò, ÷òî åãî ïîñëåäíÿÿ ðå÷ü î÷åíü èíòåðåñíà.

1. Åñëè âû èíòåðåñóåòåñü ñòàòüÿìè ïî ýòîìó âîïðîñó, ó ìåíÿ åñòü íåêîòîðûå
èç íèõ. 2. Ìàðèÿ ïðèãëàñèëà âñåõ ñâîèõ äðóçåé íà ñâîé äåíü ðîæäåíèÿ. Íåêîòîðûå
íå ñìîãëè ïðèéòè. 3. ß ïðîñìîòðåë íåñêîëüêî ðàáîò ïî ýòîé ïðîáëåìå. Ìíîãèå
ïðåäñòàâëÿþò èíòåðåñ. 4. Íåêîòîðûå èç ýòèõ ñòóäåíòîâ ñîáðàëè ìàòåðèàë äëÿ
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ñâîåé äèïëîìíîé ðàáîòû âî âðåìÿ ïðàêòèêè. 5. Íà ìåæäóíàðîäíóþ êîíôåðåíöèþ
ïî îõðàíå îêðóæàþùåé ñðåäû îæèäàþòñÿ æóðíàëèñòû èç âñåõ ñòðàí ìèðà.
Íåêîòîðûå óæå ïðèáûëè. 6. Íåêîòîðûå óòâåðæäàþò, ÷òî íàñòóïèëî âðåìÿ
êîñìè÷åñêèõ ïîëåòîâ íà Âåíåðó è Ìàðñ. 7. Â Îëèìïèàäå ó÷àñòâîâàëè ñïîðòñìåíû
èç ìíîãèõ ñòðàí, íåêîòîðûå èç íèõ ïðèåõàëè â Ìîñêâó â ïåðâûé ðàç. 8. Íåêîòîðûå
èç ñòàðûõ êâàðòàëîâ ãîðîäà ïîëíîñòüþ ïåðåñòðîåíû.
_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

Exercice 19.  Apprenez les exemples et faites entrer dans des phrases les
groupes de mots suivants.

E x e m p l e s :

Nul ne le pense. — Íèêòî òàê íå äóìàåò.

Je ne peux tout de même pas partir... comme ça, aujourd’hui, sans avoir prévenu
personne. – ß íå ìîãó âñå-òàêè óåõàòü ñåãîäíÿ, ïðîñòî òàê, íèêîãî íå ïðåäóïðåäèâ.

Rien ne me fera ouvrir cette porte. – Íè÷òî íå çàñòàâèò ìåíÿ îòêðûòü ýòó
äâåðü.

chacun de nous, tout le monde, l’un et l’autre, tel qu’il est, d’autres, quelqu’un,
rien, plusieurs, quelque chose, tout, certains de ces hommes, personne.
_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________



101
Ñîâðåìåííûé Ãóìàíèòàðíûé Óíèâåðñèòåò

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

Exercice 20.  Traduisez.

1. Íèêòî íå ãàðàíòèðîâàí îò íåóäà÷ â òàêîì ñëîæíîì è òðóäíîì äåëå.
2. ß íå çíàþ íèêîãî èç åãî äðóçåé. 3. Âû íå÷åãî íå ñëûøàëè? 4. Íè÷òî åãî íå
áåñïîêîèò. 5. Â ýòîì äåëå íåò íè÷åãî íåâîçìîæíîãî. 6. Â òå÷åíèå äâóõ
ïîñëåäíèõ äíåé ÷òî-òî ïðîèçîøëî, íî íèêòî íå ìîã ìíå íè÷åãî îáúÿñíèòü.
7. Ïîðåêîìåíäóéòå ìíå êîãî-íèáóäü, êòî ñìîã áû ïåðåïå÷àòàòü ýòó ðóêîïèñü.
Ê ñîæàëåíèþ, ÿ íèêîãî íå çíàþ. 8. Èìåþòñÿ êàêèå-íèáóäü íîâîñòè? Íè÷åãî
èíòåðåñíîãî, íèêòî íå ïðèõîäèë. 9. Íèêòî èç íàñ íå ìîã ïðåäóãàäàòü
ïîñëåäñòâèé ýòèõ ñîáûòèé. 10. Íèêòî íè÷åãî íå ñìîã ìíå îáúÿñíèòü.
_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

b) Pronoms possessifs

Exercice 21.  Complétez les formes des pronoms possessifs.

1. Les soucis chacun avait les s_________________ . 2. Tout ce que vous

pouvez faire pour elle, toi et les t_________________ , c’est de vous écarter, vous

avez toujours été le malheur, son malheur, notre malheur. 3. Peut-être même, ce que

j’appelais la sévérité du père méritait moins ce nom que celle de ma mère, ou de ma

grand-mère, car sa nature, plus différente en certains points de la m_________________
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que n’était la l_________________, n’avait probablement deviné jusqu’ici combien

j’étais malheureux. 4. Avec les moyens qui lui sont proposés, le ministre de

l’environnement sera incapable d’assurer les tâches indispensables qui sont les

s_________________. 5. La commision réunie à Bruxelles a fait s_________________

les idées proposées par le ministre de l’environnement.

Exercice 22.  Traduisez.

1. Ó ìåíÿ íåò àâòîðó÷êè. � Âîçüìèòå ìîþ. 2. ß áûë óäèâëåí íå ìåíüøå
÷åì îí, äàæå áîëüøå. 3. ß ñ÷èòàþ, ëó÷øå áûòü íà ñâîåì ìåñòå, ÷åì íà òâîåì.
4. Îí, êàê âñåãäà, ãîâîðèë â ìàíåðå, êîòîðàÿ áûëà åìó ïðèñóùà. 5. Íà
ñëåäóþùèé äåíü ìîé àäâîêàò, êîòîðûé áûë òàêæå åå àäâîêàòîì, ïðèñóòñòâîâàë
íà çàñåäàíèè ñóäà. 6. Íåçíàêîìåö âçÿë ãàçåòû ñâîåãî ñîñåäà è îñòàâèë ñâîþ
ãàçåòó íà ñòîëå ðÿäîì ñ Æàêîì. 7. Àíòóàí ïðîòÿíóë ðóêó ñâîåìó äðóãó, òîò
çàäåðæàë åå íà ìãíîâåíèå â ñâîèõ ðóêàõ. 8. ß ÷àñòî âñïîìèíàþ äîì ìîèõ
ðîäèòåëåé, ñàä, ðå÷êó. Âàø äîì ñîâñåì ðÿäîì. 9. Ïðèõîäè ñåãîäíÿ âå÷åðîì,
ÿ õî÷ó òåáÿ ïîçíàêîìèòü ñî ñâîèìè ðîäíûìè. 10. Ìîé âçãëÿä âñòðåòèëñÿ ñ
åãî âçãëÿäîì. ß òîò÷àñ âñå ïîíÿë � Æàííà óåõàëà.

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________
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LEÇON 5  ÓÐÎÊ 5

1. ORDRE DES MOTS

Le français moderne est caractérisé par la faible importance de l’élément
flexionnel, et l’ordre fixe des mots, qui est la conséquence de l’absence de flexions.

Le modèle le plus répandu de l’ordre des mots dans la proposition française
est le suivant:

Sujet — Prédicat — Complément d’objet
Sujet — Verbe copule — Attribut

Cet ordre des mots est qualifié comme direct.
En russe l’ordre des mots est plus ou moins libre (Ïåòÿ èùåò Âèòþ. Âèòþ

èùåò Ïåòÿ). Il est grammaticalisé en français.
La fonction des mots, dans la proposition française, est déterminée par la

place qu’ils y occupent. La place occupée dans la proposition par le sujet et le
complément d’objet direct, relativement au prédicat, est un des moyens de différentiation
de ces deux termes:

Pierre cherche Victor.
Pierre — sujet, Victor — complément d’objet direct.

Victor cherche Pierre.

Victor — sujet, Pierre — complément d’objet direct.

Louis épiait les voisins, les passants. (C o g n i o t )

L’ordre des mots en français est progressif: le complément suit le terme qu’il
complète:

Les yeux d’Antoine croisèrent le regard de la sœur.

1.1. PLACE DES TERMES PRINCIPAUX DE LA PROPOSITION

Habituellement le sujet précède le prédicat. Pourtant, dans quelques
constructions archaïques et livresques, le sujet doit suivre le prédicat. On rencontre
l’inversion obligatoire du sujet:

1. Dans les propositions intercalées:

— Attends-moi, dit-il.
— Tu n’as pas raison, dit Michel.

2. Dans les propositions au subjonctif, exprimant un souhait ou une supposition:

Puisse-t-il guérir!
Fût-il heureux!
Viennent les mauvais jours, on reconnaît les vrais amis.

↓ ↓↓
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3. Dans certaines propositions commençant par les adverbes et les locutions
adverbiales aussi, ainsi, en vain, peut-être, sans doute, à peine, tant :

En vain tâchait-il de se calmer.
A peine Thérèse est-elle sortie, qu’il a regretté de l’avoir offensée.

4. Dans les propositions commençant par l’attribut, ce qui arrive s’il est exprimé
par l’adjectif indéfini tel , ou si on veut mettre l’attribut en relief:

Tel est mon avis.
Invincibles sont les forces de la paix.

L’inversion est plus caractéristique dans ces propositions lorsque la copule
manque:

Finie, la fuite sans fin.
Formidable, ton truc! (L a f f i l i e )

Le sujet peut suivre le prédicat (cas de l’inversion facultative):

1. Quand la proposition, dont le prédicat est exprimé par un verbe intransitif ou
transitif indirect, commence par un complément circonstanciel:

Dehors  mugissait la rivière débordée. (Cogniot)

Derrière la grille  s’agitaient des hommes noirs. Au loin, dans le brouillard ,
se profilait l’armature métallique d’un puits. Sur ce triste paysage  flottait
une odeur de suie mouillée, de fumée, de brûlé. (T h o r e z )

2. Après quelques verbes intransitifs comme: rester, venir, survenir,
apparaître , etc., quand on veut mettre en relief l’idée exprimée par le verbe:

Restait le plus dur du chemin, la pente plus abrupte à l’approche du sommet.
(C o g n i o t )

3. Dans les propositions relatives introduites par que  — complément d’objet:
Ce sont les livres que  préfèrent les enfants.

1.2. PLACE DES COMPLÉMENTS D’OBJET

Les compléments d’objet se placent généralement après les verbes qu’ils
complètent. Le complément direct peut précéder ou suivre le complément indirect
selon un ordre rythmique: le groupe le plus court est placé le premier. Pourtant cette
règle n’est pas strictement observée.

      Cf.: J’ai donné mon livre à Pierre.

J’ai donné à Pierre le livre qu’il m’avait demandé.

Ils demandèrent la route à une petite fille qui promenait tranquillement
une chèvre sur le talus... (C o g n i o t )

Si l’on veut mettre en relief le complément indirect, on peut le placer au début
de la proposition. Pour la plupart des cas, il est mis alors en apposition:

De beaucoup d’autres, il se séparait avec douleur. (C o g n i o t )
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Les compléments d’objet précèdent régulièrement le verbe s’ils sont exprimés:

1. Par des pronoms personnels ou adverbiaux conjoints:

Je te le montrerai. Je ne lui en parle plus.

2. Par des pronoms relatifs ou interrogatifs:

Que voulez-vous? Quel est le livre que tu lis?

3. Dans les propositions exclamatives le complément d’objet, précédé du
déterminatif quel, se place le premier:

Quelle belle surprise nous avons eue!

R e m a r q u e . — Observez la place occupée par les pronoms indéfinis tout, rien,
personne :

Je vois tout. J’ai tout vu.
Je ne vois rien. Je n’ai rien vu.
Je ne vois personne. Je n’ai vu personne.

1.3. PLACE DES COMPLÉMENTS CIRCONSTANCIELS

Les compléments circonstanciels suivent habituellement le verbe. Mais ils
peuvent être placés au début de la proposition, au milieu et à la fin. Dans ces cas, le
plus souvent, ils sont mis en apposition:

Louis et Clerget attendaient avec impatience. (C o g n i o t )

Enfin, l’autobus arriva, on passa devant des mairies, des squares, des
marchés. (C o g n i o t )

Je dormais donc cette nuit d’un calme sommeil. (C o g n i o t )

Toutes les trois minutes, les projecteurs se rallument. (C o g n i o t )

Devant, Louis, sans perdre une minute, se traîne déjà dans l’avoine.
(C o g n i o t )

La place des compléments circonstanciels de manière, exprimés par des
adverbes simples, ainsi que la place des adjectifs employés adverbialement, est
plus stable. Ils suivent le verbe. Les adverbes: bien, mieux, mal, peu, beaucoup,
trop, toujours, encore, déjà, enfin, point, jamais, guère , etc., se placent
entre l’auxiliaire et le participe passé, si le verbe est à un temps composé:

J’ai déjà dîné.
Il a mieux traduit que toi.
Tu as peu lu.
Fontanet avait déjà pris ses inscriptions à la faculté de droit. (France)
Le reste ne lui avait point semblé laid. (France)

Le complément circonstanciel attributif, qui est le plus souvent mis en apposition,
n’a pas de place fixe; il peut précéder le sujet:

Inattentif, le front à la vitre, gagné par la tristesse du paysage. Antoine se
sentait complètement dépourvu. (M a r t i n  d u  G a r d )
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II peut être placé entre le sujet, exprimé par un mot indépendant, et le prédicat
ou suivre ce dernier:

Et le grand-père, ses lunettes haut perchées sur le front, riant à soixante-
quinze ans comme un jeune homme, relevait ses longues moustaches,
plissait ses petits yeux gris. (C o g n i o t )

...cinq ou six ombres passèrent vivement, la tête dans les épaules, par
l’étroit défilé. (C o g n i o t )

1.4. PLACE DES COMPLÉMENTS ATTRIBUTIFS

Le complément attributif, exprimé par un nom, est placé après le mot auquel il
se rapporte:

les veillées d’hiver un homme de confiance
une soie feuille morte une barbiche jus de tabac
Depuis l’enfance, Lambert avait appris les titres de gloire de sa famille
paysanne des lèvres du grand-père. (C o g n i o t )

Sont également postposés au nom qu’ils qualifient:

a) les compléments attributifs exprimés par les adjectifs de relation:

l’acide carbonique, une revue mensuelle, une émulation sportive
b) les compléments attributifs, exprimés par les adjectifs verbaux, les participes

passés et les participes présents:

les yeux brillants, les nerfs tendus.
Céleste se mit en route, le cœur battant. (M a u p a s s a n t )

Les compléments attributifs, exprimés par les adjectifs qualificatifs, n’ont pas
de place fixe, et peuvent précéder ou suivre les noms auxquels ils se rapportent:

Un clair soleil d’hiver rendait la neige éblouissante.

Il se fit une bousculade énorme.

Soudain, une lourde main s’appuya sur son épaule et une grosse voix lui
demanda: “Qu’est-ce qui te fait donc tant de chagrin, mon bonhomme?”
Simon se retourna. Un grand ouvrier qui avait une barbe et des cheveux
noirs tout frisés le regardait d’un air bon. (M a u p a s s a n t )

II est à noter que souvent le même adjectif qualificatif (sauf les adjectifs
polysémiques et ceux qui désignent les qualités distinctives et particulières) peut
précéder le nom ou le suivre. Le sens de l’adjectif ne change pas, mais le rapport
attributif exprimé n’est pas tout à fait le même.

Cf. : un camarade excellent un excellent camarade
un navire magnifique un magnifique navire

L’adjectif postposé est plus L’adjectif, placé devant le nom, forme
indépendant. Il a une valeur descriptive. avec lui un groupe plus uni qu’avec
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La qualification est descriptive et l’adjectif postposé. La qualification est
objective. subjective et appréciative.

Le complément attributif, exprimé par un adjectif, est souvent mis en apposition.
Alors il peut être placé au début ou à la fin de la proposition; il peut être intercalé entre
les autres termes:

Encore une journée s’achevait, vide et lente. (C o g n i o t )

Sèche et détachée sur cette nappe de sons fluides, la demie de sept heures
sonna au clocher du bourg. (C o g n i o t )

Le froid, plus intense de jour en jour, piquait cruellement le nez et les oreilles.
(M a u p a s s a n t )

1.5. PLACE DES AUTRES TERMES DE LA PROPOSITION

Dans la langue contemporaine les mots qui complètent le sens d’un pronom,
d’un adjectif ou d’un adverbe se placent régulièrement après les mots auxquels ils se
rapportent:

Un livre intéressant à lire.
Heureusement pour nous.
Passe-moi ton cahier et celui de ton camarade.

Ordre des mots dans la proposition interrogative

La proposition interrogative est caractérisée par une intonation particulière et
une construction spéciale qui consiste dans l’emploi d’un mot interrogatif (pronom
interrogatif — qui, que , etc., déterminatif interrogatif — quel , adverbe interrogatif —
quand, comment, où , etc.) et dans l’inversion.

Toutefois la langue parlée évite l’inversion. La question y est exprimée surtout
à l’aide de l’intonation et de la locution interrogative est-ce que :

Tu le connais?
Est-ce que tu le connais?

Pourtant l’inversion peut avoir lieu:

1. Si le sujet de l’action est exprimé par un pronom conjoint:

Est-ce bien? Vient-on? Quand viendra-t-il?

2. Si le sujet de la proposition est exprimé par un nom ou un pronom indépendant
et qu’il n’y ait pas de mot interrogatif, le sujet reste en tête de la proposition, et on le
reprend par un pronom personnel conjoint:

Les étudiants doivent-ils assister à cette réunion?
Quelqu’un se chargera-t-il de ce travail?

3. Si le sujet de la proposition est exprimé par un nom et qu’il y ait un mot
interrogatif, deux constructions sont possibles:
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Où habite Pierre? Où Pierre habite-t-il?

4. Si le sujet est un nom et que la question porte sur le complément d’objet,
une seule construction est possible:

Qui Marie cherche-t-elle?
Quelle robe Marie mettra-t-elle?
Quels verbes les élèves conjuguent-ils?

Mise en relief

Le français possède certains moyens qui remédient à son manque de souplesse
dans le domaine de l’ordre des mots et qui permettent de mettre en relief tel ou tel
terme de la proposition. Ce sont:

a) Les présentatifs

C’est... qui  — qui permet de mettre en relief le sujet:

Je t’ai vu hier au concert. C’est moi qui t’ai vu hier au concert.

C’est... que — qui permet de mettre en relief tous les termes secondaires de
la proposition:

Je t’ai vu hier au concert. C’est toi que j’ai vu hier au concert.
Je t’ai vu hier au concert. C’est au concert que je t’ai vu hier.
Je t’ai vu hier au concert. C’est hier que je t’ai vu au concert.
Tu dois t’adresser à lui. C’est à lui que tu dois t’adresser.
Il sera médecin. C’est médecin qu’il sera.

Ce qui... c’est
Ce que... c’est

Sa conduite m’étonne. Ce qui m’étonne, c’est sa conduite.
J’aime la littérature. Ce que j’aime, c’est la littérature.

Ce que...  — qui met en relief toute la proposition:

Je suis fatigué. Ce que je suis fatigué!

Voilà... qui

Là... qui
Mon frère vient. Voilà mon frère qui vient.
Paul m’attend. Paul est là qui m’attend.

Le mot qu’on veut mettre en relief, introduit par le présentatif, est placé au
début de la proposition. L’accent logique tombe sur ce terme. Aucun autre changement
ne se produit dans la proposition. Seuls, les pronoms personnels conjoints, s’ils
doivent être mis en relief, sont remplacés par les pronoms indépendants
correspondants:

Je viendrai la première. C’est moi qui viendrai la première.

— qui permettent de mettre en relief le prédicat:}

— qui mettent en relief le sujet:}
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b) La segmentation

La segmentation est un procédé stylistique créé par la langue parlée. Elle
permet de mettre en relief à l’aide de l’intonation presque tous les termes de la
proposition.

Le terme qu’on met en relief est placé au début ou à la fin de la proposition,
mais chaque fois il est repris (la reprise) ou anticipé (l’anticipation) par des pronoms
personnels ou adverbiaux conjoints. Ces derniers montrent nettement la fonction du
terme en question dans la proposition et restituent l’ordre des mots traditionnel.

On peut mettre en relief à l’aide de ce procédé:

1) Le sujet de la proposition:

Pierre est de bon conseil.
Pierre, il est de bon conseil. (reprise)
Il est de bon conseil, Pierre. (anticipation)

Le contenu logique de ces trois propositions est le même. Elles ne se distinguent
que par leur caractère stylistique. Les deux dernières sont du langage affectif.

2) Le complément d’objet direct:

Je cherchais partout ce livre.
Ce livre, je le cherchais partout.
Je le cherchais partout, ce livre.
Elle a de la patience.
De la patience, elle en a.
Elle en a, de la patience.

3) Le complément d’objet indirect:

II a renoncé à son voyage.
Son voyage, il y a renoncé.
Il y a renonce, à son voyage.

R e m a r q u e . — Faites attention à la construction du terme mis en relief. La
préposition n’est conservée que lorsqu’on recourt à l’anticipation, ce qui prouve que le
terme postposé est plus étroitement lié à la proposition que le terme place au début.

4) Le complément d’un verbe impersonnel:

II lui faut des fruits.
Des fruits, il lui en faut.
Il lui en faut, des fruits.

5) Le complément d’un adjectif:

Je suis fier de cette proposition.
Cette proposition, j’en suis fier.
J’en suis fier, de cette proposition.

6) L’attribut:

Elle est bonne. Bonne, elle l’est.
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L’attribut peut être mis en relief à l’aide de l’intonation seule :

Cette jeune fille est bonne. Bonne, cette jeune fille!
Admirable, cette statue!
Finies, les vacances!

7) Le complément circonstanciel:

II faudra revenir dans cette petite ville.
Cette petite ville, il faudra y revenir.
Il faudra y revenir, dans cette petite ville.

R e m a r q u e . — Le rapport d’appartenance peut être mis en relief à l’aide du
pronom personnel indépendant, introduit par la préposition à:

Son père est malade.
Son père à lui est malade.
Son père à elle se sent mieux.

c) La mise en apposition ( îáîñîáëåíèå)

La mise en apposition est un moyen de mise en relief qui s’effectue à l’aide de
l’intonation et de l’ordre des mots.

Dans un but stylistique, on met le plus souvent en apposition les compléments
circonstanciels et les compléments attributifs.

Les mots intercalés, les apostrophes sont toujours mis en apposition.
Le terme mis en apposition est isolé par l’intonation de toute la proposition,

mais en même temps il y reste lié par le sens:

Rentrée tard dans la nuit, elle n’a pas pu lui parler.

Vers la même heure, à Gray, au bout du champ de foire, dans une espèce
de chalet de bois délabré, une vieille femme, à moitié aveugle..., achevait
un quignon de pain qu’elle trempait dans un bol de mauvais café. (C o g n i o t )

Heureuse, Victorine eût été ravissante. (B a l z a c )

Le complément circonstanciel attributif mis en apposition équivaut, par son
rôle dans la proposition, à toute une subordonnée:

Comme elle était rentrée tard, elle n’a pas pu lui parler.
Si elle eut été heureuse, Victorine eût été ravissante.

Comme le terme mis en apposition a une grande indépendance syntaxique, sa
place dans la proposition n’est pas fixe et ses déplacements amènent souvent des
changements de sens. Cela concerne surtout les adjectifs mis en apposition:

C’était un mauvais camarade, envieux, emporté.
(Les adjectifs ont une valeur attributive.)

Envieux, emporté, il était un mauvais camarade.
(Les adjectifs, placés au début de la proposition, expriment un rapport
circonstanciel de cause.)
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Il arrive qu’un terme mis en apposition soit placé entre les termes d’un groupe
syntaxique, qui se trouvent ainsi séparés. On appelle ce procédé d i s j o n c t i o n
s t y l i s t i q u e :

Ces paroles, maintenant, lui parurent odieuses.

Il se sentait, sans raison, extrêmement las. (C o g n i o t )

Yvonne, dans la belle chambre, à côté de la cuisine, ne faisait pas plus de
bruit qu’une morte. (C o g n i o t )

R e m a r q u e . – La disjonction, au sens propre, est un procédé grammatical.
Il consiste à intercaler le terme dépendant entre les parties du mot dont il dépend:

II a bien répondu.

C’est l’union de tout le peuple français qui a, pour beaucoup, facilité
l’écrasement de l’occupant hitlérien. (T h o r e z )

2. EXERCICES SUR L’ORDRE DES MOTS

Exercice 1.  Quels sont les traits distinctifs de l’ordre des mots en français:
Pourrait-on changer l’ordre des mots dans les propositions suivantes?

1. Annette aimait Roger; mais Annette ne lui eût jamais sacrifié sa Sylvie.
(R o l l a n d ) 2. Les trois hommes se jetaient des coups d’œil rapides et amicaux.
(M a u p a s s a n t )

Exercice 2.  Traduisez.

1. Íà óëèöå çàâûâàë âåòåð. 2. � Íåò, � îòâåòèëà îíà ðåøèòåëüíî, � ÿ íå
ïîéäó ñ âàìè. 3. Åäâà ìàòü âûøëà èç êîìíàòû, êàê ðåáåíîê çàïëàêàë. 4. Òàêîâ
áûë ìîé ñîñåä, êîãäà ÿ æèë íà ýòîé óëèöå. 5. Âäàëåêå âûðèñîâûâàëèñü ðàçâàëèíû
ñòàðîé êðåïîñòè. 6. Íàïðàñíî îí ñòàðàëñÿ óáåäèòü åå, îíà íè÷åãî íå õîòåëà
ñëûøàòü. 7. Îí åäâà óñïåë ó íåå ñïðîñèòü, âåðíåòñÿ ëè îíà â áèáëèîòåêó.
8. Êîíöåðò îêîí÷èëñÿ î÷åíü ïîçäíî, è ÿ ïðèøåë äîìîé ïîñëå äâåíàäöàòè. 9. Áûòü
ìîæåò, âû ñìîæåòå âîñïîëüçîâàòüñÿ ýòèìè ñâåäåíèÿìè. 10. Åäâà îí åãî çàìåòèë,
êàê âíîâü ïîòåðÿë èç âèäó. 11. � Ïîäîæäè ìèíóòêó, � ñêàçàë îí, � ÿ ñåé÷àñ âñå
óñòðîþ. 12. Òàê ãîâîðèëà ýòà æåíùèíà, êîòîðóþ ÿ âèäåë â ïåðâûé ðàç. 13. Âû íå
ñîãëàñíû ñî ìíîé, íî òàêîâî ìîå ìíåíèå. 14. Åäâà Êðèñòîô êîí÷èë èãðàòü, êàê
ñíîâà îùóòèë ñòðàõ. 15. ß íå ñìåþ óòâåðæäàòü, ÷òî ïðîèçíåñ èìåííî ýòè ñëîâà.
Áûòü ìîæåò, ÿ èõ íåñêîëüêî èçìåíèë. 16. Îíè ñòîÿëè ó îòêðûòîãî îêíà. Ïåðåä
íèìè ðàññòèëàëñÿ çàëèòûé ñîëíöåì ñàä, ãäå ãóëÿëè âûçäîðàâëèâàþùèå. 17. Åäâà
îí ïåðåñòóïèë ïîðîã, êàê æåíà ñîîáùèëà åìó ýòó íîâîñòü. 18. Äåòè ìàëî çíàëè
Ñèìîíà. Îí ïîñòîÿííî ñèäåë äîìà, íå ðåçâèëñÿ ñ íèìè íà óëèöå, ïîýòîìó îíè
åãî íåäîëþáëèâàëè. 19. Åäâà îí óçíàë, ÷òî èíòåðåñóþùàÿ åãî ðóêîïèñü
ñóùåñòâóåò, ÷òî îíà íàõîäèòñÿ â Èòàëèè, êàê èì îâëàäåëî îäíî æåëàíèå: óâèäåòü
åå, ïåðåëèñòàòü.
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_____________________________________________________________________

Exercice 3.  Observez l’ordre des mots dans les propositions ci-dessous.

a) Relevez les compléments d’objet, justifiez leur place.

1. Madeleine aimait les meubles simples, les bibelots naïfs, et ils le lui rendaient
bien. (T r o y a t ) 2. Le Bret tendit son étui en or à Maigret, qui dut lui rappeler, pour la
centième fois, peut-être qu’il ne fumait pas la cigarette. (S i m e n o n ). 3. Mais tout à
coup, j’eus une inspiration, et je tendis à Mlle Perle la poupée symbolique.
(M a u p a s s a n t ) 4. Qui dois-je annoncer? (M a u p a s s a n t ) 5. Oh! mansarde,
chère mansarde, quelles belles heures j’ai passées entre tes quatre murs! (D a u d e t )
6. Françoise l’entraînait d’une ruelle dans l’autre. Aux antiquaires succédèrent les
magasins d’alimentation. (T r o y a t ) 7. Et, brusquement, dans le sentier qu’envahissait
la nuit, une grande forme passe. (M a u p a s s a n t ) 8. De beaucoup d’autres, il se
séparait avec douleur. (C o g n i o t )

b) Relevez les compléments circonstanciels, justifiez leur place; dites par quoi
elle est conditionnée.

1. Un grondement sourd venait de l’horizon. Des mouettes affamées tournaient
dans le ciel avec des cris perçants. (T r o y a t ) 2. A travers les arbres des parcs, on
apercevaient les toits de quelques grosses villas. (S i m e n o n ) 3. Chicot revint quatre
jours plus tard. (M a u p a s s a n t ) 4. Vers le milieu de la nuit je m’éveillai soudain.
(A l a i n - F o u r n i e r ) 5. Rue des Arènes se pressait la foule lente et bruyante des
jours de foire. (A y m é ) 6. Marcel Lobligeois aperçut, dans le sable profondément
malaxé, un petit objet de couleur sombre et de forme rectangulaire. (T r o y a t ) 7. Du
rez-de-chaussée montèrent des éclats de rire. (T r o y a t) 8. Madeleine toucha du
bout du doigt le rebord de la cheminée.(T r o y a t ) 9. Tout autre que Maulnes eût
immédiatement rebroussé chemin. (A l a i n - F o u r n i e r ) 10. Etait-il possible que
Françoise eût définitivement perdu le don de s’émouvoir? Voyait-elle seulement le
paysage? Madeleine conduisait lentement. (T r o y a t ) 11. As-tu bientôt fini de
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téléphoner? dit-elle. Ça fait une heure que j’attends. (Tr o y a t ) 12. Tout à coup je l’ai
vu qui venait droit sur moi. (D a b i t )  13. La nuit était tout à fait tombée. (A y m é )
14. Tu aurais tout de même pu me téléphoner. (T r o y a t ) 15. Jamais je ne suis allé
en Italie. (D a n i n o s )

c) Relevez les compléments attributifs, justifiez leur place.

1. Cinq ou six beaux chênes verts s’élevaient sur les bords de la source, et la
couvraient de leur épais ombrage. (M é r i m é e ) 2. Je le regardai bien en face. Il avait
des sourcils énormes, une forte moustache et une barbe épaisse. (M a u p a s s a n t )
3. Dans le ciel noir dérivaient des nuages mauves. (T r o y a t ) 4. A côté du pavillon
siégeait une jeune personne en blouse bleue, un calot sur la tête. (T r o y a t ) 5. Une
peur atroce de me compromettre m’envahit, et aussi une extrême timidité.
(M a u p a s s a n t ) 6. Ce fut donc avec une joie extrême qu’il s’aperçut que le corps
d’infanterie s’arrêtait aussi comme pour prendre position. (S t e n d h a l ) 7. La reprise
des habitudes familiales représentait pour lui un gage de sécurité. (T r o y a t ). 8. Entre
deux chaînes de collines se serraient, nombreuses, les maisons blanches, aux toits
roux, d’un village. (D a b i t ) 9. La femme de Marcel Lobligeois, Simone, qui s’affairait
dans la cuisine, ressemblait — fade, blonde et molle — à la blanquette de veau qu’elle
était en train de préparer. (T r o y a t ) 10. Augustin et sa mère habitaient l’ancienne
maison de l’école. 11. Son visage régulier sous sa coiffe ancienne était bouffi et
fatigué comme par une nuit de veille. (A l a i n - F o u r n i e r ) 12. De maigres
applaudissements éclatèrent. (T r o y a t ) 13. Tu es sale lâcheur, dit la jeune fille.
(T r o y a t )

Exercice 4.  Mettez en relief, à l’aide des présentatifs, les termes en italique.

M o d è l e :  C’est à Leningrad qu’il veut faire ses études.

1. Il veut faire ses études à Leningrad. 2. Ce problème m’intéresse. 3. Il veut
être médecin. 4. Nous allons parler de ton travail. 5. Il cherche ce livre. 6. Je pars le
premier. 7. Tu viendras nous chercher à midi. 8. Ce problème m’intéresse. 9. J’ai
chaud. 10. Nous sommes arrivés par le train de 8 heures. 11. Il a aspiré à cela toute
sa vie. 12. Son attitude envers toi m’étonne. 13. Je le cherche pour lui parler. 14. II lui
a parlé pour la première fois plus tard, en pleine guerre. 15. Le travail importe. Sans
travail, le talent n’est qu’un feu d’artifice; ça éblouit un instant, mais il n’en reste rien.
16. J’admire son talent. 17. Au milieu de tout ce train le troupeau gagna son gîte.
18. – Les rôles sont renversés dit Ramirez. D’habitude nous leur faisons la chasse.
Cette nuit ils semblent nous attendre.
_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________
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Exercice 5.  Traduisez, en mettant en relief, à l’aide des présentatifs, les termes
en italique.

1. Ìû åãî âèäåëè ëåòîì. 2. Ïèñüìî áûëî íàïèñàíî ïî-ôðàíöóçñêè. 3. Îíà
õî÷åò ïîñìîòðåòü ýòó ïüåñó. 4. ß çàáûëà âàñ ïðåäóïðåäèòü. 5. Îí âàñ âñþäó
èñêàë. 6. Åãî ñïîêîéñòâèå ìåíÿ ïîðàæàåò. 7. Åãî ñëîâà íàñ îáèäåëè. 8. ß íå
ìîãó åìó ïðîñòèòü åãî ëåãêîìûñëèÿ. 9. Îí õîòåë áû ïðî÷åñòü ýòîò ðîìàí.
10. Ýòî ðåøåíèå ïðèíÿëè íà ñîáðàíèè. 11. Ìû åãî âñòðåòèëè íà óëèöå. 12. ß åå
ïîïðîñèë ïðåäóïðåäèòü âàñ. 13. Îíà î÷åíü ñïîñîáíàÿ. 14. Ìåíÿ áåñïîêîèò åãî
ìîë÷àíèå.
_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________
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_____________________________________________________________________

Exercice 6.  Mettez en relief les termes en italique à l’aide de la segmentation
(reprise ou anticipation).

1. Je lirai la lettre. 2. As-tu vu mes amis? 3. Nous avons envoyé cette dépêche.
4. C’est bien que vous ayez parlé à Pierre. 5. J’aurai fini dans quelques minutes ce
travail. 6. Nous avons renoncé à ce projet. 7. Il a du courage. 8. Il parle avec
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enthousiasme de son travail. 9. Elle est heureuse. 10. Je te promets de faire ce
travail. 11. Il nous a promis de faire ce travail. 12. Rien ne peut l’arrêter.
_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

Exercice 7.  Mettez en relief les termes en italique à l’aide de la segmentation
(reprise ou anticipation).

M o d è l e : • Si vous saviez, comme j’ai assez de paroles. Des paroles, si
   vous saviez, comme j’en ai assez.
• Si vous saviez, comme j’en ai assez, de paroles.

1. Ces vieilles histoires m’attristent. 2. Pierre était toujours de bon conseil.
3. Eh bien, finalement, j’ai eu ce livre. 4. Je lirai la lettre. 5. Tu n’as pas connu cette
revue! 6. Le temps t’a paru court. 7. Rien ne peut l’ébranler. 8. J’ai eu des joies
familiales. 9. J’ai assez de toute cette histoire. 10. Vous paraissez oublier que personne
ne veut de guerre. Personne. 11. Il vient beaucoup d’estafettes au château. 12. Thérèse,
en cette minute, pardonnait sans peine ce mal. 13. — J’ai des souvenirs d’enfance!
de quoi en prêter à ceux qui n’en ont pas. — J’ai aussi à raconter des souvenirs
d’enfance. 14. On s’est habitué à ses manières! 15. Le peintre avait fumé les trois
cigarettes que Jacques, en arrivant, avait sorties du fond d’une poche. 16. Les Blanchard
étaient à table, ils dînaient, quand on a frappé à la porte. 17. On pouvait se fier à
Masson. Il connaissait le versant lorrain du Ballon d’Alsace. 18. Est-ce que tu es
monté sur un éléphant? 19. II ne pouvait supporter Mlle Corvisart. 20. Cela enlevait
toute tranquillité à Gaillard. 21. Je pense sans cesse à cette histoire. 22. Avez-vous
dit la vérité sur son état à votre malade?
_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________
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Exercice 8.  Traduisez, en mettant en relief, à l’aide de la segmentation, les
termes en italique.

1. Òâîÿ êîìíàòà êðàñèâàÿ. 2. ß ëþáëþ ðàññìàòðèâàòü ñòàðûå
ôîòîãðàôèè. 3. Ìû õîðîøî çíàåì ýòîò çàìîê. 4. Ìîé îòåö ñòàðååò. 5. Ó ìåíÿ
ìíîãî êíèã. 6. Êàê ñïîêîéíà ýòà ìàëåíüêàÿ äåðåâóøêà. 7. Îí âäðóã âîçíåíàâèäåë
ýòîãî ÷åëîâåêà. 8. Ó ìåíÿ íèêîãäà íå áóäåò äîëãîâ. 9. Ìû ïðèâûêëè âñòàâàòü
ðàíî. 10. ß áîëüøå íå äóìàþ îá ýòîé ïîåçäêå. 11 Ó ìåíÿ ìàëî òåðïåíèÿ. 12. Òû
äîëæíà äóìàòü î òâîåì çäîðîâüå. 13. ß íå çíàþ âàøåãî áðàòà. 14. ß åìó
îáåùàëà êóïèòü ýòîò ó÷åáíèê. 15. ß íå ïîëüçóþñü ýòèì ñëîâàðåì. 16. ß íå
ìîãó çàáûòü ýòè äíè. 17. Ýòà äåâóøêà î÷åíü ñèìïàòè÷íàÿ. 18. Îí íå ìîæåò
íàéòè èõ àäðåñ. 19. Îíà ñîãëàñíà ïîåõàòü ñ íàìè. 20. ß íå ñìîãëà áû ñêðûòü îò
âàñ ïðàâäó. 21. Îí ñ óäîâîëüñòâèåì âîñïîëüçîâàëñÿ âàøèìè êíèãàìè. 22. Îíà
î÷åíü ñïîñîáíàÿ.
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_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

Exercice 9.  Traduisez, en mettant en relief les termes en italique.

1. Îí õëàäíîêðîâåí. 2. ß íå ìîãó åãî ïîâèäàòü. 3. Ìû õîòèì ïðèíÿòü
ó÷àñòèå â ýòîé ýêñêóðñèè. 4. Îí î÷åíü õîòåë áû ïðèíÿòü ó÷àñòèå â ýòîé
ýêñêóðñèè. 5. Ìåíÿ ïîðàæàåò åãî õëàäíîêðîâèå. 6. Ñêîëüêî ðàç ÿ ñëûøàë ýòè
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îáåùàíèÿ. 7. Ìû ïðèâûêëè ëîæèòüñÿ ïîçäíî. 8. ×òî ñ ýòèì ðåáåíêîì? 9. Ìíå
íå óäàåòñÿ ðåøèòü ýòó çàäà÷ó. 10. Åìó òîæå íå óäàåòñÿ ðåøèòü ýòó çàäà÷ó.
11. Ìíå íðàâèòñÿ ýòà àðèÿ. 12. Íó è áîëòëèâ îí! 13. Åãî ñòðàøàò ýêçàìåíû. 14. �Âñå
äëÿ ìèðà, âñå äëÿ ñ÷àñòüÿ ÷åëîâå÷åñòâà.� Ñòîëüêî ðàç ÿ ñëûøàëà ýòè ñëîâà.
15. Ìåíÿ óäèâèë åãî îòâåò. 16. Ìåíÿ î÷åíü èíòåðåñóåò ýòà ïðîáëåìà. 17. Ìû
åäèì ìíîãî ñëàäîñòåé. 18. ß ñîãëàñíà ïîåõàòü òóäà îäíà! 19. Åñòü ëè ó òåáÿ
êîôå, ÷òîáû ìíå îäîëæèòü? 20. Êàê îí èçìåíèëñÿ! 21. Íå íàäî çàáûâàòü òîé
ðîëè, êîòîðóþ îí èãðàë âî âðåìåíà ïîäïîëüÿ (la clandestinité). 22. Åå ñåñòðà
ñòóäåíòêà. 23. Îí ýíåðãè÷åí. 24. Îíà ïîòåðÿëà åãî àâòîðó÷êó. 25. Ýòî åå ãîëîñ.
26. Çíàåøü ëè òû èõ àäðåñ? 27. Ãäå åå ïîðòôåëü?
_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

3. VERBES MODAUX

Exercice 10.  Lisez et définissez la différence d’emploi des verbes modaux:

1. Vous pouvez venir demain à trois heures. — Âû ìîæåòå ïðèéòè çàâòðà â
òðè ÷àñà. 2. J’ai pu me tromper. — ß ìîã îøèáèòüñÿ. 3. Les travaux d’installation
devaient durer un an.— Ñòðîèòåëüíûå ðàáîòû äîëæíû áûëè ïðîäëèòüñÿ ãîä.
4. Quelqu’un a dû le suivre alors que la nuit tombait. — Äîëæíî áûòü êòî-òî øåë çà
íèì â òåìíîòå. 5. Elle ne saurait plus se passer de ce mouvement, ni de ce bruit. —
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Îíà áîëåå íå ñìîãëà îáîéòèñü áåç ýòîãî äâèæåíèÿ, áåç ýòîãî øóìà. 6. Savez-
vous jouer du piano? — Âû óìååòå èãðàòü íà ïèàíèíî? 7. J’aurais voulu ne plus
l’entendre. — ß õîòåë áû áîëüøå ýòîãî íå ñëûøàòü. 8. Veux-tu te taire? — Çàìîë÷è!

Exercice 11.  Traduisez.

1. Îí äîëæåí áûë äîãàäàòüñÿ îá ýòîì. 2. Ìû äóìàåì, ýòî ïóòåøåñòâèå
äîëæíî ïðîäëèòüñÿ ìåñÿöà òðè. 3. Îíà óìåëà çàùèùàòü èíòåðåñû ñâîèõ
òîâàðèùåé. 4. Ýòî êíèãà, êîòîðàÿ äîëæíà âàì ïîíðàâèòüñÿ. 5. Ýòî ïðîáëåìà,
êîòîðàÿ ìîæåò áûòü âñåì èíòåðåñíà. 6. ß ìîã íå ïîíÿòü ñìûñë ýòîé ôðàçû. 7. Ìíå
õîòåëîñü áû ýòî äîêàçàòü. 8. Îí óìååò äîáèâàòüñÿ õîðîøèõ ðåçóëüòàòîâ â ñâîåé
ðàáîòå. 9. Îí, äîëæíî áûòü, ñîìíåâàåòñÿ. 10. Íà âèä åìó áûëî ëåò äâàäöàòü
ïÿòü.
_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________________________________________________

4. TOUR INFINITIF ET PROPOSITION INFINITIVE

Exercice 12.  Apprenez les exemples et introduisez dans les phrases par les
infinitifs convenables.

disparaître, gagner, s’approcher, bouger, aller et venir, crier, se réunir, décroître .

1. Il entendait les gens _________________ dans le corridor. 2. Il sentait le

froid le _________________. 3. J’entends quelqu’un _________________ dans

l’escalier. 4. Je vois l’avion _________________ dans le ciel bleu. 5. J’ai écouté le

bruit des pas _________________ dans la ruelle. 6. Le soir on pouvait voir toute la

famille _________________ autour de la table. 7. L’air était étouffant, on sentait l’orage

_________________. 8. J’ai senti quelque chose _________________ tout près de

moi.
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Exercice 13.  Traduisez en employant l’infinitif.

a) 1. Êàçàëîñü, ÷òî îí ÷óâñòâóåò ñåáÿ ëó÷øå. 2. Åìó ïîêàçàëîñü, ÷òî îí
ñëûøèò êàêîé-òî øóì. 3. Îí ñåðäèëñÿ íà ñåáÿ çà òî, ÷òî íå ïîäóìàë îá ýòîì
ðàíüøå. 4. Îí óâåðÿåò, ÷òî íèêîãäà íå âèäåë ýòîãî ÷åëîâåêà. 5. Îí áîëüøå íå
ñîìíåâàëñÿ â òîì, ÷òî ïðàâèëüíî ðåøèë çàäà÷ó.
_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

â) 1. Îí óñëûøàë, êàê îòåö çàêðûâàåò äâåðü. 2. Îí óâèäåë, ÷òî ê íåìó
ïðèáëèæàåòñÿ êàêîé-òî ÷åëîâåê. 3. ß ñëûøàë, êàê îí õîäèë ïî êîìíàòå, ïå÷àòàë
íà ìàøèíêå, ãðîìêî ÷èòàë. 4. Ìû âèäèì, ÷òî â íà÷àëå âåêà ðîæäàåòñÿ íîâàÿ
íàóêà. 5. Îí ñìîòðåë, êàê äâèæåòñÿ ïî óëèöå ìàøèíà. 6. Îíà ñìîòðåëà, êàê
ìàòü ðàñêëàäûâàåò êíèãè íà ñòîëå è â øêàôó. 7. Îí ïî÷óâñòâîâàë, êàê ðàäîñòü
íàïîëíÿåò åãî ñåðäöå. 8. Ìû âèäèì, ÷òî îíè îäîáðÿþò íàøó ðàáîòó.
_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

5. VERBE – COPULE

Exercice 14.  Apprenez les exemples et complétez les phrases en mettant un
des verbes copules (être, rester, devenir, sembler) au temps indiqué.
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E x e m p l e s :
La date était facile à retenir, à cause de l’anniversaire de sa belle-sœur.  —

×èñëî ëåãêî áûëî çàïîìíèòü, òàê êàê ýòî áûë äåíü ðîæäåíèÿ ñâîÿ÷åíèöû.
Le son de ce moteur lointain devenait de plus en plus dense. — Øóì äàëåêîãî

ìîòîðà ñòàíîâèëñÿ âñå ñèëüíåå.

1. Les journalistes _________________ (présent) là. 2. La fin du parcours

(passé composé) particulièrement difficile. 3. Ce _________________ (passé simple)

pour moi un grand moment de bonheur. 4. Dans la boutique les masques que je

regarde en vrac contre les murs _________________ (présent) prisonniers. 5. Il

_________________ (imparfait) urgent de faire le point devant le déballage l’arguments

pseudoscientifiques. 6. Il _________________ (imparfait) clair qu’on ne pouvait se

contenter de retouches cosmétiques. 7. L’héritage révolutionnaire _________________

(présent) opératoire jusqu’à nos jours. 8. La discussion a souligné que la crise de

l’Ancien Régime au moment de la révolution en France _________________ (passé

composé) bien globale.

Exercice 15.  Traduisez.

1. Îí ñòàë î÷åíü õîðîøèì ñïåöèàëèñòîì. 2. Îí êàæåòñÿ áîëüíûì. 3. Òåêñò
êàæåòñÿ ëåãêèì äëÿ ïîíèìàíèÿ. 4. Åãî òî÷êà çðåíèÿ êàæåòñÿ ïðàâèëüíîé. 5. Ó
íàñ áûëà äðóæíàÿ ñåìüÿ. 6. Îí âñåãäà áûë òàêîé. 7. Ïîñòàâëåííûå âîïðîñû ìíå
êàæóòñÿ âàæíûìè. 8. Ãëàâíîå ñåé÷àñ � íà÷àòü ðàáîòó êàê ìîæíî ðàíüøå. 9. Îí
÷óâñòâîâàë, ÷òî ñïîñîáåí ïðîäîëæàòü ðàáîòó. 10. Ýòà ïðîáëåìà îñòàåòñÿ
íåðåøåííîé.
_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

6. PARTICIPES ET GÉRONDIF

Exercice 16.  Apprenez les exemples et complétez les phrases en employant
le participe présent où le participe passé du verbe indiqué.

E x e m p l e s :
Le professeur arrivant aujourd’hui n’est de passage à Paris que pour quelques
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semaines. — Ïðîôåññîð, ïðèåçæàþùèé ñåãîäíÿ, áóäåò ïðîåçäîì â Ïàðèæå â
òå÷åíèå íåñêîëüêèõ íåäåëü.

Arrivé chez lui, il ouvrit les pages jaunies du journal où il notait ses impressions
personnelles. — Ïðèäÿ äîìîé, îí îòêðûë ïîæåëòåâøèå ñòðàíèöû äíåâíèêà, êóäà
çàïèñûâàë ñâîè âïå÷àòëåíèÿ.

1. Séparer . La discussion s’est animée _________________ les partisans

des mesures immédiates de ceux qui proposaient d’agir avec lenteur. Le manoir,

_________________ de la route par une vaste cour, dressait ses tourelles au bord

d’un étang.

2. Remanier . L’article, _________________ encore une fois, lui a paru

convaincant. Les réformes _________________ tel ou tel ministère n’ont pas donné

de résultats positifs.

3. Placer . La bibliothèque modèle _________________ au centre de la cité,

était pourvue de salles de cours et de conférences. Le projet _________________ au

centre du développement de la région un seul facteur, semblait hasardeux.

4. (Se)fonder . Le rapporteur _________________ sur les particularités

proprement françaises de la Révolution de 1789, a mis en évidence le rôle de l’évolution

de la paysannerie pendant cette période. Le rapport, _________________ sur de

longues recherches historiques, a suscité un vif intérêt de l’auditoire.

5. Comparer.  _________________ à ceux des années précédentes, ces travaux

dans la diversité de leurs thèmes, témoignent d’une facture plus souple et plus limpide.

Exercice 17.  Traduisez.

1. Âåðíóâøèñü äîìîé, îí ñíîâà ïðîâåðèë ñâîè çàïèñè. 2 Ìîé äðóã,
ïðèåçæàþùèé èç Âëàäèâîñòîêà, ïðîâåäåò íåñêîëüêî äíåé â Ìîñêâå. 3. Íà
ïëîùàäè áûëî ìíîãî ëþäåé, íàïðàâëÿþùèõñÿ íà âûñòàâêó. 4. Ïðèäÿ ïîçäíî, îí
íå ñòàë íèêîãî áåñïîêîèòü. 5. Îí óâèäåë ñâîåãî çíàêîìîãî, âõîäÿùåãî â çàë.
6. Ñòóäåíòû, èçó÷àþùèå ôèëîñîôèþ, äîëæíû ïðî÷èòàòü ýòó êíèãó. 7. Îñòàâøèñü
îäèí ñî ñâîèì äðóãîì, îí ðàññêàçàë åìó î ñâîåé ðàáîòå. 8. Ïðåäïðèÿòèå,
âûïóñêàþùåå ñòàíêè, áóäåò ìîäåðíèçèðîâàíî.
_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________
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_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

Exercice 18.  Apprenez les exemples et traduisez.

E x e m p l e s :
Tiens, dit-il, en sortant de sa poche deux cigarettes, les dernières. — Äåðæè,

ñêàçàë îí, âûíèìàÿ èç êàðìàíà äâå ïîñëåäíèå ñèãàðåòû.
Arthur ayant achevé sa ronde le long du canal, s’approcha de l’ouverture du

tunnel. – Çàêîí÷èâ îáõîä êàíàëà, Àðòóð ïîäîøåë ê âûõîäó èç òóííåëÿ.

1. Èçó÷àÿ ñòàòüþ, ìû íàøëè èíòåðåñíûå äàííûå îá ýêîíîìè÷åñêîì
ðàçâèòèè ýòîé îáëàñòè. 2. Èçó÷èâ ìàòåðèàëû, ÿ ïðèøåë ê âûâîäó, ÷òî çàêëþ÷åíèå,
ñäåëàííîå ðàíüøå, îøèáî÷íî. 3. Ðàññìàòðèâàÿ ãðàâþðû, îí çàìåòèë, ÷òî âñå
îíè âûïîëíåíû â îäíîé ìàíåðå. 4. Ðàññìîòðåâ íåêîòîðûå çàìå÷àíèÿ, ìû ðåøèëè,
÷òî íåîáõîäèìî âíåñòè â ïðîåêò ðÿä èçìåíåíèé. 5. Ïåðåïèñûâàÿ ñòðàíèöó, îí
äîïóñòèë íåñêîëüêî îøèáîê. 6. Ïåðåïèñàâ îò÷åò, âû îòäàäèòå åãî ìàøèíèñòêå.
_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

7. TOUR PARTICIPE ABSOLU

Exercice 19.  Apprenez les exemples et traduisez du français en russe.

E x e m p l e s :
L’émotion passée Raymond fit signe à son camarade de le rejoindre. — Êîãäà

âîëíåíèå ïðîøëî, Ðàéìîíä ïîäàë çíàê ñâîåìó òîâàðèùó, ÷òîáû òîò ïîäîøåë.
Les sciences et la technique faisant un grand pas un avant, la création des

grands ensembles industriels est devenue possible. — Â ñâÿçè ñ ðàçâèòèåì òî÷íûõ
íàóê è òåõíèêè, ñòàëo âîçìîæíûì ñîçäàíèå ïðîìûøëåííûõ êîìïëåêñîâ.
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1. Le travail terminé, tout le monde quitta l’atelier. 2. La fatigue aidant, je
m’endormis très vite. 3. Le plan élaboré, on procéda à la construction des nouveaux
bâtiments. 4. On n’a pas pu commencer plus tôt les travaux de restauration, les
recherches n’étant pas complètes. 6. La ville ayant continué de grandir, un siècle et
demi plus tard une nouvelle unification est réalisée. 7. Les sciences étant en
contradiction avec la philosophie officielle de cette époque, il est devenu nécessaire
qu’elles s’en séparassent. 8. La transformation de la nature par l’homme, qui est la
production de sa vie réelle, de sa vie sociale, constitue l’élément primordial de l’existence
humaine, le développement de la conscience n’étant que le reflet de la vie sociale.
_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________
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